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Японская азбука в картинках 


*Порядок черт 
*Направление черт 
*Тематические рисунки 
*Прописи для отработки 
•Упражнения для записи 


„Упражнения для чтения Дорогие друзья! Коллектив востоковедов- 
Рекомендации ылы 79 методистов разработал для вас настоящее пособие- 
прописи, чтобы с их помощью вы научились 
правильно писать и читать первые слова и 
предложения на японском языке. Азбука ХИРАГАНА 
— именно то, с чего следует начинать изучать 
японский язык. Специально для вас были созданы 
интересные и понятные образы, которые помогут с 
лёгкостью освоить всю Азбуку. А благодаря 
качественно разработанным упражнениям вы 
запомните новые слова и закрепите навыки письма и 


чтения на практике. 


Надеемся, что настоящее издание усилит ваш интерес 

к изучению японского языка — целого мира, который 
СЛОЕ только и ждёт, чтобы каждый открыл его для себя 
впервые и по-своему! 


ТО как ТО НО NO smoking 


と の 


と の 


TAKAN  - близкий TOOM — далекий ИНУ — собака ОКАНЭ — деньги 

TAKKO: – школа ИСОГАСИИ - занятой НЭКО — кошка НАЦУ — лето 

ЦУКУЭ — стол (письменный) АСОКО — вон там КУНИ  - страна КИНО: — вчера 

ТИИСАИ — маленький ТОКЭИ — часы HATAN — длинный НИСИ — Запад 

CMTOTO — работа УЦУКУСИИ — красивый САКАНА — рыба КИНУ — — шелк (материя) 

C3MTO  - ученик TAKO — осьминог НИГАИ — горький ТАНА — полка 

T3 — рука (кисть) ИДЗУМИ — источник, родник, ключ HOJO – горло НИОИ  - запах 

ИТИ, = один (числительное) И — Лон НАНА — семь (числительное) НАСИ — — груша 

Е - обувь, ботинки, туфли Ц волны «цунами» AHM — брат (старший) НАСУ ー баклажан 

КУЦУСИТА — һич АНЭ — — сестра (старшая) ТАНОСИИ — приятный, радостный, 

ТАКЭ — бамбук НАКА — — в, внутри (в пространстве) веселый 

せき 、 い ち 、 せ き 、 す ず 、 か ず 、 し ち 、 ち ち 、 う ち 、 あ じ 、 じ さ 、 ば じ 。 な の か 、 せ か い 、 な に 、 な か 、 あ ね 、 あ に 、 た な 、 に お い 、 な し 、 な す 、 
じ だ い に く 

うつ くし い と けい 、 と お い が っ とう 、 た か い と けい 、 い い し ご ど と, た の し い な つ 、 お いし い さか な 、 と お い くに 、 い い ね こ 、 お お きい 


いそ が し い せい と 、 ち いさ い て 、 た か い つく え 、 い い が っ こう いぬ 
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венностью компании. 


НИХОНГО НОРЁКУ СИКЭН - С ЧЕМ ЕГО ЕДЯТ? 


= = 
Это началось чуть более двадцати лет назад. Впервые на Еле でき 
территории Японии был подготовлен и проведён экзамен по о, 
выявлению знаний в области владения японским языком — CERTIFICATE 
Нихонго Норёку Сикэн (Н 本 語 能力 試験 ) JAPANESE-LANGUAGE PROFICIENCY 


Необходимость в проведении такого экзамена сложилась 
исключительно по объективным причинам. Именно к концу 80-х 


Когеа 


上 記 の 者 は 2010 年 7 月 に 独立 行政 法人 国際 交流 基金 お よび 


годов Япония стала, наконец-то, более активно выдавать визы иша дижитал хаза кажан уки 
МИЛЕ LIIE EENALLE T 
иностранным гражданам. В основном это были визы рабочего к 
порядка. Другими словами, самодостаточным японцам мт 
потребовались, вдруг, иностранные профессионалы, равно как и р зм 


ваназ MERRER ЕТ 


более активное развитие туризма на территории самого 
государства, равно как и возникли новые надежды, связанные с 
внешними рынками сбыта. И, разумеется, всегда было желанным, 
чтобы иностранные профессионалы овладели японским языком. 
Ну, хотя бы на бытовом уровне! Собственных первоклассных 
переводчиков в стране восходящего солнца, равно как и за её рубежом по выездным учебным 
программам, всегда готовили очень качественно. 

В те времена экзаменационных уровней было определено четыре — от 4-го начального и до 1-го, 
который предполагал свободное владение японским языком. Уровни 2-ый и 1-ый уже считались 
рабочими. При наличии сертификата с ними могли оформить и на работу. И даже в качестве 
переводчика! 

Некоторые из фирм предполагали, что посредством подобного специалиста можно было, в случае 
необходимости, обеспечить ежедневное общение внутри компании между российскими и 
японскими сотрудниками. С 3-им уровнем иностранные студенты, проходившие практику в самой 
Японии, могли найти хоть сколько-нибудь квалифицированную арубаито (внеучебную 
подработку). Например, в ресторане или баре в качестве официантов, на автозаправочных 
станциях... 4-тый уровень обеспечивал лишь быт. Человек мог общаться в магазинах, покупать 
билеты, делать заказы в кафе... Мог общаться, так сказать, на повседневном уровне. 


В самые первые годы проведения Нихонго Норёку Сикэн из числа россиян уровни сдавали всего- 
навсего несколько десятков человек. Язык изучался тогда не более чем в десяти ВУЗах России, от 
Хабаровска и до Санкт-Петербурга. В Японии же в специализированных школах для иностранцев 
наших не было вовсе! Представителям посольств и приглашенным специалистам подыскивали 
частных преподавателей из числа официальных лингвистов. Большинство из них русского языка, 
разумеется, не знали, английским владели весьма умеренно, а методические навыки оставляли 
желать лучшего. Тем не менее, сотрудники посольства, к примеру, изучив язык в России и 
поработав некоторое время в стране Восходящего солнца, общались и вели переговоры с 
применением японского языка весьма и весьма успешно. Среди стандартного набора постоянно 
работавших наших там можно назвать представителей посольства и крупных торговых компаний 
(в основном сырьевых или из области торговли), работников Аэрофлота, спортсменов (гимнастика, 
плавание, волейбол, конный спорт...), преподавателей музыки (клавишные, смычок), 
преподавателей балетного искусства, программистов, журналистов, а так же родственников всех 
перечисленных выше категорий и немногочисленных русских (в основном женщин), связавших 
свою личную жизнь с представителями японской нации. Временами приезжали театры, балет, 
цирк, преподаватели ВУЗов на симпозиумы или с целью повышения квалификации. И лишь где-то 
с 2000 года в Японию, а это связано ещё и с упрощением визового режима, как писалось выше, 
потекли первые потоки туристов и учащихся, студентов и школьников. 


Начиная с этого момента, интерес к изучению японского языка стал постоянно расти. Кроме того, 
значительное количество японских компаний открыли за последнее десятилетие свои 
представительства в России (более 200 компаний и фирм). И здесь тоже потребовались 
специалисты. С расширением числа ВУЗов, в которых открылись кафедры японского языка или, 
где его стали преподавать факультативно при кафедрах других языков, появилась необходимость 
в масштабном преподавательском составе. Японский язык шагнул в средние школы и колледжи 
(более 30-ти только в Москве и Московской области!). По собранной автором настоящей статьи 
статистике, на сегодняшний день японский язык преподают в ВУЗах, школах и колледжах, 
изучают на специализированных Курсах более чем в 80-ти городах России! К сожалению, можно 
отметить общий достаточно низкий уровень преподавания, а, стало быть, и невысокую 
результативность (не более 1%). 

Профессионалами становятся менее 1% (!) из числа тех, кто изучал японский язык более 3-х лет. 
Но кривая неизменно ползёт вверх! Растёт плеяда качественных педагогов, приглашаются 
специалисты из за рубежа, пишутся новые учебники и методические пособия, учёба в самой 
Японии уже перестаёт быть призрачной мечтой... Да только и по сей день мерилом теоретических 
знаний и практических навыков неизменно остаётся Нихонго Норёку Сикэн - экзамен по 
определению уровня владения японским языком, проводимый среди лиц, для которых японский 
язык не является родным. 

Теперь его сдают во многих странах мира, а в России его проведение вынесено во многие 
крупнейшие города страны. И проводится он уже не единожды, как это было до 2005 года, а 
дважды в год — первое воскресенье июля и первое воскресенье декабря. Число соискателей 
неизменно растёт. 

На территории самой Японии экзамен проводит «Японская ассоциация содействия 
международному образованию», а за её пределами 一 «Японский фонд» (Japan Foundation). Заявки 
от претендентов на сдачу уровня принимаются заранее в строго указанные сроки (как правило, за 
3 месяца до экзамена в течение примерно одной недели). Участие платное, хоть и недорогое. Это 
связано с почтовыми расходами на доставку индивидуального пакета с заданием для каждого из 
соискателей, а так же с высылкой сертификата, если сдача уровня окажется удачной (или ответа 
по почте, - если неудачной). Заявку можно подать самолично (требуется ваша фотография и 
паспортные данные), можно выслать всё заранее по почте, переведя финансы через банк. Ещё 
несколько лет назад ответ с результатами приходилось ожидать до 4-х месяцев. Сейчас процедура 
занимает не более одного месяца. Кроме того, совершенно не обязательно ждать почтового 
извещения. Вы можете посмотреть результаты на специальном сайте в интернете. Достаточно 
набрать идентификационный номер вашего ваучера (этот же номер указан непосредственно и на 
бланке вашего персонального задания на экзамене). 

Соискатель не обязательно должен сдавать уровни в строгом порядке от простого к сложному. 
Можно выбрать любой уровень на ваше усмотрение с учётом того, как вы себя ощущаете в языке. 
Начинайте хоть с первого! Пересдать экзамен можно бесчисленное количество раз но, как вы 
понимаете, не чаще, чем раз в полгода. Все сданные уровни, кроме первого, закрепляются за 
сдавшим экзамен навечно. Первый уровень необходимо подтверждать раз в несколько лет. И это 
справедливо, поскольку, если человек постоянно не практикует изученный им иностранный язык, 
то рано или поздно он частично забывается! 

Экзамен проводится в установленный день и в строго установленное время. Жители тех городов, 
где Нихонго Норёку Сикэн не проводится, выезжают в ближайшие более крупные города. В 
заявке участника вы чётко указываете, в каком городе хотите держать экзамен. Менять место 
сдачи в последующем нельзя. Выезжающие на учёбу в Японию или другие развитые страны мира 
могут сдавать экзамен по месту учёбы. 


С 2010 года тестируемых уровней стало не четыре, а пять. Деление было изменено в связи с очень 
большой разницей между двумя уровнями (ЗКЮ и 2КЮ). По нескольку лет, случалось, многие 
обучаемые не могли преодолеть барьер 2-го уровня. Теперь всё распределилось достаточно 
равномерно. 


ЧЕМ ОТЛИЧАЮТСЯ УРОВНИ? 


Итак, мы знаем с вами, что уровней в Нихонго Норёку Сикэн на жЕ. ШЙ 


(100% 259) 


сегодняшний день всего пять. Чем же они реально отличаются? 


• сложностью грамматических структур; 

e уровнем и количеством иероглифики; 

® объёмом словарного запаса; 

• сложностью и разнообразием тематических текстов; NS 

e объёмами и сложностью аудиочасти; | 

• общим объёмом содержания тестовой работы, что обязывает 
испытуемого читать от уровня к уровню всё быстрее и быстрее 
(начиная со 2КЮ читать надо, по скорости, как на родном для 
нас с вами русском языке). 


Отсюда разнится и длительность проведения экзамена для различных уровней. 


Временные ограничения на экзамене 日 本 語 能力 試験 смотрите в сводной таблице ниже! 


ТРЕБОВАНИЯ К ЗНАНИЯМ – СКОЛЬКО НУЖНО РЕШИТЬ УСПЕШНО? 


Несколькими годами ранее, когда уровней было лишь четыре, подсчёт баллов был более 

простым. Но самым удобным было то, что пройти разрешалось по общему баллу за все три 
экзаменационные части в совокупности. Т.о., если соискатель, скажем, проваливал устную часть, 
но неплохо справлялся с письменной, он всё равно получал свой сертификат. Это, бесспорно, 
было удобно! 
Теперь подсчёт более сложный и требует, чтобы в каждой части был в обязательном порядке 
подтверждён определённый уровень знаний. В среднем — не менее 50%. Высокие ли это 
требования? Не очень! Это значит, что вы можете провалить каждый второй ответ. Причём, на 
аудировании баллы снижены ещё больше. Отсюда возникает другой вопрос 一 «А почему так 
мало?». Трудно ответить однозначно... Думается, что это связано прежде всего с тем, что 
японистика, даже в её мировом масштабе, развивалась намного более скудно, чем, к примеру, 
европейское языкознание. Она значительно моложе, менее организована и не имеет тех 
масштабных научных и учебно-методических библиотек, как другие широко изучаемые языки 
мира. Чтобы согласиться с этим, достаточно зайти в любой крупный книжный магазин и обратить 
свой взор на полку япониста. Весьма печальное зрелище! 


Как подсчитать проходной балл? 


Многие утверждают, что сдавать 5КЮ не имеет смысла вообще. Он, равно как и 4КЮ, не 
рассматривается японскими компаниями в качестве рабочего. Можно поучиться, мол, подольше и 
пойти сразу покорять 3-тий уровень и выше. Не считаю, что это правильное утверждение! 
Нихонго Норёку Сикэн — сродни переводческой практике, где переводчик вынужден искать 
профессиональные пути сиюминутно, без промедления, исключая малейшее «я не знаю, как это 
сказать». Сдавая 5 и 4 уровни вы тестируете самого себя, просматриваете недоработки, чтобы 
впоследствии, на более высоких уровнях, сработать более качественно, получить действительно 
высокий балл, а не пролезть впритирку. 

Сколько претендентов сдают тот или иной уровень с первого раза? По международной статистике 
— около 50%. Каждый второй. И практически все сдают со второй попытки! Более низкий процент 
наблюдается, разумеется, при сдаче 1 уровня. Сходу его сдают в среднем не более 25% 


соискателей. Остальные пытаются ещё и ещё. Иногда по нескольку раз. Но зато, уж, если сдал, 


Действительно ли 1КЮ — предел мечтаниям? Разумеется, нет! Много раз приходилось 
сталкиваться с обладателями высшей награды Нихонго Норёку Сикэн, практические навыки 
которых оставляли желать лучшего. Необходимо, так же, прекрасно владеть и родным нам 
русским языком! А попробуйте записать на японском языке статьи для журналистики или 
перевести на родной язык японскую классическую прозу, поэзию... А при синхронном переводе 
вам могут достаться сложнейшие, к примеру, тематики: нефтегазохимия, авиационная и 
космическая промышленность, фармакология и пр. 

Изучение той или иной дисциплины — тема вечная. У неё никогда нет конца. Зато есть начало 一 
SKIO и 4КЮ Нихонго Норёку Сикэн. 


Уровень 


N1 


N2 


СОДЕРЖАНИЕ 


Знание японского языка, употребляемого в широком круге областей: 


Чтение 1) Умение читать сложные тексты и тексты на абстрактные темы, в том числе газетные 
редакционные статьи на самые различные темы, понимать структуру, содержание текста, выстраивать 
логику текста. 


2) Умение читать глубокие по содержанию произведения на самые различные темы, следить 
за ходом повествования и в деталях понимать смысл отдельных высказываний. 


Аудирование - Умение понять продолжительный диалог, новости и публичные выступления при 
естественной скорости речи в различных ситуациях, умение следить за ходом беседы, понимать ее 
содержание и отношения между ее участниками, в деталях понимать логическую структуру беседы 
и вычленять ее основное содержание. 

Проходной Общий 


Секция экзамена Время Баллы балл проходной 
секции балл 
Знание языка (Лексика, Грамматика 0 - 60 19 
110 мин. 
и Чтение) 0-60 19 100 
Аудирование 60 мин. 0 - 60 19 
СОДЕРЖАНИЕ 


Помимо знания японского языка, используемого в повседневной жизни, умение до определенной 
степени понимать язык, используемый в более широком круге областей: 


Чтение 1) чтение и понимание газетных и журнальных статей, комментариев, несложной критики, 
написанных понятным языком на широкий круг тем. 


2) чтение текстов на общие темы и понимание хода повествования и смысла отдельных 
выражений. 


Аудирование -Умение понять логически связный диалог или новости не только на повседневные темы 
но и на более широкий круг вопросов в темпе, близком к естественному, следить за ходом беседы, 
понимать ее содержание и отношения между участниками, схватывать суть. 


Проходной Общий 


Секция экзамена Время Баллы балл проходной 
секции балл 
Знание языка (Лексика и Грамматика) 0-60 19 
105 мин. 
и Чтение 0 - 60 19 90 
Аудирование 50 мин. 0 - 60 19 


СОДЕРЖАНИЕ 


Знание до определенной степени японского языка, используемого в повседневной жизни: 
Чтение 
1) чтение и понимание текстов конкретного содержания, написанных на темы из повседневной ЖИЗНИ. 


2) умение понять основное содержание по газетным заголовкам. 


N3 
3) умение понять суть текста достаточно высокой степени сложности, написанного на повседневные 
темы, если в нем некоторые предложения перефразированы. 
Аудирование 一 умение услышать и понять большую часть конкретного содержания логически 
завершенного диалога на повседневные темы, воспроизводимого практически в естественном 
темпе, понять отношения между его действующими лицами. 

Проходной Общий 
Секция экзамена Время Баллы балл проходной 
секции балл 
Знание языка (Лексика) 30 мин. 0 - 60 19 
Знание языка (Грамматика) и Чтение 70 мин. 0-60 19 95 
Аудирование 40 мин. 0 - 60 19 
СОДЕРЖАНИЕ 

Знание базового уровня японского языка: 
Чтение — чтение и понимание текста, написанного базовой лексикой и иероглифами, на темы 
из повседневной жизни. 

№4 
Аудирование — умение понять большую часть информации, воспроизводимой медленно в форме 
диалогов, на темы из повседневной жизни. 

Проходной Общий 
Секция экзамена Время Баллы балл проходной 
секции балл 
Знание языка (Лексика) 30 мин 0-120 38 
Знание языка (Грамматика) и Чтение 60 мин. 90 
Аудирование 35 мин. 0-60 19 
СОДЕРЖАНИЕ 

Знание до определенной степени базового уровня японского языка: 
Чтение 一 чтение и понимание слов, выражений и текстов, написанных хираганой, катаканой 
и базовыми иероглифами, используемыми в повседневной жизни. 

№5 


Аудирование – умение услышать и понять необходимую информацию, произносимую медленно 
в форме короткого диалога на темы из повседневной жизни. 
Проходной Общий 


Секция экзамена Время Баллы балл проходной 
секции балл 
Знание языка (Лексика) 25 мин. 
0 - 120 38 
Знание языка (Грамматика) и Чтение 50 мин. 80 
Аудирование 30 мин. 0 - 60 19 


ЧТО ЗНАЧИТ «К ЭКЗАМЕНУ TOTOB!»? 


Когда можем мы претендовать на тот или иной уровень и произнести для себя самого «К 
экзамену готов!»? 

Практика изучения японского языка показывает, что через год качественного изучения можно 
смело идти и покорять 5КЮ. Можно и раньше, но... лучше не рисковать. А ещё через год — идём 
сдавать уровень 4КЮ. А ещё через год — Ha 3-тий. Это, так сказать, временные рамки. 

На практике хорошо бы отработать порядка 150-200 учебных часов с преподавателем для 5 
уровня и вдвое больше для уровня 4-го. Уровень 3 потребует от вас не менее 600 учебных часов. 
Уровень 2 — 1000. Уровень 1 (1КЮ) - 2000 учебных часов (ВУЗовский уровень за 5 лет!). 

Полка япониста постепенно насыщается. В ближайшие два-три года в России впервые появится 
полный спектр учебников и учебно-методических пособий, обеспечивающих качественное 
изучение японского языка на всех его уровнях. И пишутся эти книги настоящими 
профессионалами — преподавателями ВУЗов, увлеченными научными работниками и методистами. 

В последнее время под новую волну молодых специалистов-востоковедов стали, наконец, 
выделяться места в японских компаниях (ранее, из-за отсутствия должного количества 
профессионалов, тема с трудоустройством была практически прикрыта). Таким образом, можно 
констатировать, что будущее у японского языка в России есть, равно как и у российских 
специалистов самых различных профессий есть возможность потрудиться на японской земле. 


И качественное знание японского языка здесь сыграет далеко не самую последнюю роль! 
Желаю Вам успешно сдать Нихонго Норёку Сикэн! 


Ивада 


С КАКИМИ ЗАДАНИЯМИ НАМ ПРИДЁТСЯ СТОЛКНУТЬСЯ? 


Сам по себе экзамен Нихонго Норёку Сикэн — экзамен тестовый. Практически на всех его 
уровнях задания, большей частью, совпадают. Разнится лишь объём, сложность лексики, 
грамматики и иероглифики. Давайте рассмотрим основные виды заданий! Но до того обратим 
на секунду всего внимание на первую страницу работы, которая была подготовлена и прислана 
именно для вас. Вот эта страница. Пусть она будет относиться, к примеру, к уровню 4 (к 4КЮ). 
Идентификационный номер и фамилия заносятся в пустографки в нижней правой части листа 
до начала экзамена именно так, как это записано в выданном вам регистрационном листе, 
который вы получили, когда регистрировались на экзамен, сдавали фотографии и оплачивали 


счёт в банке. 
て 年 
問題 用 紙 
4 級 
文字 ・ 語 葉 
(100 点 23 分 ) 


ちゅ うい 
注意 


К сведению сдающего экзамен 


は じ あい ず ん だ いよ う 
「 始 め 」 の 合図 が ある まで 、 こ の 問題 用 紙 を 開け な いで くだ さい 。 


Не открывайте эту контрольную прежде, чем начнется экзамен. 


2. こ の 問題 用 紙 を 持ち 帰る こと は で きま せん 。 


Не разрешается выносить контрольные работы с собой. 


じゅ けん ば ん ご 5 な まえ し た о お な か 
3. 受 験 番号 と 名 前 を 下 の 欄 に こ 、 受 験 票 と 同じ よう に は っ きり と 書い て くだ さい 。 
Аккуратно впишите свой регистрационный номер и свою фамилию в рамку в соответствие с 
тем, как они записаны в вашем ваучере. 


も ん だ いよ うし zA А 
4. こ の 間 題 用 紙 は 、 部 で 9 ペー ジ あ り с 


Данные тесты включают в a 9 страниц (число страниц может быть u другим!). 


ЫН | か いと うば ん ご 5 か いと う 4 еШ お な 
s, 問題 こ は 解 稚 番 号 の ①②⑨... が 付い て いま す 。 解 答 は 、 解 答 用 紙 に ある 同じ 
о 


жию 答 欄 に マー ク し て くだ さい 。 


Номера ответов ©, ©), (3) ... существуют для каждого вопроса в отдельности. Отметьте 
свой ответ в бланке, предназначенном для пометки ответов. 


じゅ けん ば ん ご 5 


E Е 
受験 番号 
Идентификационный номер 


72 3 Ех 
名 前 
Фамилия 


10 


3 

A 
Д 
А 
H 
И 
Я 


Итак, сами задания! (приведён уровень 5, но суть заданий не меняется ни для одного из уровней!) 


いち ば ん 


2 р Ba ひと 
問題 I の 言葉 は どう 読み ます か 。 1・2・3・4 か ら 一 番 い いも の を 一 つ 
選び な さい 。 


Задание №1. Как читаются слова, подчёркнутые линией? Выберите самый подходящий ответ из 
вариантов 1,2,3,4. 


問 1 車 の 中 に 男の子 が 何人 いま すか 。 
(1) . 車 1.. し ゃ 2. くる ま 3. ちゃ 4. くろ ま 
(2) . 中 1. な か 2. な っ か 3. ちゅ う 4. ちゅ ん 


(3) . 男の子 ЗАУР ео 3. お どこ の こ 4.55 
の こ 


(4) . 何 人 1. な に ひと 2. な ん じん 3. な に じん 4. な ん に ん 


Тут всё просто! Мы смотрим на иероглифы и выбираем один из 4-х вариантов, правильный. При 
этом рекомендую НЕ ЧИТАТЬ и НЕ ПЕРЕВОДИТЬ саму фразу. Это — лишнее! Пустая трата 
драгоценного времени! Правда, в крайне редких случаях, придётся это сделать, поскольку 
существуют «слова-оборотни». Так слово — Н может читаться и ИТИНИТИ (весь день) и 
ЦУИТАТИ (первое число месяца), а слово 市 場 может иметь прочтение ИТИБА (рынок, куда мы с 
вами ежедневно ходим за покупками), а может читаться СИДЗЁО (экономический рынок, вся 
торговая сеть вместе в совокупности взятая). Но таких слов очень немного, и вам о них, заранее, 
должны рассказать ваши непосредственные педагоги. Возможно, когда-то, я и составлю их список. 


こと ば いち ば ん 


問題 П の 言葉 は どう 書き ます か 。1・2・3・4 か ら 一 番 い 
いも の を 一 つえ ら び な さい 。 


Задание №2. Как читаются слова, подчёркнутые линией? Выберите самый подходящий ответ из 
вариантов 1,2,3,4. 


問 1 駅 の 前 で バス を お り ま す 。 そ し て 、 南 の ほう へ 100 メ ー ト ル ぐ らい 行っ て 
くだ さい 。 左側 に 大 きい ホテ ル が あり ます 。 


(RR 1. 後 2. 前 
(2) . みな み 1. 東 2 
с Че 20 
ЩО Ч 2. Œ 
(5) . お お きい 1. 高き い 2 


っ て 4. 行っ て 
А 4. Æ 
AX 3. „еу а 大 きい 


Здесь всё совершенно наоборот — читаем кану и выбираем иероглиф. Фразу читать HE надо, но 
нужно хорошо знать и КАТАКАНУ тоже! (слово ИТТЭ - «слово-оборотень»!) 
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z な に い いち ば の 
ПЯ Ш の 所 に 何 を 入れ ます か 。 1・2・3・4 か ら 一 番 い い 物 を 一 つ 
選び な さい 。 


Задание №3. Что необходимо вставить в подчёркнутое место? Выберите самый подходящий 
ответ из вариантов 1,2, 3,4. 


Ыы 、 え い が を 見 に 行き ませ ん か 。 
1. ゆう 2. きのう 3. あし た 4. お と と い 


べ ん き ょ う 
(2) . 私 は いつ も を 聞き な が ら 勉 強し ます 。 
1. > ん 2. ラジ オ 3. テー プル 4. スト ー プ 


Это проверка на лексику! Читаем фразу и заполняем подчёркнутый пробел верным по смыслу 
словом. Необходимы навыки чтения! 


問題 IV — の 交 と だ いた い 同 じ 意味 の 文 は どれ で すか 。 то. p 
いち ば ん 


ら 一 番 い い 物 を 一 つ 選 びな さい 。 


Задание №4. Какая из фраз совпадает по смыслу с подчёркнутой фразой? Выберите самый 
подходящий ответ из вариантов 1,2, 3,4. 


(1). 日 曜日 は し ょ くど う が 休 み で す 。 


1. 日 曜日 は し よく どう が あい て いま す 。 
27 гҮ! = е ее еа а 
3. 日 曜日 は し ょ くど う が や っ て いま す 。 
4. 日 曜日 は し ょ くど う が し まっ て いま す 。 

ве な に い も の ひと 
問題 V の 所 に 何 を 入れ ます か 。 1・2・3・4・ か ら 一 番 いい 物 を 一 つ 
選び な さい 。 


Задание №5. Что необходимо вставить в подчёркнутое место? Выберите самый подходящий 
ответ из вариантов 1,2, 3,4. 


9 (1) 私 た ち は 駅 まで バス 行き まし ょ う 。 
T: を 2. に 3. が 4 TE 
問 (2) 「 あ な た の か ば ん は どれ で すか 。」 [MO か ば ん は あの 黒い 
Ra |] 
] . (の 2 に 3. か 4. と 


か も の い 
問 (3) 私 は あし た 買い物 行き ます 。 
1. が 2. に 3. を 4. で 
Это задание — задание на употребление падежных показателей (падежей). Необходимо 
качественно знать тему «Основные функции падежей японского языка»! Она достаточно хорошо 


прописана, к примеру, в учебниках Л.Т.Нечаевой, и её неплохо читают на многочисленных курсах, 
а уж на кафедрах институтов, разумеется, — блестяще. 


と ころ いち ば ん も の ひと 


問題 の 所 に な に を 入れ ます か 。 1・2・3・4 か ら 一 矯 い い 物 を 一 つ 
えら 
選び な さい 。 


Задание №6. Что необходимо вставить в подчёркнутое место? Выберите самый подходящий 
ответ из вариантов 1,2, 3,4. 


№ (1) きのう は _ o (寒い - さむ い - холодный) 


ie ОО, さめ の めく お なり で す В еси. さき く 
О ШЕ 
[ (2) あの 店 の ケー キ は __ お いし いで すね 。 (店 - みせ - магазин/кафе) 
ДЖ. ее с 4. や すさ 
Н (3) СОШ тске, e- < - обувь/ботинки/туфли) 
CER 2r О ТЬ DETR с 
Одно из наиболее «неприятных» заданий! Необходимо выбрать правильную грамматическую 
форму существительного, прилагательного или глагола. Это, по известным мне причинам, всегда 
вызывает затруднение. Для сего необходимо знать определённые объёмы грамматики и 
ориентироваться в них достаточно успешно, автоматически. Кроме того, что очень «нечестно», по 


моему мнению, со стороны составителей контрольных работ, в них присутствуют грамматические 
формы, которых вообще не-м-о-ж-е-т-быть! Вывод прост — нужно знать правильные формы! 


と ころ な に い いち ば ん も の ひと えら 
問題 VI の 所 に 何 を 入れ ます か 。 1・2・3・4 か ら 一 番 い い 物 を ーー つ 選 


びな さい 。 


Задание №7. Что необходимо вставить в подчёркнутое место? Выберите самый подходящий 
ответ из вариантов 1,2,3,4. 


間 (1) 「 日 本 語 は ___ で すか 。」 
「 と て も むず か し いで す 。」 


1 E5 О ОА 58, хо. ААУ 
[ (2) Г ご は ん を た で ませ ん な か 。」 
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「 お な か が いた いか ら で す 。 
1. な に か 2. どの どら い 3. END 4. どう し て 


問 (3) __ 。 が あな た の か ば ん で すか 。 
1. どこ 2, どの 3. どれ 4. どん な 


В данном задании необходимо выбрать правильное вопросительное слово, коих в японском языке 
достаточно много. Фразу нужно прочесть, понять, знать все вопросительные слова и 
словосочетания и чувствовать между ними разницу, если таковая имеется. Задача разъяснения 
таковой разницы всецело ложится на плечи вашего ведущего преподавателя. Учебники на 
сегодняшний день, ни один, этого качественно не разъясняют! Кроме того, нужно иметь 
конкретное представление о функциях частиц КА и МО в их следовании за вопросительным 
словом. 


i 


た 、 い ちば ん いち ば ん も の ひと えら а 
間 題 W どの 答え が 一 番 い いで すか 。 1・2・3・4 か ら 一 番 い い 物 を 一 つ 選 びな 
さい 。 


Задание №8. Какой ответ (из приведённых ниже) самый правильный? Выберите наиболее 
подходящий вариант из примеров 1,2, 3,4. 


Ш (1) ГА, СФ ぇ は だ れ の で すか 。 」 


at DC 

i к стай 
3 リ ぞ で れ は 、 だれ の で す а 

4. 「 だ れ の か わか り ま せん 。 


問 (2) 「 著 いか ら 、 窓 を 開け て くだ さい 。 


Te NIAS EIk LEL Ta 

2. 「 は い 、 わ か り ま し た 。 

З. は いのり の が と うこ に さい まず 
4. 「 は い 、 け っ こう で す 」 


В данном задании необходимо правильно оценить ситуацию и выбрать подходящий по смыслу 
ответ. Это уже минидиалог! Это уже ситуация! Что могу посоветовать? Проработать 8-10 
контрольных работ предыдущих лет. Это всегда полезно! Где их взять? Например, на сайте 
Издательства «ВОСТОКОВЕД». Выложены бесплатно. И ещё для решения данного задания 
необходимо знать некоторое количество классических ежедневно употребляемых японцами фраз. 
Например, «ХАИ, ДОО ИТАСИМАСИТЭ» - «Не за что!» (ответ на «Спасибо!). Нужный объём 
таких выражений и словосочетаний можно найти на страницах журнала «ЯЯЯ» - «Я изучаю 
Японский Язык» - всех 16-ти номеров — подписка всей серии удешевлена максимально!)). 
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いち ば ん 


Се いち ば ん 
問題 区 どの 答え が 一 番 い いで すか 。 答え は 1・2・3・4 か ら 一 番 いい 物 を 
つ 選び な さい 。 


Задание №9. Какой ответ (из приведённых ниже) самый правильный? Выберите наиболее 
подходящий вариант из примеров 1,2, 3,4. 


A「 こ の 靴 は いく ら で す か 。」 

B 「3300 円 で す 。 

A TZD と な り の 黒い 靴 は ?」 

B 「3200 円 で す が 、 今 日 は 200 円 安く な っ て いま す 。 


Далее вашему вниманию представлены 4 картинки, на которых прорисована пара туфель по 
различным ценам: Nel - 3500 иен, №2 - 3200 иен, №3 - 3400 иен, №4 - 3000 иен. 


Вопрос! 

Аз 
どの 絵 が いい で すか 。 - Какой из рисунков считать верным? 
1 2 3 |4) (правильным является ответ №4, исходя из текста) 


Рекомендация по Данному заданию может быть лишь одна — обратить внимание на вторую часть 
текста. Именно в ней пропечатаны те изменения, которые, в конечном итоге, влияют на результат 
решения. Например, в приведённом выше тексте именно в конце его говорится про скидку на 
обувь в размере 200 иен на сегодняшний день. 


つぎ ぶん 
問題 X 次 の 文 を 読ん で 、 正しい も の を 選 異 び な さい 。 кө 1・2・3・4 か ら 
いち ば ん も の 


一 秒 いい 物 を 一 つ 選び な さい 。 


Задание №10. Прочтите приведённый текст и дайте правильный ответ. Выберите наиболее 
подходящий вариант из примеров 1,2, 3,4. 


и" 


き の 5 


昨日 は 友だち の 家 へ 行っ て 、 友だち が 作っ た 料理 を 食べ まし た 。 少 し 辛かっ た で 
す 。 で も 、 と て も お いし か っ た で す 。 私 も 友だち も た くさ ん 食べ まし た 。 ま た 
食べ た いで す 。 

正しい 物 は どれ で すか 。 


わた し り ょ うり つく 
は 料理 を 作り まし た 
と も だ ち りょう り じょう ず 


友達 は 料理 が 上 手 で 3 


1 
2, 
3. 料理 は お いし く あ り ま せん で し た 
4. 友だち は あま り 食 べ ま せん で し た 


Рекомендация по данному заданию: Если вам кажется, что первый ответ правильный, всё равно 
прочтите все четыре варианта!!! Возможно, более поздний окажется, как говорится, «в точку»! 
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つぎ ぶん (чөе +. Ка いち ば ん 
問題 和 次 の 文 を 読ん ‚ ЖШ TÆ žm án, оо 
も の 


いい 物 を 一 っ 選び な さい 。 


Задание №11. Прочтите приведённый текст и ответьте на поставленные вопросы. Выберите 
наиболее подходящий вариант из примеров 1,2,3,4. 


Обратите внимание на то, что данное задание записано японцами некорректно! Необходимо, о чём 
вы увидите запись в задании после прочтения самого текста (41) , не только ответить на 
поставленные вопросы, но и заполнить пробелы в тексте подходящими фразами, варианты 
которых будут вам предложены непосредственно к выбору. 


学生 £ 図書 館 の 人 - студент и работник библиотеки 

学生 ー すみ ませ ん 、 こ の 本 を 借り た いで す -。 

図書 館 の 人 一 この 学校 の 学生 で すか 。 

学生 ー は い 。 

図書 館 の 人 — で は 、 は じ め に この 紙 に 名 前 と 住所 と 電話 番号 を 書い て くだ さい 。 

学生 — は い 。 

図書 館 の 人 一 書き まし た か 。 

学生 ー は い 。 

図書 館 の 人 — これ は 辞書 で すね 。 図 書館 の 中 で 使っ て くだ さい 。 

学生 ー は い 、 わ か り ま し た 。 で は 、 こ の 7 骨 を 貸し て くだ さい 。 

図書 館 の 人 – Ф, нан. 

学生 = TITTA ов. козо жж, 

図書 館 の 人 一 わか り ま し た 。 で は 、 こ ちら の 本 は 2 週間 、 雑 誌 は 1 週間 で 返し て 返し て 
くだ さい 。 きょう は 15 日 で すか ら Г ПЕ 

学生 ー は い 、 わ か り ま し た 。 

間 1 Г 」 に は 何 を 入れ ま すか 。 - Что (какой вариант) нужно вставить в пробел в тексте. 

1. 本 は 29 日 、 雑 誌 は 22 日 で す 

2. 本 は 22 日 、 雑 誌 は 29 日 で す 

3. 本 も 雑誌 も 29 日 で す 

4. 本 も 雑誌 も 22 日 で す 


せい な ん さ つ か 


間 2 この 学生 は 何 財 借り まし た か 。 


0% 
り 


か 


1. ЗН 借り まし た 
2. 4 冊 借り まし た 
3. 5 冊 借り まし た 
4. 6} 借り まし た 
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が くせ い СА 


№93 この 学生 は 図書 館 で 何 を し まし た か :。 


96 
рар 
ТТ 


ほん な まえ か 


本 に 名 前 を 書 し た 
か み 


紙 に 本 の 名 前 を 書き まし た 


1 
2. 
3. 辞書 を 借り まし た 
4. 本 と 雑誌 を 借り まし た 


+ 


ょ か ん が くせ 


94 この 図書 館 で 学生 が で きる こと は 何で すか 。 


ざっ し し ゅ うか ん か 
雑誌 を 2 週間 借り る こと 
ほん 


1 
2. 本 を 3 借り る 2 

3. 本 НЕЕ SIET fÈ Z EE 
4 


SA うか ん 


本 と 辞書 を 1 週 間 借り る こと 


Других заданий, по сути, не бывает (аудиочасть мы здесь, пока, не рассматриваем)! Если 
классифицировать все письменные задания, то они сводятся к следующему списку: 


1. Определить чтение иероглифа или иероглифического сочетания (знание иероглифики) 


2. Определить по способу прочтения иероглиф или иероглифическое сочетание (знание 
иероглифики) 


3. Вставить в предложение правильное слово (знание лексики) 
4. Сопоставить слово с его значением во фразе (знание лексики) 
5. Расставить в правильном порядке слова в предложение (знание построения японской фразы) 


6. Правильно подставить падежные показатели/ падежи или перечислительные частицы (знание 
темы «основные функции падежей японского языка» и знание перечислительных частиц) 


7. Определить правильную форму глагола или прилагательного в заданном предложении (знать 
глагольные формы и формы прилагательных) 


8. Вставить во фразу правильное вопросительное слово (умение задать вопрос) 
9. Дополнить минидиалог второй фразой (знание обиходных слов и выражений) 


10. Выбрать правильный вариант, соответствующий смыслу текста (навыки чтения и понимания 
текстов) 


11. Подставить подходящую по смыслу фразу в сам текст (понимание прочитанного) 


Надо понимать, в том числе, что при сдаче 2-го и 1-го уровней пункт 10 приведённого выше 
списка, к примеру, — это уже значимые по своим объёмам тексты самых разных тематик, и 
иероглифика там не надписана, а предложенные варианты ответов занимаю по 3-4 строки. Чтобы 
прорешать их, вы должны читать бегло, совсем как по-русски, а соображать моментально. Не 
думаю, что какой-нибудь японец сможет набрать максимальный балл, решая 1-ый КЮ! Разве 
что... сам составитель контрольных работ?! 
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ТАКИЕ НУЖНЫЕ ИЕРОГЛИФЫ! 


Иероглифика усложняет учебный процесс на начальном этапе изучение японского языка, но 
начинает доставлять удовольствие на среднем уровне его изучения и облегчает письмо и 
чтение на уровне профессиональном! Иероглифы, будучи пиктограммами (зарисовками смысла 
слов), ускоряют понимание текста и помогают правильно и без труда делить письменный 
речевой поток. А знание составляющих иероглифов (214 символов) помогают нам осознать их 
смысл, а зачастую и способы их прочтения. Идущие сдавать 5 и 4 уровни, зачастую, сетуют на 
то, что лучше бы иероглифов в контрольной было побольше — иначе трудно делить на 
смысловые величины фразу, записанную исключительно японской азбукой. Тут, при сдаче 5-го 
КЮ, японцы нам немного помогли, организовав пробелы между словами, которых при 
традиционной записи японских текстовок не существует вовсе! 

Иероглифика 5 и 4 уровней далее будет сведена в 2 таблицы, предложены КУННЫЕ и 
ОННЫЕ чтения иероглифов. Кроме того, для 5 КЮ иероглифы будут предложены вам в своём 
подразделении на тематические группы, что может облегчить их запоминание в целом. 


И 
Е 
Р 
О 
Г 
Л 
И 
Ф 
Ы 


Существует несколько уровней знания иероглифа: 


1. Мы видим иероглиф и называем его значение (или несколько значений, если 
таковые имеются — так иероглиф 家 может означать «дом», а может быть суффиксом 
для организации слов привнося смысл «специальность», например 画家 一 
художник); 

2. Мы называем основное кунное (случается, что бывает и только онное) чтение 
иероглифа; 

3. Мы называем все (если их несколько — есть иероглифы и с одним лишь чтением) 
чтения данного иероглифа; 

4. Мы можем записать иероглиф по памяти; 

5. Мы знаем все слова, в состав которых входит данный иероглиф и способы их чтения. 


Если вам предстоит сдавать 5 уровень, просмотрите список иероглифов приведённый далее и 
начните с того, что вы можете назвать значения каждого из иероглифов! 
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СПИСОК ИЕРОГЛИФОВ РЕКОМЕНДОВАННЫХ К ЗАПОМИНАНИЮ ДЛЯ 
УСПЕШНОЙ СДАЧИ 5 УРОВНЯ 日 本 語 能 力 試 験 


ОФОРМЛЯЮЩИЕ ЧЕЛОВЕЧЕСКИЕ ОТНОШЕНИЯ 
人 達 父母 兄弟 姉妹 男 女子 友 員 
ОФОРМЛЯЮЩИЕ ВРЕМЕННЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 


分 半 時 午 前 &®Ҥ 昼 晩 夜 НЯ 月 年 春 Я 
ж & 間 毎 


ОФОРМЛЯЮЩИЕ ПОЛОЖЕНИЕ ВЕЩЕЙ В ПРОСТРАНСТВЕ 

上 下 前 後 右 左側 中外 南 北東 西 
ОФОРМЛЯЮЩИЕ ЦВЕТА 

色 白 黒 赤 я 


ОФОРМЛЯЮЩИЕ СЧЁТ ПРЕДМЕТОВ 


本 枚 Же 個 А [ш 頭 羽 

ЧИСЛИТЕЛЬНЫЕ 

== ©. ж йл ч ш ЖЬ ч 1 ч] 
СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫЕ 

Z 道 町 雨 = 風 木 Ж ж 桜 松 花川 ш Ж 
橋 気 車 階 а з 駅 大 金 社 円 ж 
店 電 本 棚 

ПРИЛАГАТЕЛЬНЫЕ 

E Ж 高 = Я 大 小 

ГЛАГОЛЫ 

A 出 行 Ж 見 聞 食 飲 # ш ЩИ а 話 Е 


я + Я Ж 


ИЕРОГЛИФЫ 5КЮ 
(ЗНАЧЕНИЯ, ОНЫ И КУНЫ) 


один 


три 
четыре 
пять 
> 
ノヽ 
шесть 
семь 


восемь 


девять 


Е 


десять 


сто 
тысяча 


万 


десять тысяч 


みつ ・ つ 
ay 

よっ ・ つ 
27 

いつ ・ つ 
E 
{ро,+ О 
の Sg 

な な ・ つ 
な な 


ペン 


20 


иена 


день 
солнце 


дерево 


金 


ュ I ノ 


деньги 
золото 


небо 
пустой 


大 


небо 

погода 
= 
х\ 


воздух 
душа, чувства 


пространство 
комната 


時 


время 


分 


минута 
делить 
быть понятным 


== 


половина 


= 


21 


часть суток 


право, справа 


Де 


лево. слева 


Вы 


верх, сверху 


下 


низ, снизу 


外 


снаружи, 
за окном 


п! 


в, внутри 


北 


север 


5 
= 


я H 


восток 


6; 


запад 


> 


сейчас 


5 


человек 


ЧЕ 


мужчина 


な 


женщина 


5 


я 


дружба 
приятель 


Е? 


ранее, 
прошлый 


HF 


ЖИТЬ 


22 


родиться 


страна, 
государство 


ЕН. 
па 


речь, язык 
(народов мира) 


Ж 


книга 
главный 


名 


имя, 
название 


E] 


рот 
вход, выход 


Н 


глаз (а) 


H 


yxo (yum) 


手 


рука (кисть) 


ДЕ 


нога 
ножка (мебели) 


い ・ き る 
う * ま れる 
аса 


まな ・ ぶ 


何 


Что? 
Какой? 
Сколько? 


Н 


белый 


長 


ДЛИННЫЙ 
главный 


大 


большой 


小 


маленький 


дешёвый 


ーー エム 


Е 
дорогой 
высокий 


Ж 


отдых 
выходной 


7] 

ZR(C 

な ん 

ノ フグ 

し ろ 

し ろ る ・ い 
Fay 
な が ・ い 
ダイ 

グイ 

お お ・ き い 
a 
ちい ・ さ い 


\ー 


グ 

お ね お ・ い 
ау 
すく ・ な い 
AI 


KA 


„ あたら ・ し い 


1 


。 ぶろ ・ い 


の 
А 
コワ 
た か ・ い 


キョ リウ 
や す ・ す 5 


23 


каникулы 


行 
пойти, поехать, 
отправиться 


случаться, 
произойти 


来 


прийти, 
приехать 


A 
7> 


встреча 
собрание 


食 


еда. есть 


ПИТЬ 


сказать, 
произнести 


йш 


беседовать 
рассказывать 


見 


смотреть, видеть 


[20 


слушать 
слышать 
спрашивать 


== 


покупать 


Е ги 
AYA 
СТОЯТЬ 
ставить 


электричество 


車 


машина 


24 


駅 


станция 
остановка 


店 


магазин 
ресторан 


{Е 


общество 


фирма, 
компания 


УУУ 


рыба 


19 


путь, дорога 


エキ 


JON 
плохой 

{= 
тёмный 


выражает предел 
чего-либо 
(префикс) 
ху 
С 


смысл 
мнение 


医 


врач 
медицина 
トコ 
а 


член, сотрудник 


51 


тянуть (к себе) 
«На себя!» 


(о двери) 
>» 
院 


учреждение 
(медицинское; 
парламент) 

DT жи4 


судьба 
перевезти, 
перенести 


映 


отражать 
сверкать 


ЕЕ 


91. 


ИЕРОГЛИФЫ 4КЮ 
(ЗНАЧЕНИЯ, ОНЫ И КУНЫ) 


25 


ук 
IR 


долгий 
далёкий 


Ре 


дом 
магазин 
комната 


ОГ, 
日 


звук 
«ОН» 
(онное чтение) 


лето 


дом 


суффикс для 
профессий 
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МОЖНО ЛИ РЕШИТЬ АУДИОЧАСТЬ СИЛОЙ МЫСЛИ, А НЕ СЛУХОМ? 


Как же можно подготовить к аудированию читателя? — спросите вы. Можно! Но не напрямую, 
а путём разъяснения того, как готовиться к решению устной экзаменационной части и на что 
обращать внимание непосредственно во время проведения квалификационного экзамена. 


Практика показывает, что аудиочасть на экзамене доставляет наибольшее неудобство 
соискателям. Ранее, как писалось уже во вступительной статье, компенсировать недостаток 
баллов, полученных в ходе решения аудиочасти, можно было за счёт «лишних» баллов в двух 
других, письменных частях. Так оно в основном и происходило! Устойчиво с аудированием 
справлялись лишь те, кто пожил некоторое время в Японии и ежедневно сталкивался на слух с 
бытовыми ситуациями. Но контингент таких людей, увы, невысок. Они же (пожившие в 
Японии), в противовес готовящимся в России, очень неустойчиво решали грамматическую 
часть, поскольку грамматика, полученная ими от японских преподавателей на чужом языке в 
большинстве случаев была недопонята, а зачастую — просто скудна. 

В России с аудированием в лучшей степени справлялись любители анимэ, студенты ВУЗов и 
немногочисленные счастливчики, которым регулярно ставил звуковые дорожки ответственный 
преподаватель. 


В последние годы компенсировать недостаток баллов при решении аудиочасти за счёт других 
экзаменационных разделов нельзя! 

Такое решение совершенно оправдано, поскольку пришедший по вопросу трудоустройства 
молодой специалист должен предоставить и Диплом с достигнутым КЮ и, одновременно, 
подтвердить свой уровень на практике. 


Что же можно посоветовать по данному вопросу? И как книга, если не брать во внимание 
прилагаемый, к примеру, СО, может помочь в подготовке к решению аудиочасти на момент сдачи 
экзамена? 


Что в ходе изучения японского языка, как и любого другого языка народов мира, помогает нам 
непосредственно на пути освоения восприятия на слух? 


Давайте перечислим все возможные утилиты на этот счёт! 


1) Все изучаемые тексты (от самых простых) должны иметь СО-приложения; 

2) При отсутствии СО (или в совокупности с ними) тексты должен самостоятельно перед 
учеником или перед аудиторией вслух отчитывать ведущий преподаватель. Качество 
такого прочтения НЕ должно уступать качеству носителя языка!; 

3) Ученики в обязательном порядке должны отчитывать тексты вслух непосредственно после 
их проработки и с учётом смысловых пауз; 

4) Очень помогают в аудировании регулярные просмотры фильмов и аниме-сериалов (с 
субтитрами и без); 

5) Если вам повезёт побывать в самой Японии (по учёбе или туризму), то это тоже весьма и 
весьма неплохо; 

6) Помощь могут оказать видео и аудиоматериалы, найденные в паутине интернета (ролики 
различного плана, прогнозы погоды, новостные ролики, ролики страноведческого плана от 
Тарап Foundation: 

7) Непосредственно в период подготовки к экзамену целесообразно прорешать аудиочасть 
контрольных работ предыдущих лет 
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Теперь давайте перейдём к практической части. Правильнее её было бы назвать теоретической, 
тем не менее, написанное далее вы сможете перспективно применить на практике. Приведённые 
ниже рекомендации обязательно помогут вам в момент решения экзаменационной аудиочасти. 


В ходе педагогического практикума были выделены 17 базовых визуальных тем, которые 
предлагаются соискателям в момент решения аудиочасти непосредственно на экзамене. Речь идёт 
о рисунках, которые вы видите в НХК (экзаменационной работе) и наряду с прослушиванием 
текста выбираете тот или иной рисунок, совпадающий с прочитанным. Это похоже на первый 
пункт контрольной работы в целом, где, глядя на иероглиф, вы выбираете его правильный способ 
прочтения. 


Итак, давайте составим, прежде всего, перечень предлагаемых вашему вниманию тем. Других тем 
за двадцать лет проведения 日 本 語 能力 試験 никогда не было! 


Выбор номера (комнаты, телефона, кода замка и т.д.) 
Выбор из группы людей 

Выбор из нескольких человек 

Выбор по лицу человека (на фотографии) 

Выбор из числа нескольких однородных предметов 
Выбор времени по часам 

Выбор дня месяца по календарю 

Выбор по графику 

9. Выбор по диаграмме 

10.Выбор по погодным условиям 

11.Выбор по расположению в комнате 

12.Выбор по виду надписи 

13.Выбор по виду рабочего места 

14.Выбор по последовательности видов деятельности 
15.Выбор по количеству разнородных предметов (счётные суффиксы) 
16.Выбор по расположению на полке/на полках 

17.Выбор из нескольких разнородных предметов 
18.Выбор ландшафта 


Иа 


В чём, собственно говоря, смысл такой селекции тем? 


Я неоднократно ставил такой опыт. Брал новую для себя контрольную работу прошлых лет и, 
глядя на рисунки, пытался дать правильный ответ. Совпадения в итоге стали составлять около 
70%. И это делалось совершенно без какого-либо звукового сопровождения! Разумеется, что 
проверял я себя позже по звуковой дорожке. Это говорит о том, что даже без звука можно 
рассчитать, как думал тот японец, который составлял задание. 


Но мы не будем играть в угадалки! Иначе нам никогда не стать настоящими профессионалами. В 
период проведения контрольной работы ответы будем давать исключительно в рамках звуковых 
дорожек! Тем не менее, глядя на предлагаемую картинку и в ожидании звука, можно составить 
некоторый план того, из чего лучше будет сделать свой выбор и на какие слова придётся 
ориентироваться в ходе прослушивания звуковой дорожки. Давайте же разберём на конкретных 
примерах все 18 возможных тем, оговорим те или иные их варианты и обозначим «подводные 
камни» последних. 
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1. ВЫБОР НОМЕРА 


(комнаты, кода замка, кода ключа, номера телефона...) 


Во всех случаях на картинке будет номер. От трёхзначного номера комнаты до многозначного 
номера телефона. 


|! Осторожно со словом か ぎ ( 鍵 ) KATH - ключ. Японцы произносят здесь согласный Г с 
носовым добавлением. На слух это звучит как КАНГИ. Но понеопытности можно услышать 
ошибочное КАНИ и долго думать, откуда тут взялись крабы. 


Вне зависимости, номер чего мы угадываем, существует классическая схема диалога по которой 
мы должны выбрать правильный вариант. 


Сообщается, от чьего лица ведётся диалог. Задаётся вопрос по теме. 


ОН - какой номер ....? 

ОНА - называет верный номер. 

ОН - повторяет номер неверно. 

ОНА - говорит «Нет» и называет верный номер. 


Повторяется вопрос по теме. 
Например: 
男 の 人 と 女 の 人 が 話し て いま す 。 鍵 の 番号 は 何で すか 。 


— 鍵 の 番号 は 何で すか 。 
— 40 1 で す 。 
— 4 1 0 で すか 。 
— 。 いい え 、 4 0 1 で す 。 


鍵 の 番号 は 何で すか 。 


Рекомендация: Непосредственно перед прослушиванием ролика, глядя на картинку, решите для 
себя с какими цифрами и с какими номерами вы будете иметь дело. Остаётся только прослушать. 
И не забудьте схему — вопрос — ответ — ошибочный ответ — правильное повторение. 
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2. ВЫБОР ИЗ ГРУППЫ ЛЮДЕЙ 


Люди могут находиться одной группой (например, вчетвером). Могут располагаться по двое 
(например, в вагоне поезда). Могут быть по одному (например, на различных диванах и креслах в 
комнате). В любом случае, мы должны знать, на какие вещи нужно обратить внимание заранее, 
чтобы вычислить, кто тот самый искомый человек. Что мы здесь с вами имеем? 


眼鏡 の 人 — человек в очках 

話し て いる 人 — беседующий, разговаривающий человек 
本 、 雑 誌 を 読ん で いる 人 — читающий книгу, журнал 

テレ ビ を 見 て いる 人 — тот, который смотрит телевизор 

ES CON — человек в шляпе (шапке) 

スカ ー ト の 人 — та, что в юбке 

ネクタイ の 人 — мужчина в галстуке 

お 茶 、 コ ー ヒ ー を 飲ん で いる 人 ーー тот, что пьёт чай/кофе 

頭 、 傘 を 持っ て いる 人 — человек с портфелем (сумкой)/зонтом в руках 
手 を 挙げ て いる 人 — тот, что поднял руку 

コッ プ 持 っ て いる 人 — человек CO стаканом/чашкой в руках 

… の そば の 人 — человек, находящийся рядом с... 


111 Внимание!!! 

Будьте аккуратны по поводу последней фразы. Она может всё изменить! 

В ходе прослушивания текста вы выбрали, вроде бы, правильный вариант, но в самом конце можете 
пропустить следующее предложение: 

уй, TOR (と な り ) ФЛ. 

<Her づ TO человек, который находится непосредственно рядом C НИМ». 


И ещё... Если выбор идёт по фотографии детства или юности, то изображенные на ней люди были 
маленькими, не носили очки и у них были черные волосы (黒い 髪の毛 一 くろ いか み の け ) . 
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3. ВЫБОР ИЗ НЕСКОЛЬКИХ ЧЕЛОВЕК 


Здесь речь идёт о варианте, когда на 4-х картинках изображено всего по одному человеку. Как 
правило, выбор идёт по одежде, по предметам в руках, по наличию очков. Выбор по одежде чаще 
всего отталкивается оттого, какая погода на улице (тепло или холодно). 


Например: 


お 母さん と 子ども が 話し て いま す 。 子 ども は どん な 格好 で 出かけ ます か 。 


F — みっ ちゃ ん 、 今 日 は 寒い か ら 、 暖 か い 服 を 着 な さい ね 。 
子ども 一 は い 。 
母 ー あら 、 だ め よ 。 そ ん な 短い スカ ー ト は 。 ХУ У Ку, 
子ども 一 えー? タ ズボン が きら い ! 
— Ce, о, Ч" 
子ども 一 長い スカ ー ト は か わい く な いか ら 、 い や ! 
母 ー じゃ 、 ス カー ト は それ で いい か ら 、 靴 下 は も う 
ちょ っ と 長い の に し な さい よ 。 
са ү 2 


子ども は どん な 格好 で 出かけ ます か 。 


В любом случае, в ожидании текста оцените по каким признакам может быть сделан выбор того 
или иного человека. 


Рекомендация: 


Желательно хорошо знать: 


а) все виды одежды (основные из них!) 
б) какими способами про различные виды одежды можно сказать по-японски «надеть» 
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4. ВЫБОР ПО ЛИЦУ ЧЕЛОВЕКА 
(на фотографии) 


Здесь всё достаточно просто! Выбор складывается и следующих пар: 


Лицо (или сам человек) — толстое — худое 
Волосы — тёмные — светлые 

Уши — выделяются специально, если большие 
Очки — носил — не носил 


Других характеристик нет! Вокруг них и строится сюжет диалога. 


Например: 


男 の 人 と 女 の 人 が 写真 を 見 な が ら 、 話 し て いま す 。 田島 さん は 昔 ど う で し た か 。 


ー あれ ? こ の 写真 … 田島 さん は ? ず いぶ ん 痩せ て いた の ね 。 
ー そう 。 病気 に な っ て いて か ら 、 太 っ た か ら ね 。 

ええ ? 病 気 に な っ た 太っ た の ? 

= Дуу ОНИ kg 

— うう ん 。 昔 は 髪 、 黒 か っ た の ね え 。 


н ЖЖЖ 
| 


島 さ ん は 昔 ど う で し た か 。 


Рекомендация 


Отработайте с преподавателем или самостоятельно, какими способами можно указать на 
антонимичные характеристики, приведённые выше (до картинки). 
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5. ВЫБОР ИЗ ЧИСЛА НЕСКОЛЬКИХ 
ОДНОРОДНЫХ ПРЕДМЕТОВ 


И туг нет ничего сложного! Нам очень помогает монохромность картинок. Посему, нет цветовых 
гамм. Япония бы «разорилась», если бы по всему миру было разослано, скажем, миллион заданий 
в полноцветной печати. Какие пары антонимичных характеристик мы должны учитывать заранее, 
чтобы правильно прорешать данное задание? 


Вот эти пары: 
1) большой — маленький 


2) круглый — квадратный 
3) дорогой — дешёвый (иногда — с указанием конкретной цены!) 


Например: 


男 の 人 と 女 の 人 が 話し て いま す 。 АЛАН СУ йм 


B — どん な 夫 に し まし ょ うか が か 。 た と えば 、 こ れ 。 

女 一 それ は 、 ち ょ っ と … 

B 一 これ は 、 い か が で すか 。 

女 一 それ は 、 高 いね 。 

Я 一 この か た ち は ? 

җ 一 いい よ 。 丸く て 高く な い 物 で すね 。 それに し ます 。 
> 


ん な 軸 が 一 番 で すか 。 


Рекомендации 


1) знать антонимы приведённые выше 
2) знать счёт с помощью китайских числительных (ценообразование в иенах) 
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6. ВЫБОР ВРЕМЕНИ ПО ЧАСАМ 


Как правило, диалоговая часть касательно времени строится вокруг договорённости о встрече. Но 
могут быть и любые другие ситуации. Необходимо просто хорошо знать тему «счёт времени». 


Например: 


男 の 人 が 図書 館 の 人 と ( 女 ) 話し て いま す 。 今 日 は 何時 まで 本 を 借り る こと が 出来 ます か 。 


г 

B 一 すみ ませ ん 、 き ょ う 何 時 に 閉まり ます か 。 

女 一 きょう は 日 曜日 で すか ら 、6 時 まで で す 。 

男 一 え ? 早 いん で すね 。 

k 一 ええ 。 で も 、 火 曜日 か ら 土 曜日 まで は 7 時 まで あい て いま す よ 。 
3 一 閉まる 時 間 ま で 本 を 借り られ ます よね 。 

女 一 本 を 借り る の は 閉まる 30 分 前 まで に お 願い し ます 。 

今日 は 何時 まで 本 を 借り る こと が 出来 ます か 。 


Рекомендации 


В ожидании прослушивания ролика сразу определить по предлагаемой картинке, с каким 
временем вы будете иметь дело. Например, вы видите, что на рисунке 9.00, 9.05, 6.00 и 6.05. 
Отобразите, как произносится это время в вашей памяти. С этими величинами вы и будете иметь 
дело. И внимательно слушайте диалог! 


Чаще всего, рассуждая о встрече, собеседники отрицают некоторое неудобное время. И только в 
конце, в последней фразе выбирают нужное! 
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7. ВЫБОР ДНЯ МЕСЯЦА ПО КАЛЕНДАРЮ 


Не самое удобное аудио! Нужно быстро ориентироваться в днях месяца и очень хорошо знать дни 
с первого по десятое в особенности. Очень часто, примерно в половине экзаменационных работ 
прошлых лет, людей путали вокруг 4-го и 8-го чисел, поскольку звучат они примерно одинаково 
(よっ か gn よう か соответственно). 
Схема диалога часто похожа на схему с номерами 一 говорят об одном дне месяца, потом 
ошибаются, ПОТОМ поправляются. 


В том числе, обязательно, до самого ролика, отметьте для себя две составляющие: 


1) Какие дни обведены кружками и мысленно проговорите их; 
2) Разбросаны ли эти дни на 2-3 недели или лежат вдоль одной лишь недели. 


Пункт 2 важен, поскольку, если обведённые числа месяца разбросаны на 2-3 недели, то в диалоге 
могут возникнуть слова 先週 (せん し ゅ う ) - прошлая неделя, 今週 (こん し ゅ う ) - эта, 
текущая неделя 来週 (らい し ゅ う ) - наступающая, будущая неделя. 


15 16 17 18 19 20 21 
22 23 24 25 26 2/ 28 
29 30 31 


Например: 


夫婦 で カレ ンダ ー を 見 な が ら 、 旅 行 の 計画 を 立て て いま す 。 二 人 は いつ 出発 し ます か 。 
ー 旅行 どう し よう か 。 

ー 3 日 間 か 4 日 間 か な 。 

ー 3 日 間 が いい よ 。 

そう ね 。 じゃ 、 3 日 間 に し まし ょ う 。 土曜 が ある と 、 高 く な る し 、 混 むか ら 。 
— は い 。 金曜 と 土曜 は な り だ ね 。 

ー 10 日 も 1 1 日 も 便利 じゃ な いわ ね 。 

— も ちろ ん 。 


一 人 は いつ 出発 し ます か 。 


зная 
| 


Рекомендации 
Повторить тему «дни месяца»! 
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8. ВЫБОР ПО ГРАФИКУ 


Наряду с выбором по диаграмме, одна из самых неприятных тем. А возможно, что и самая 
неприятная. В ней очень трудно сосредоточиться, поскольку зачастую на графике пересекаются 
сразу несколько кривых, которые идут от параметра к параметру по горизонтали и по вертикали. 
Кроме того, одни их отрезки указывают на увеличение процесса или количества, другие — на 
уменьшение. Что здесь можно посоветовать предпринять заранее?! 


1) Определиться с цифрами по горизонтали. Практика 
показывает, что это, как правило, годы. Т.о., можно 
проговорить про себя заранее те даты, на которые 


придётся опираться во время аудирования; == | 


2) Определиться с цифрами по вертикали; 


3) Посмотреть на каких годах происходят изломы. 


Например, на приведённом справа графике изломы 
приходятся на 1990 и 1995 годы (на каждом из рисунков!). 
Уже хорошо — есть от чего отталкиваться. 

Определиться, на какую величину приходится пик 
событий. В данном случае — на 80 условных единицах. 1980 1985 1990 1995 200080] | 1980 1985 1990 1995 2009) 
Почему на условных единицах? К сожалению, мы не 
знаем до начала прослушивания, с чем будем иметь дело. 


А далее - слушать, с какого года 増え る (ふえ る ) или 上 が る (あがる ) или アッ プ す る , т.е., 
где возрастает, а где 減る (へ る ) или 下がる (さがる ) ‚т.е. уменьшается. 


Например: 


女 の 人 が グラ フ を 見 な が ら 、 話 を し て いま す 。 こ の グラ フ を 見 る と 、 毎 年 どの で らい 雨 が 降っ 
た か 、 分 か り ま す 。 


どの グラ フ を 見 な が ら 、 話 し て いま すか 。 


女 一 私 の 国 は 昔 は 雨 が 多かっ た ん で す が 、2000 年 ご ろ 、 急 に 少な く な り ま し た 。 
し か し 、200S 年 ご ろか ら 、 ま た だ ん だ ん 増え て きた ん で す 。 


どの グラ フ を 見 な が ら 、 話 し て いま すか 。 


Рекомендации 


1) Проверьте собственные знания летоисчисления; 


2) Заучите глаголы «возрастать» и «уменьшаться». 
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9. ВЫБОР ПО ДИАГРАММЕ 


Диаграмма, хоть и сродни графику, но всё же, более лёгкое задание как минимум по двум 
критериям: 


1) отсутствуют множественные пересекающиеся линии; 


2) зачастую в секторах прорисованы предметы, что позволяет легче ориентироваться, о чём 
идёт речь (часто в секторах присутствуют цифры или проценты). 


На диаграмме, которую вы видите справа, к 
примеру, мы имеем дело с продуктами питания. 

Это Я (<<) - мясо, 魚 (さか な ) - рыба, + 
Я (ぎゅ うに ゅ う ) - молоко и 野菜 (や さい ) - 
овощи. На эти названия и будем опираться. 


Кроме того, в ходе решения задания нам могут 
помочь такие слова, как: 


«<< 半分 (は ん ぶん ) - половина (50%) 


e 一 番 少 な い (いち ば ん すく な い ) - самый 
малочисленный 


e 一 番 多 い (いち ば ん お お い ) - самый 
многочисленный. 


Например: 


女 の 人 が 話し て いま す 。 


女 の 人 は どれ を 見 な が ら 話し て いま すか 。 


女 の 人 一 ええ 、 で は 、 こ ちら を 見 て くだ さい 。 昨日 、 こ の 町 の 皆さん に 食べ 物 で は 何 が 好 
き で すか と 聞き まし た 。 え え 、 皆 さん は 魚 を よく 食べ て いま すね 。 魚 が 一 番 に な 
り ま し た 。 肉 が 好き な 人 が 少し で し た 。 人 魚の 次 は 野菜 で す 。 それから 牛乳 と 果物 
GA 


女 の 人 は どれ を 見 な が ら 話し て いま すか 。 


Рекомендации 


Непосредственно перед прослушиванием ролика определить для себя, какие составляющие формируют 
диаграмму, а Так же определить самую многочисленную и самую малочисленную категорию. 
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10. ВЫБОР ПО ПОГОДНЫМ УСЛОВИЯМ 


Одно из наиболее решаемых заданий, которое, тем не менее, имеет свои «подводные камни». 


Классически на картинках ярко 
выражены следующие погодные 
условия: 


e ясная погода (солнце) 


e пасмурная погода (тучи) 


e дождь (зонт) 
e снег (зима) 


e ветер (гнутся деревья) 


Сложность заключена в следующих моментах: 


1) Как правило, погоду соотносят с первой или со второй половиной суток ( 午前 、 午後 ), a так же 
с дневной частью суток (утро, день, вечер). Если в ролике прочитали, какая погода была в разные 
часы или в разное время суток, то можно запутаться; 


2) Частенько можно услышать инверсный вопрос, который просто не замечают в самом начале 


ролика: «Какой НЕ была погода в первой половине дня?». Пропустив подобное «не» в задании, 
участник экзамена заранее обречен на неправильный ответ. Будьте внимательны! 


Например: 


男 の 人 と 女 の 人 が 話し て いま す 。 


明日 の 天気 は どう な り ま すか 。 


Я 一 明日 の 天気 は どう で すか 。 

女 一 天気 予報 で は 午前 中 は いい 天気 だ そう で す よ 。 

5 一 午後 は ? 

女 一 午後 は 雨 だ けど 、 夕 方 に は や むと 言っ て いま し た よ 。 
明日 の 天気 は どう な り ま すか 。 


Рекомендации 
1) Необходимо знать, как озвучить погодные условия; 


2) Непосредственно перед роликом обратить внимание на время суток на картинках; 
3) Внимательно слушать вопрос, чтобы не попасться на инверсном его варианте! 
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11. ВЫБОР ПО РАСПОЛОЖЕНИЮ В КОМНАТЕ 


Не слишком сложное задание, если вы хорошо знаете тему «Положение вещей в пространстве» 
(справа от..., слева, рядом, перед, в углу, посередине и т.д.). 


У данного задания бывают варианты ситуаций: 


• Рассматривается ситуация «Какой станет комната?». Обсуждается перестановка; 

• Рассматривается ситуация «Куда поставить предмет мебели?». Двое обсуждают; 

e Рассматривается ситуация «Куда повесить часы?», «Куда поставить цветок в горшке?». 
Двое обсуждают. 


т 
= 
2] 


Например: 


男 の 人 と 女 の 人 が 話し て いま す 。 


二 人 は どこ に 時 計 を か け ま すか 。 


— ほら 、 新 し い 時 計 を 買っ て きた よ 。 

ー ああ 、 あ り が と 2 う 。 

— どこ に か け よ うか 。 

ー そう ね 、 テ レビ の 上 の ほう は 2? 

うう ん 。 あ の 、 窓 の と ころ で も いい ん じゃ な い ? 
— ええ 、 や っ ぱり テレ ビ の 上 に か け ま し ょ う 。 

— ね え 、 ド ア の と ころ は ? 

ー 落ち て きた ら 、 危 な い 。 

= 分 が る た 。 CR LR Da 


язя 
| 


二 人 は どこ に 時 計 を か け ま すか 。 


Рекомендации 


1) Повторить тему положение вещей в пространстве; 
2) Знать части комнаты (окно, стена, дверь...) и предметы мебели (диван, стол, стул...). 
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12. ВЫБОР ПО ВИДУ НАДПИСИ 


Одно из наиболее несложных заданий, если знать, с чем имеешь дело. 
Надписи стандартно выбираются из следующих вариантов: 


- в хирагане 

- в катакане 

- на латинице 

- в иероглифическом варианте 

- в цифровом выражении (японск.) 
- в цифровом выражении (арабск.) 


Надписи могут располагаться: 


- на листе бумаги 

- на визитке 

- на коробке 

- на вывеске (магазин, кафе...) 
- на мониторе компьютера 


Например: 


男 の 人 と 女 の 人 が 話し て いま す 。 


どれ に し ます か 。 


和男 一 あの う 、4 つ 作り まし た けど 、 ど れ が いい で し ょ う ? 
k 一 うん 、 漢 字 の は ちょ っ と ね え 。 

Я 一 も う 一 つの 、 番 号 の ほう は どう で すか 。 

k 一 それ も あま り 好 きじ ゃ な いで すね 。 

Я 一 うん 、 そ れ よ りこ ちら の に し ませ ん か 。 

Ыз 人 ОИ РЕ か し まじ し うう 。 

どれ に し ます か 。 

Рекомендации 


Особых рекомендаций нет. Просто внимательно прослушать диктора! 


Р.5. На варианте с визиткой могут добавиться рассуждения касательно расположения 
фотографии. 
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13. ВЫБОР ПО ВИДУ РАБОЧЕГО МЕСТА 


В подобных вариантах, как правило, выбор падает не на пустое рабочее место, а на одно из 
мест, максимально заполненных деталями! Это и понятно — не может работник компании 
трудиться, скажем, при отсутствии на рабочем месте компьютера. 


На картинке стандартно присутствуют столы, стулья, вешалка для одежды и компьютеры. Часто в 
отношении пиджака/куртки (上 着 ) ‚пальто (コー ト ) ‚плаща (レイ ンコ ー ト ) добавляются 
сведения о наличие карманов (ポケ ッ ト ) или пуговиц (ボタ ン ) . 


ШЕП БЕП 


ына. 


Например: 

男 の 人 と 女 の 人 が 話し て いま す 。 

高山 さん の テー ブル は どれ で すか 。 

女 一 すみ ませ ん が 、 In e aa 

Я 一 ああ 、 高 山 で すね 。 残念 で す が 、 今 出かけ て いま す 。 
女 一 そう な ん で すか 。 

Я 一 時 間 が あり まし た ら 、 少 々 お 待ち くだ さい 。 もう すぐ で すか ら 
k 一 は い 。 高 山 さ ん の テー ブル は どれ で すか 。 

男 一 あの テー ブル 。 

女 + どれ で すか 。 

А 一 コン ピピ ュー ター と 上 着 の テー ブル 。 

女 一 ああ 、 あ の テー ブル で すね 。 

高山 さん の テー ブル は どれ で すか 。 

Рекомендации 


Заранее просмотреть, какие предметы закреплены за тем или иным рабочим местом. 
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14. ВЫБОР ПО ПОСЛЕДОВАТЕЛЬНОСТИ 
ВИДОВ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 


Одно из наиболее интересных заданий! Последовательно приводятся 3-4 действия и предлагаются 
варианты такой последовательности. По-японски 順番 (じゅ ん ば ん ) — очерёдность, порядок, 
последовательность. Виды деятельности условно можно разделить на следующие категории: 


1) Спорт (бег, велосипед, плавание, отдых (сидящий на земле 
человек), теннис, карате); 


40 
2) Утренние часы (душ, завтракаем, чистим зубы); ЖАА で だ 
3) Вечерние часы (ужинаем, смотрим телевизор, читаем Шу, в 
газету/журнал/книгу, принимаем ванную, ложимся спать}; 48 


ss di 


4) День в целом (учимся/занимаемся, идём в кино, встречаемся у г 
с друзьями, уборка дома); е 人 る) 


5) Перемещаемся на транспорте до работы/дома или в 
удалённое место (электричка, велосипед, такси, автобус, 
самолёт, пешком). 


А 


Во всех этих картинках есть определённая логика. Она вытекает из самой жизни. Согласитесь, 
было бы странным, если бы с утра человек ел, чистил зубы, а потом принимал душ. Скорее всего, 
порядок будет следующим: душ — еда 一 чистка зубов (японцы чистят зубы после еды). Замечено, 
что при занятиях спортом на предпоследней позиции всегда стоит отдых. Например: велосипед — 
бег — отдых — плавание. Разумеется, что виды спорта могут меняться местами, но «отдых» всегда 
будет на предпоследней позиции. Вечером человек примет ванную непосредственно перед сном. 
Это будет примерно так: ужин 一 телевизор 一 ванная — сон. И вряд ли человек будет заниматься 
учёбой после вечеринки с друзьями! Идя на работу, человек проделает стандартный для японца 
путь: велосипед — поезд — автобус — пешком (или примерно так). В любом случае — логика есть! 


Например: 


男 の 人 が 話し て いま す 。 


和男 の 人 は 昨日 の 夜 、 何 を し まし た か 。 


ВОЛ 一 私 は いつ も 遅く 寝る ん で す が 、 昨 日 は 疲れ て いて 、 本 を 読ん で いて 、 寝 
て し まい まし た 。 そ れ で 、 和 夜 遅 く 起 きた 後 、 ご 飯 は 食べ な いで 、 お 風呂 
だ け 入 り ま し た 。 


和男 の 人 は 昨日 の 夜 、 何 を し まし た か 。 


Рекомендации 


Убедитесь, что вы хорошо знаете все основные виды повседневной деятельности! 
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15. ВЫБОР ПО КОЛИЧЕСВУ РАЗНОРОДНЫХ ПРЕДМЕТОВ 


(счётные суффиксы) 


Эта тема не является сложной, если вам хорошо известна тема «Сёт предметов в японском языке». 
На 5-4 уровнях данная тема весьма ограничена. Вы должны знать счёт с помощью японских 
числительных (一 つ 、 二 つ 、 三 つ …) ‚а так же с помощью китайских числительных и 5-ти 
базовых счётных суффиксов (Ж, тї, Wh Ж, W). 

Посмотрев на рисунок можно сразу понять, с каким счётом мы будем иметь дело. Карандаши — 
счётный суффикс Ж, скрепки или ластики — {Я книги или тетради — № ит.д. 

Можно выделить, каких предметов явно отличное количество. Эта картинка, скорее всего и будет 
ответом. 


Японские числительные 


ひと る た みっ よっ いつ むっ な な や っ ここ の 
ーー うい а: [ШЭ =н о Э.А ЛЬ 


と お 


Счётные суффиксы 


本 — продолговатые и цилиндрические предметы: 
письменные принадлежности, цветы, зонты, деревья... 

= все технические приборы, машины... 

В — книги, словари, тетради... 

枚 = листы бумаги, визитные карточки, банковские 
карточки... 

個 — любые штучные предметы, мелкие предметы, плоды 
Например: 


女 の 人 と 男 の 人 が タク シー を 呼ぶ 相談 し て いま す 。 
タク シー は 何 台 呼び ます か 。 


ー 新しい パー ティ ー だ っ た ね 。 

— そう ね 。 ほん と 。 

— 電話 で タク シー を 呼ば うか 。 

о. 

ー ええ と 、9 人 だ か ら 、 タ クシ ー は … 
2 台 じ ゃ 、 無 理 よ ね え 。 

ー そう ね 。 一 台 に 5 人 は 乗れ な いも ん ね え 。 え えと 、 み ん な 駅 まで で し ょ う 。 

— あの う 、 私 と 主人 は 反対 の 方 な ん で すけ ど 。 

ー じゃ 、 も う 1 台 か 。 

— で も 、 お 二 人 が 、 1 台 に 乗っ て 。 あ と 7 人 だ か ら 、4 人 と 3 人 で いい ん じゃ 
な い ? 

В 一 d, TIRA, 


タク シー は 何 台 呼び ます か 。 


яя ЧЕ У ЧА 


Рекомендации 一 повторите числительные и счётные суффиксы. Заранее определите по картинке, с 
какими счётными суффиксами вам придётся работать в данном задании. 
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16. ВЫБОР ПО РАСПОЛОЖЕНИЮ НА ПОЛКЕ / ПОЛКАХ 


Еще одно задание с нетрудной лексикой, но в котором можно здорово запутаться. Поскольку 
полок может быть аж до 4-х, а ваз на каждой - различное количество, и к концу звуковой дорожки 
всё уже мешается в голове. Тут нужна внимательность. Может помочь следующий словарь: 


いち ば ん うえ た な 
ЖЕ (Ф) — (самая) верхняя полка 
いち ば ん し た た な 
° 番 下 (ФМ) — (самая) нижняя полка 
u め 


うえ ば А た な 

e 上 か ら 2 番 目 (О) — вторая полка сверху 
し た ば ん め た な 

e 下 か ら 2 番 目 (の 棚 ) — вторая полка снизу 


Случается, что речь в ролике идёт о расстановке различных книг на 
одной полке. Тогда критериями могут служить: 


e надписи на корешках книг 
® толщина книг (все кроме одной, к примеру — тонкие)* 
e вторая или третья справа/слева 


* Слово «толстая», когда мы говорим о книгах — 厚い (あつ い ) !!! 


Например: 


О книгах, стоящих на одной полке. На корешках есть надписи 「 と り | 、 「 じ し ょ 」、 NAA]. 
Он и она расставляют книги. 


男 の 人 と 女 の 人 が 話し て いま す 。 


本 棚 は どう な り ま し た か 。 


k 一 この 鳥 の 本 は どこ に 入れ まし ょ うか 。 

В 一 そう で すね 。 辞 書 を 出し て 、 そ こ に 入れ まし ょ 2 う 。 
女 一 花 の 本 の 隣 で すね 。 

В 一 ええ 。 

女 一 じゃ 、 辞 典 は ? 

B 


— それ 、 私 は 今 使い ます か ら 。 


本 棚 は どう な り ま し た か 。 


Примечание 


Заранее посмотрите, сколько предметов стоит на каждой полке, а в случае с одной полкой — какие 
надписи на корешках книг. 
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17. ВЫБОР ИЗ НЕСКОЛЬКИХ 
РАЗНОРОДНЫХ ПРЕДМЕТОВ 


Единственное задание, где угадать заранее нельзя вовсе ни с каким процентом попадания! А если 
даже и можно, то надо хорошо знать страну изнутри. И никакое страноведение здесь не поможет. 


Например, если нарисованы зонт, галстук, 
перчатки и носки, а вопрос звучит «Что мы 
подарим папе в день рождения?»... Хочется 
здесь ответить «галстук» или «зонт». Но 
именно носки высокого качества являются 
нормативным подарком для японцев. 
Такого вам в учебниках страноведения не 
напишут! И из 4-х блюд мы с вами никак не 
угадаем, что ел сегодня, к примеру, человек 


на завтрак. ンク 


Что же делать? 
Единственное, что можно здесь посоветовать — заранее определиться с названием предметов на 
рисунках и прикинуть, о чём собственно пойдёт речь. И... внимательно слушать. И не забудьте, 


что может быть инверсный вопрос (как и в случае с погодой)! Например, «Что Ямамото-сан НЕ ел 
на завтрак?». 


Например: 


Двое выбирают, чем позавтракать. 


男 の 人 と 女 の 人 が 話し て いま す 。 


女 の 人 は 何 を 頼み ます か 。 


ー 何 に し ます か 。 僕 は サン ドイ ッ チ セッ ト に し ます 。 

— žo, tyb? 

ー ええ 、 サ ンド イッ チ に 飲み 物 が つい て 、 安 く な っ て る ん で す よ 。 
じゃ 、 私 も 。 

ー 飲み 物 は 、 コ ー ヒ ー で いい で すか 。 

ー 私 は ジュ ー ス に し ます 。 


яя 
| 


女 の 人 は 何 を 頼み ます か 。 
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18. ВЫБОР ЛАНДШАФТА 


В подобных заданиях, как правило, присутствует одинаковый ландшафт с некоторыми 
изменениями. Опираясь на детали аудио, необходимо выбрать подходящий. Среди ландшафтных 
рисунков в контрольных работах прошлых лет присутствовали следующие варианты: 


• соотношение величины здания, которая позволяет видеть 
гору или пейзаж (или закрывает его) 

• количество высаженных деревьев (много/мало) 

e количество домов (много/мало) 

e количество едущих машин или плывущих лодок 
(много/мало) 

® расположение скамейки (скамеек) в саду 

e варианты того, как проходит дорога (вдоль берега моря, 
через город, через гору, вокруг чего-либо и т.д.) 


Как правило, просят выбрать «Какой из рисунков верный?» или 
«О каком пейзаже говорят?». Вопрос может звучать и так: 
«Какой была данная местность в прошлом?» или «Каким будет 
сад?» (если думают, куда поставить скамейку или где, к примеру, 
разбить клумбу) 


Например: 


男 の 人 と 女 の 人 が 話し て いま す 。 


昔 こ の へ ん は どん な 景色 で し た か 。 


Я 一 この へ ん 、 昔 、 川 が あっ た そう で すね 。 

k 一 ええ 、 ち ょ うど 、 あ の 大 きい 道 の と ころ で す 。 あ そこ は 川 だ っ た ん で す よ 。 
川 の 両側 に 楼 の 木 が た くさ ん あっ て ね 。 春 に は お 花見 の 人 で いっ ぱい に な っ 
た ん で す よ 。 

А 一 ええ 、 家 は 全然 な か っ た ん で すか 。 

k 一 それ は お り ま し た よ 。 で も 、 今 の よう に 建物 ば か り じ ゃ な か っ た し 、2 階 の 家 


な ん て 一 軒 も な か っ た ん で す よ 。 


昔 こ の 辺 が どん な 景色 で し た か 。 


Рекомендации 


Заранее обратите внимание, что именно имеет отличие?! Относится ли это отличие а) к размеру; б) 
к количеству; в) к расположению относительно чего-либо?! 


Что касается аудирования без визуальной части, то тут, как говорится, .... Вы можете, правда, на 
совершенно законных основаниях воспользоваться свободной частью экзаменационного листа и делать 
пометки в процессе прослушивания аудиоролика. Хорошо бы записать в рабочую тетрадь и перевести 
письменно аудио прошлых лет. А заодно и прослушать по нескольку раз! Чем больше вы их проработаете, тем 
легче вам будет на самом экзамене. 
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СЛОВА, КОТОРЫЕ НАДО ЗНАТЬ 


Общий словарь по уровням укладывается приблизительно в следующие объёмы: 


SKIO - 800 слов 


4КЮ - 1500 слов 


ЗКЮ - 2500 слов 


2KIO - 6000 слов 


e 1КЮ- 10 000 слов 


Приводить список лексики для 3-1 уровней весьма проблематично, поскольку CMKO. Для уровней 5 
и 4 список лексики представляется вашему вниманию. Можете по нему пробежаться и проверить, 
все ли слова вам знакомы. Сдающим 3-1 уровни рекомендуем прочитать в преддверии экзамена 
побольше текстов с целью проработки значимого объёма лексики. Удобным будет прочитать, в 
том числе, все тексты полной подписки журнала «Я изучаю Японский Язык» 


あ 


ああ - Ax! (междометие) 

あう (会 う ) - встречаться) 

あお い (青い ) - синий, голубой 

あか い (赤い ) - красный 

あか る い (明る い ) - светлый, ясный 
あき ( 秋 ) -осень 

あく (開く ) - открываться 

あけ る (開け る ) - открывать 

あげ る (上 げ る ) - давать; дарить 

あさ (Й) -утро 

あさ ご は ん ( 朝 ご 飯 ) - завтрак 

あさ っ て (明後日 ) - послезавтра 

あし ( 足 ) - Hora 

あし た (ЯН) -завтра 

あそこ - там, вон там 

あそぶ (遊ぶ ) - играть, отдыхать 
あたたか い (暖か い 、 温 か い ) -теплый 
あ た ま (89) - голова 

あたら し い (新しい ) -новый 

あちら - там, те 

あつ い (厚い ) - толстый (0 книге) 
あつ い (WO) - жаркий 

あつ い (熱い ) -горячий 

あっ ち разг. то же, чтои あちら 

あと ( 後 ) -после 

あな た (貴方 ) - вы 

あ に (見 ) - старший брат 
あ ね ( 姉 ) - старшая сестра 
あの - ror 
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2h 7 


ロロ SRo 


アパ ー ト - квартира 

あび る (浴び る ) - обливаться (принять душ) 
あぶ な い (危な い ) -опасный 

あま い (甘い ) - сладкий, вкусный 

あま り сотриц. не очень, не особо 

あめ - леденец 

あめ (П) - дождь 

あら う (洗う) -мыть, стирать, мыться 
ある - быть, находиться (о неодуш.) 

ある く (歩く ) - идти (пешком) 

あれ - то, вон то, это 


し いい 


いい - хороший 

いい え - нет 

いう (言う ) - сказать, произнести 
いえ ( 家 ) - дом 

いか が - Как вам? Как насчёт? 

いく / ゆ く (行く ) -пойти, поехать 
いく > - Сколько? 

いく D - Сколько? 

いけ ( 池 ) -пруд 

\ し ゃ (医者 ) - врач, доктор 

\ す (椅子 ) - стул 

\ そ が し い (忙し い ) - занятой 

\ た い (痛い ) - больной 

‘`b (一 ) -один 

‘いちいち (一 々 ) -по-одному 


Л 
Е 
К 
С 
И 
К 
А 


\ ち に ち ( ) -один день; весь день 
\ ち ば ん (—Ж) - самый, лучший 

`O - Когда? 
‘つか (E - пять дней, пятое число 
‘っ し ょ に (一 緒 に ) - вместе 

‘つつ (H) - пять (штук) 

‘つも - всегда; никогда (с отрицанием) 

\ ぬ СК) - собака 

\ ま ( 今 ) -сейчас 

\ (意味 ) - смысл 

‘も うと (Ж) - младшая сестра (своя) 
‘や な ( 嫌 な ) - неприятный, гадкий 

\ ら っ し ゃ いま せ - Добро пожаловать! 

‘いり ぐち (人 入り口) -вход 

‘る - быть, находиться (одушевл.) 

`% ( 要 る ) -требоваться, быть нужным 
\ れ る (入れる) - класть, заваривать чай 
\ ろ (É) -цвет 

\ ろ いろ な (色々 な ) - различные 


う 


うえ (Е) - ma, над, сверху 

う しろ (後ろ ) - сзади, позади 
うす い (WV) - тонкий, жидкий 
うた (№) - песня 

うた 2 う (歌う ) -петь 

うち ( 家 ) - дом; семья 

うま れる (生ま れる ) - родиться 
うみ ( 海 ) - wope 

うる (売る ) - продавать 

うる さい - шумный 

うわ ぎ (上 着 ) -пиджак, куртка 


Ke 


え ( 絵 ) - картина; рисунок 

えい が (映画 ) - фильм, кино 

えい が か ん (映画 館 ) - кинотеатр 
えい ご (英語 ) -английский язык 


ええ -да 
えき (駅 ) - станция, остановка 
エレ ベー ター - лифт 


えん (H) -nena 
えん ぴ つ - карандаш 


お 


お いし い - вкусный 

お お い (多い ) -много 

お お きい (大 きい ) - большой, высокий 
お お ぜ い (大 勢 ) - много; толпа 

お か あさ ん (お 母さん ) - мать (чужая) 
お か し (お 菓子 ) - сладости (японские) 
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お か ね (お 金 ) - деньги 

お きる (起き る ) - проснуться, встать 

お く (置く ) - ставить, класть 

お くさ ん (奥さん ) -xena (чужая) 

お さけ (W) - сакэ; спиртное 

お さら (Ш) - тарелка, посуда 

お じ さ ん (叔父 さん ) - дядя 

お じい さん - дедушка, дед 

お し える (教え る ) - объяснять; давать 

お す (押す ) - давить, нажимать 

お そい (遅い ) -поздний; медленный 

お ちゃ (お 茶 ) - чай 

お て あら い (お 手洗 い ) - туалет, удобства 
お と うさ ん (お 父さん ) - отец, папа 

お と うと (Æ) - младший брат (свой) 

お と こ ( 男 ) -мужчина 

お と この こ (男の子 ) -мальчик 

お と と い (一 上 昨日) - позавчера 

お と と し (一 昨年 ) - позапрошлый год 

お と な (大 人 ) -взрослый 

お な か - живот 
お な じ (同じ ) - одинаковый; тот же самый 


お に いさ ん (お 兄さん) - старший брат (чужой) 


お ね えさ ん (お 姉さん ) - старшая сестра (чужая) 


お ば さん - тётя 

お ば あさ ん - бабушка 

お ふろ (お 風呂 ) - ванна 

お べ ん と う (お 弁当 ) -о-бэнто 

お ぼ え る (覚え る ) -запоминать, помнить 
お も い (重い ) - тяжелый 

お も し ろ い (面白 い ) - интересный 

お よ ぐ (К<) - плавать, купаться 

お り る (降り る ) - выходить (транспорт) 
お わる (終わ る ) -заканчивать(ся) 

お ん が く (音楽 ) - музыка 

お ん な (№) -женщина 

お ん な の こ (女の子 ) - девочка 


か い (回 ) - раз(ы) 
か い (№) -этаж 

が いこ (外国 ) -заграница 

が いこ くじ ん (外国 人 ) - иностранец 
か いし ゃ (会 社 ) - фирма, работа 

か い だ ん (階段 ) - лестница 

か いも の (買い 物 ) - покупки 

か う (買う ) -покупать 

か えす (返す ) - вернуть 


か える (帰る ) - возвращаться (домой, в страну) 


か お ( 顔 ) - лицо 
か か る (掛か る ) -висеть 
か ぎ ( 鍵 ) -ключи 


か く (<) -писать 


か く (描く ) - рисовать 

が くせ い (FÆ) - школьник 

か ける (掛け る ) -maer (очки), вешать 
か さ (ФЕ) - somr 

か す (貸す ) -дать (на время) 

か ぜ (О) -ветер 

か ぜ (風邪 ) - простуда 

か ぞ く (家族 ) - семья 

か た (方 ) - человек (вежл.); способ 
か た か な - азбука «Катакана» 

が つ (月 ) -месяц 

が っ こう (学校 ) - школа 

カッ プ - чашка 

か て い (家庭 ) - семья; дом 

か ど (fA) - yron (внешний) 

か ば ん (#0) - сумка, портфель 

か びん (花瓶 ) - gasa 

か ぶる (被る ) - надеть (головной убор) 
か み ( 紙 ) - 6ywara 

カメ ラ - фотоаппарат 

か よう び (火曜 日 ) - gropmgk 

か らい (EV) - острый (вкус) 

か ら だ (Ж) - тело; здоровье 

か り る り る ) - брать (на время) 
か る い (軽い ) - лёгкий (вес) 

Я レー - карри (приправа) 

カレ ング ダー - календарь 

か わ (Л) -река 

が わ (И) - сторона 

か わい い - милый, класный 

か ん じ (漢字 ) - иероглиф(ы) 


き 


& (Ж) - дерево 
きい ろ い (黄色 い ) - желтый 
きえ る (消え る ) - исчезать, гаснуть 
き ぎ (木々 ) - деревья 
きく (聞く ) - слышать; спрашивать 
きた (ЯК) -север 
ギタ ー - гитара 
きた な い (汚い ) - грязный 
きっ さて ん (喫茶 店 ) - кафе, ресторан 
きっ て (切手 ) - марка (почтовая) 
(切符 ) - билет 
きのう (ЮН) -вчера 
(Ju) - девять 
ぎゅ うに く (FA) - говядина 
ゅ ゆう (牛乳) - молоко 
きょう (SH) - сегодня 
きょう し つ (=) - аудитория, кабинет 
きょう だ い (兄弟 ) - братья (и сёстры) 
き ょ ね ん (去年 ) - прошый год 
きら いな (嫌い な ) - нелюбимый 
きる (切る ) - резать 
きる (着る ) -надеть 


きれ い - краси 


ВЫЙ; ЧИСТЫЙ 


キロ (77.4) - килограмм 
キロ (メー トル ) - километр 
ぎん こう (銀行 ) - банк 

きん よう び (金曜 日 ) - пятница 


く 


くす り Œ 
くだ さい (F 


конструкциях) 


- лекарство 
さい ) - пожалуйста (только в 


くだ も の (Ж) - фрукты) 
くち (E) -por 

<> (Ht) -обувь 

くつ し た (МГ) -nocka 
くに (Е) - страна 


くも り (8) 


- облачность 


くも る (曇る ) - быть пасмурным 
くら い (暗い ) - тёмный 


くら い / ぐら し 


\ - примерно, приблизительно, около 


クラ ス - класс; курс 
グラ ス - стекло 


くる (来る ) 
くる ま (=Œ) 


= прийти, приехать 
- машина 


くろ い (黒い ) - чёрный 


{ 
= 
2 
ЕА 
Еф е 
Е 


) 
) 


© ( 


ооу у у у ч 


Е! 


ЕЕ) 


- полиция; полицейский участок 
- сегодня утром 
- стирать, тушить (свет, огонь) 


うな (結構 な ) - прекрасный; правильный 
ん (結婚 ) - женитьба, выход замуж 
2 
ん 


曜日 ) - понедельник 


(ZB) - прихожая 
き な (元気 な ) - здоровый, бодрый 


(E) -пять 
GE) - の の . язык (народов мира) 


(公園 ) - napk 


この か (№ 


—= 


(紅茶 ) - чай (чёрный) 
(交番 ) - полицейский пост 


ん 
て ん (交差 点 ) - перекресток 
や 
ん 


- после полудня 


) - девятое число; девять дней 


ここ の つ (JL) - девять (штук) 


ご ぜん (午前 


- до полудня 


こたえ る (答え る ) - отвечать 


こち ら - здесь, 
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я, мы 


Zob - тоже, uron こち ら し ゃ し ん (写真 ) - фотография 
コッ プ - бокал ジャ ンジ - рубашка, блузка 
こと し (今年 ) -этотгод シャ ワー - душ 
こと ば (言葉 ) - слово; язык (народов мира) じゅ う ( 十 ) - десять 
こども (子供 ) - ребёнок, дети し ゅ うか ん (一 週間 ) - неделя (промежуток) 
この - этот じゅ ぎょ う (授業) -урок(и), лекции 
ご は ん (ご 飯 ) -рис; еда し ゅ くだ い (宿題 ) - домашнее задание 
コピ ー (する ) - копировать じょう ず な (上 手 な ) - умелый, способный 
こま る (困る ) - испытывать трудности; сожалеть じょう ぶな (丈夫 な ) - крепкий, прочный 
これ - это し ょ う ゆ (11) - соевые соус 
ころ / ごろ (~) - время, пора し ょ くど う (食堂 ) - столовая, кафе 
こん げ つ (SH) - этот месяц し る (知る ) -знать 
こん し ゅ う (今週 ) - ra неделя し ろ い (白い ) - белый 
こん な - такой (-кая, -кие) し ん ぶん (新聞 ) - газета 
こん ば ん (今晩 ) - сегодня вечером 

す 
& 

すい よう び (水曜 日 ) - среда 
さあ - итак, ну-ка, ну (межд.) すう (吸う ) -курить 
さい (一 歳 ) - годы, возраст (сч. суфф.) А 5 —  - юбка 
さい ふ (財布 ) - кошелек, бумажник すき な (好き な ) -любимый 
さか な (8) -рыба すぐ - сразу, немедленно 
さく (<) -цвести すく な い (少な い ) -мало 
さく ぶん (ТЕХ) - сочинение すこ し (少し ) - немного 
ざっ し (雑誌) журнал すず し い (涼し い ) - прохладный 
さと う - сахар Z — 7 - печка, обогреватель 
さむ い (寒い ) - холодный (климат) スプ ー ン - ложка 
さよ うな ら - До свидания! スポ ー ツ - спорт 
さら いね ん (再来 年 ) - через два года ズボン - штаны 
さん (=) -три すみ ませ ん - Простите! (извинение) 
さん (一 さん ) -господин(жа) すみ ませ ん - Извините,... (вводное слово) 


すむ (住む ) - проживать (где-либо) 


スリ ッ パ - тапочки 


= する - делать 
すわ る (5) - садиться 
し ( 四 ) - gersrpe 
С, (№) -uac 
し お (Hi) - соль + 
し か し - но, однако, тем не менее せい (4) -рост 
じ か ん (時 間 ) - время せい と (44) -ученик 
し ご と (仕事 ) - работа セー ター - свитер 
じ し ょ (辞書 ) - словарь せっ けん (石鹸 ) - мыло 
し ず か な (静か な ) - тихий, мирный せ び ろ (99) - пиджак 
し た (Т) - низ, снизу せま い (狭い ) - тесный, узкий 
Lb (E) - семь ゼロ - ноль 
し つも ん (質問 ) - вопрос せん (F) -тысяча 
し つれ い (失礼 ) - грубость せん げ つ (先月 ) - прошлый месяц 
じてん し ゃ や (自転 車 ) - велосипед せん し ゅ う (先週 ) - прошлая неделя 
じ ど うし ゃ (НЕЕ) -автомобиль せん せい (先生 ) - учитель 
し ぬ (死ぬ ) - умереть せん た く Ц) - стирка 
じ び き (551) - словарь EAS (全部 ) - всё 
じ ぶ ん (自分 ) -сам, свой 
し まる (閉まる ) - быть закрытым 
し め る (閉め る ) -закрывать そ 
し め る (締め る ) -завязывать, экономить 
し や -ну,... что ж... (междом.) < > - так, таким образом 


そう じ (掃除 ) - уборка 
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そし て - «и», «ещё» (союз) 

そこ - там 

そちら - вы, у вас, ваша фирма 

2 ob - тоже, urou そちら 

< (9+) - Ha улице, за окном, снаружи 
その - этот, такой 

そば — рядом, со стороны чего-либо 
そら ( 空 ) -небо 

それ - sro, ro 

それ か ら - затем, потом; BOT почему 
それ で は - раз так, в таком случае 


た 
だ い が く (KÆ) - институт, вуз 

た いし か ん (KERE) - посольство 

だ いじ ょ うぶ (大 丈夫 ) - всё в порядке; Да! 
(согласие) 
だ いす き な (大 好き な ) 
(прилаг.) 
た いせ つ な (大 切な ) - важный, ценный, значимый 
だ い ど ころ (SPT) - кухня (помещение) 

た い へ ん な (大 変 な ) - ужасный; очень 

た か い (高い ) - дорогой; высокий 

た くさ ん ЧАШ) 
タク シー -такси 

だ け (47) - бамбук 

だ す (H - отправлять, давать 

た つ (GLO) -стоять 

た て も の (建物 ) -здание 

た の し い (楽し い ) - радостный 

た の む (頼む ) - просить 

た ば こ - табак, сигареты; курение 

た ぶん (多分 ) - наверное, определённо 
た べ も の (食べ 物 ) -продукты (питания) 
た べ る (食べ る ) - ecrp, кушать 

た ま ご (5H) -яйцо 

だ れ GE) - Кто? 

だ れ か (誰か ) 
た ん じょう び 
だ ん だ ん 


- обожать, сильно любить 


- МНОГО 


- кто-то, некто 
(誕生 日 ) - День рождения 
(段々 ) - постепенно 


ち 


ちい さい (小さ い ) - маленький 
ちか い (近い ) - близкий 
ちがう (違う ) - отличаться 
ちか て つ (地下 鉄 ) - метро 
ちず (地図 ) - карта; план 

ちち (М) -oren (свой) 

ちゃ いろ (茶色 ) - коричневый 
ちゃ わん (茶碗 ) -чашка, пиала 
BEIE (TE) 


ちょ っ と - немного, чуть-чуть 


- как раз, точно, ровно 
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D 


つい た ち 


( 
つか 3 う (使う 
(疲れ る ) 


つか れる 
つぎ (次 ) - 
つく (着く 
づく 


) 
( 机 ) 
つく る (作る ) 
( 


) - первое число (месяца) 
- использовать, применять 


- устать 
следующий (сущ.) 
- прибывать, приходить 
- стол (в офисе), парта 
- ГОТОВИТЬ, ИЗГОТОВЛЯТЬ 


つけ る (点け る ) - включать (электроприборы, 
свет) 

つと め る (勤め る ) - работать, служить 

つま ら な い (詰まら な い ) - скучный 

つめ た い (冷た い ) - холодный, охлаждённый 
(жидкости) 

つよ い (強い ) - сильный, прочный 

て 

て (Ф) - pyka (кисть) 


テー プ - кассета 
テー ブル - стол (кухонный) 


デー プレ コー 


で か ける (НЮ 
©) 
で きる (出来 る ) 


て が み ( 


で ぐち (HP 


ダー - магнитофон 
- ВЫЙТИ 

- письмо 

- мочь, уметь 
) -выход 


テス ト - контрольная, тест 


で は - итак... 


. ну что ж... 


デパ ー ト - торговый центр 
で も - но, однако (союз) 


で る (出る ) 


- ВЫЙТИ 


テ レビ - телевизор 


て ん き 
で ん き ( 
で ん し ゃ 
で ん わ ( 


F) 
( 度 ) 


ドア - дверь 


- ДВ 


(て (と з 


(天気 ) 


Зи 


- погода 
- электричество, свет 
E) 


- телефон; разговор по телефону 


- электричка, поезд 


ерь, ставни 


- градусы по С; разы (счётн. суфф.) 


КА - туалет 
どう - Как? Каким образом? 


どう し て - Почему? 


どう ぞ - Пожалуйста!; Прошу вас! 


どう ぶつ 


(動物 ) 


- животное 


どう も - Спасибо! 


と お 
と お い 
と お か (+ 
と き (時 ) - 
と きど き 
と けい 


(H) - 


(遠い ) 


時 々 ) 


( 
(時 計 ) 


десять 
- далекий 

) - десятое число; десять дней 
когда, во время 

- иногда 

- часы (механизм) 


どこ - Где? ね 
と ころ (所 ) -место 


と し (Œ) -rog ぬ ぐ (№. <) - снимать обувь 

と し ょ か ん (図書館) - библиотека ぬる い - остывший, снисходительный 
どちら - Который из? Откуда? ネクタイ - галстук 

どっ ち - тоже, uron どちら ね こ ( 猫 ) - кошка 

と て も - очень ね る (2) - ложиться спать, засыпать 


どなた - Кто ? (вежливо) 

と な り (В) - сосед(ний) 

どの - Который? 

と ぶ (飛ぶ お) -лететь 

と まる (止ま る ) - остановиться 
と も だ ち (友達 ) - друг 

ど よ う び (土曜 日 ) -cy66ora 

と り ( 鳥 ) - nrgma 

と り に く (BAJ) - мясо курицы 
と る (取る ) - брать, передавать 


の 


ノー ト - тетрадь 

の ぼる (登る ) -взбираться, подниматься 

の み も の (飲み 物 ) -напиток 

の む (飲む ) -пить 

の る (乗る ) - садиться в ..., ехатьв ... (транспорт) 


と る (撮る ) - фотографировать は 
どれ - Который из? 
どん な - Какой? (по качеству) は (№) -зуб(ы) 
パー ティ ー - вечеринка, фуршет, отдых на природе 
な は い - Да!; Понимаю! 
は いざ ら (ХШ) - пепельница 
な い - нет, не иметься は いる (AZ) -войти 
а A 5) は が き (葉書 ) - открытка 
д ен は く (< 7 <) - надевать брюки, носки, юбку / 
な が い (長い ) - длинный; долгий обувь 
な く (鳴く ) - мяукать, гавкать и т.д. (звуки живых は こ ( 箱 ) - коробка, шкатулка 
ООВ し ( 箸 ) - палочки для еды 
な くす (無く す ) - избавляться от чего-либо 


し ( 橋 ) - мост 
じ ま る (始ま る ) -начинаться 


は 
に は 
な くす ( 失 く す ) - терять, лишаться は 
は じ め に (初め に ) - вначале, прежде всего 
は 
は 
は 


な ぜ - Почему? 

な つ (м) -лето 

な つや すみ (夏休み - летние каникулы 

な ど - и другое, и прочее (множ. переводы) 
な な つ (E) - семь (о предметах) 

な に / な ん ( 何 ) - Что? 

な の か (ЕН) - седьмое число, семь дней 
な まえ (名 前 ) -имя 

な ら う (#5) -учить 

な らぶ (並ぶ ) - стоять в ряд 

な ら べ る (並べ る ) - выстраивать в ряд 
な る - становиться 


COT (初め て ) -впервые 
じ め ま し て - приятно познакомиться 
し る (走る ) - бежать 

バス - автобус 

バタ ー - масло (сливочное) 

よ た ち (一 十 歳 ) -20 er 
さよ た らく (<) - работать 
4b (Л) - socews 

は つか (一 十 日 ) - 20-e число 
よ な (上 鼻 ) - нос 

よ な (ЧЕ) -цветок 


{ 
| 
{ 
| 
| 
| 
は な し (ЕЕ) - беседа 
に は な す (話す ) - разговаривать; рассказывать 
は は (FE) -мать 
に ( 二 ) -два は や い (早い ) -ранний 
に ぎ や か な (賑やか な ) - шумный は や い (速い ) - быстрый, скорый 
<< (М) -maco は る (貼る ) -наклеивать 
に し ( 西 ) -sanag は る (Æ) -весна 
に ちよ う び (日 曜日 ) - воскресение は れ な (晴れ な ) - ясный 
に も つ (荷物 ) - багаж, сумки, чемоданы は れる (晴れ る ) - проясняться 
ニュ ー ス - новости は ん (一 半 ) - половина 
に わ (Ж) -сад, двор ば ん (№) -вечер 


パン - хлеб 
ハン カチ - носовой платок 
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さん ご う (番号 ) -номер 
よさ ん ご は ん (OSR) - ужин 
は ん ぶん (半分 ) - половина 


- ВОСТОК 


DRS 


- тянуть, простудиться, смотреть в 


о 
に | 
© 
|=) 
D 
で 
(<) 


< (弾く ) - играть (муз. инструменты) 
低い ) - низкий 

(飛行 機 ) 
こり (Æ) -левый 

と (Л) -человек, люди 

— つ ) - один, одна (вещь, предмет) 
と り (一 人 ) -один человек 

72) - свободный 

や く (Е) -cro 

ょ うい ん (病院 ) - больница 

よう き GAK) - болезнь 

ら が な (平仮名 ) - азбука «Хирагана» 

る (Е) - день, обеденное время 

る ご は ん (Ж) - обед 


ろ い (広い ) - широкий, просторный 


- самолет 


© ее ее о сс сесос с 
HF 
95 


> 


フィ ルム - фильм, кино 

ふう と J - конверт 

プー ル - бассейн 

フォ ー ク - вилка 

ふく (<) - дуть, играть (духовые инструменты) 


ふく (上 服 ) 
ふた つ 
ぶた に く 
ふた り 


- одежда 

(Z) - два (предметы) 

(豚肉 ) 
(ZA ) - два человека 

ふつ か ( ) - второе число; два дн 

ふと い (太い ) - толстый 

ふゆ ( 冬 ) -зима 

ふる (№ - идти (об осадках) 

ふる い (古い ) - старый 

ふろ (ЖЕ) - ванна 

ぶん し ょ う (文章 ) 


произведение 


- свинина 


= художественный текст, 


2 


ペー ジ - страница 
へ た な (下手 な ) 
ベッ ド - кровать 
ペ ベット - питомец, домашнее животное 
へ や (部 屋 ) 
へ ん GU) - окрестности 

ペン - ручка (письм.принадлежность) 


- неумелый 


- комната 
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べ ん き ょ う (#098) -занятие 
べ ん り な (便利 な ) -удобный 
Еч 

ぼう し (帽子 ) - шапка, шляпа 


ボー ル ベ ペン - шариковая ручка 
ほか な - другой 
ポケ ッ ト - пакет 


ほし い (欲し い ) -хотеть 
ポス ト - пост 
ほそ い (細い ) - тонкий, узкий 


ボタ ン - кнопка 
ホテ ル - отель (европ. стиль) 

ほん СЖ) -книга 

ほん だ な (Ж) -книжная полка 
ほん と う (本 当 ) - правда 

ほん と うに (本 当 に ) 


= действительно, в самом деле 


まい あさ (毎朝 ) - каждое утро 

まい げ つ (А) - каждый месяц 
まい し ゅ う (毎週 ) - каждую неделю 
まい に ち ( 毎 - каждый день 

まい と し (毎年 ) - каждый год 

まい ば ん (毎晩 ) - кадый вечер 

まえ (前 ) -перед 

ま が る (曲がる ) - поворачивать 
まず い (不味い ) -невкусный 


また - опять, снова 

まだ - еще не, до сих пор 
まち (町 ) -город 

まつ (待つ ) - ждать 
まっ すぐ - прямо 

マッ チ - спички, матч 
EE (®) 
まる い (丸い ) - круглый 


- ОКНО 


まん (J) - десять тысяч 

まん ね ん ひつ (万年筆 ) - авторучка 
ж 

みがく (磨く ) - чистить, начищать 
みぎ (Æ) - право 

み じ か い (短い ) - короткий 

みず ОЙ) -Boga 

みせ (店 ) - магазин; ресторан 

みせ る (見 せる ) - показывать 

みち ( 道 ) - дорога, путь 

みっ か ) - третье число; три дня 
みっ つ (=) -Tpu (о предметах) 
みどり (№) -зелень, листва 

みな さん (皆さん ) - Господа! Товарищи! 
(обращение) 


みな み ( 南 ) -Юг F 

みみ (Е) -yxo 

みる (見 る ) - смотреть よう か (ЛН) - восьмое число; восемь дней 

みん な ( 皆 ) -Bce よう ふく (洋服 ) - одежда (западного образца) 
よく (良く ) - хорошо; часто; много 

с ( 横 ) -6ok,c6oky 

Шу よっ か (WH) -четвертое число; четыре дня 
よっ つ (WM) -четыре (о предметах) 

むい か ОУН) - шестое число; шесть дней よぶ (5) -звать, вызывать 

むこ う (向こう ) - напротив よむ О) считать 

tt ず か し い (難し い ) - сложный よる ( 夜 ) - ночь; вечер 

むっ つ (K) - шесть (о предметах) よわ い (弱い ) - слабый 


むら (F) - деревня 


ら 
め 
らい げ つ (ЖА) - следующий месяц 
№ (Н) - глаз(а) らい し ゅ CKW) - следующая неделя 
メ = トル - MD らい ね ん (来年 ) - следующий год 
めがね (眼鏡) - очки ラジ オ - радио 
ラジ カセ - радиоприемник 
も 
z り 
も 5 - уже 
も く よ う び (木曜 日 ) - четверг りっぱ な (立派 な ) - прекрасный, роскошный 
も し も し - Алло! りゅう が くせ い (留学 生 ) - иностранный студент 
も つ (>) - держать; брать с собой 
も っ と - более; ещё りょう し ん (両親 ) - родители 
も の ( 物 ) -вещь りょう り (料理 ) - блюдо; кухня; готовка 
も ん (FPI) - ворота り ょ こ う (旅行 ) - поездка, тур 
も ん だ い (問題 ) - задание れ 
れい (8) -ноль (градусов по С) 
や れい ぞう こ (人 冷蔵庫 ) - холодильник 


; ж З レコ ー ド - рекорд 
や お や (八百屋 ) -овощной магазин о s peroni 


\ 23) _ = ESS 
SOVE T бон れん し ゅ う (練習 
や さ しい (易しい ) -легкий, несложный 
や すい (安い ) - дешевый 


- отработка, тренинг 


や すみ (休み ) - отдых; отпуск; каникулы Z 
や すむ (休む ) - отдыхать ろう か (廊下 ) - коридор 
や っ つ ( 八 つ ) - восемь (о предметах) ろく (X) -шесть 


や ま (Ш) -гора, горы 
や る - эквивалент する 


У 


わ 
Ф ワイ シャ ツ - рубашка 
わか い (若い ) - молодой 

ゅ う が た (夕方 ) - вечер, сумерки わか る - (分 が る ) понимать 

う は ん (SAR) - ужин わす れる (忘れ る ) -забывать 
ゅ う び ん きょく (郵便 局 ) - почта わた くし / わ た し (私 ) -a 

うべ (昨夜 ) - вчера вечером わた す (渡す ) - передать 
あう めい な (有名 な ) -знаменитый わた る (渡る ) - пересечь, перейти 
ゆき (=) -снег わる い (悪い ) - плохой 
фео < (と ) - не спеша, медленно 
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あい さ つ (HR) - приветствие 
あい だ ( 間 ) -между 
あう (合う ) - подходить для чего-л 


あか ちゃ ん (赤ちゃん ) -младенец 
あがる (上 が る ) - подниматься; войти 
あく (空く ) - быть пустым, свободным 
アデ アクセサ リー - аксесуар 

あさ い (浅い ) -мелкий 

あじ (О) - вкус 

アジ ア - Азия 

あそび (遊び ) - игра; поход в гости 
あつ まる (集まる ) - собираться 

あつ め る (集め る ) - собирать 

アナ ウン サー - диктор 


アフ リカ - Африка 
デメ リカ - Америка 
あや まる (謝る ) - извиняться 


アデ アルコール - алкоголь 

アデ アルバイト - подработка 

あん し ん な (安心 な ) - спокойный 
あん ぜん な (安全 な ) - безопасный 
あん な - такой 

あん な い (案内 ) - сопровождение 


‘か (以下 ) -менее, ниже 

‘がい (以外 ) - кроме, помимо 

\ が く (医学 ) -медицина 

‘きる (生き る ) - жить 

\< D - Сколько? 

\ け ん (意見 ) - мнение 

\ СН) -камень 

\ じ め る (180) - издеваться 
‘じょう (Е) - сверх, более 

< (急ぐ ) - торопиться, спешить 
た す (致す ) - делать (о себе) 

\ た だ く (頂く) - получать (о себе) 
`Ъ (一 度 ) - однажды, один раз 
\ っ し ょ うけ ん めい (一 生 懸 命 ) - изо всех сил, 


старательно 
\ っ て らっし ゃ い 。 До скорого! 
‘っ ぱい (一 杯 ) -много 
‘っ ぱん (一 般 QZ) - so6mew 


\ (Ж) -нить 

\ な い (以内 ) -B пределах 

‘いな か (田舎 ) - деревня 

‘の る ( 和 祈る) - молиться 

\ ら っ し ゃ る - идти; быть (о других) 


うえ る (植え る ) -выращивать; сажать 


うか が 2 う (「 お 宅 に 伺う 」) - приходить (о 
себе) 
うか が 2 う (「 話 を 伺う 」) - слушать (o себе) 


うけ つけ (受付 ) - стойка регистрации 

うけ る (受け る ) - получать, сдавать 

うごく (<) - двигаться, функционировать 

うそ (№) - ложь, обман 

うち の - мой, наш 

うつ (打つ ) -бить 

うつ くし い (美しい ) - красивый 

うつ す (写す ) - переписывать 

うつ る (映る ) - отражаться, падать (о тени) 

うつ る (移る ) - переезжать 

う で (№) - pyka (от плеча) 

9 まい - умелый; вкусный 

うら (Æ) - изнанка, оборотная сторона 

うり ば (売り 場 ) - отдел, прилавок 

うれ し い (嬉し い ) - счастливый, радостный 
うん - Да! (разг.) 

うん て ん С) - вождение (транспорт) 

うん て ん し ゅ (運転 手 ) - шофер 
うん どう (運動 ) - физкультура 


え 


エス カレ ー ク ター - эскалатор 

え だ ( 枝 ) - ветка 

えら ぶ (選ぶ ) -выбирать 

えん り ょ (遠慮 ) - скромность, стеснительность 


お 


お いわ い (お 祝い ) - праздник; поздравление 
オー トバ イ - мотоцикл 
オー バー - пулловер 
お か えり な さい - С возвращением! 
お か げ で - благодаря (кому/чему-либо) 
お か し い (可笑し い ) - странный 
お く (И) - сто миллионов 
お くじ ょ う (屋上 ) -накрыше 
お くり も の (贈り 物 ) - подарок 
お くる (送る ) - отправлять 
お くれ る (遅れ る ) - опаздывать 
お こさ ん (お 子 さ ん ) -ваш ребенок 
お こす (起こ す ) -возникать 
(行なう ) - происходить, свершиться 
お こる (5) -злиться 
お し いれ (押入 れ ) - шкаф 


お じょう さん (お 嬢 さん ) - девушка 

お だ いじ に 。 (御大 事 に ) - Берегите себя! 
Выздоравливайте! 

お た く (BÆ) - ваш дом, ваша семья 

お ちる (落ち る ) - падать 

お っ し ゃ る (仰る ) - говорить (о других) 
お っ と (K) -myx 

お つり (お 釣り ) - сдача 

お と (№) - звук, шум 

お と す (落と す ) -ронять 


お どり (踊り ) -танец 

お どる (踊る ) - танцевать 

お どろ く (驚く ) - удивиться, поразиться 
お ば (叔母 ) - тетя 

お みまい (お 見 舞い ) - посещение (больного) 

お みや げ (お 土産 ) - сувенир, подарок 

お めで と う ご ざ いま す 。- Поздравляю! 

お も い だ す (思い 出す ) - вспоминать 


お も 2 う (思う ) - думать, что... 
お も ちゃ (玩具 ) - игрушка 

お も て (9) - поверхность 

お や (И) - родители 

お り る (下り る ) - спускаться 
お る (「 い る 」) -быть (осебе) 
お る (折る ) -ломать 

お れい (お 礼 ) - благодарность 


お れる (折れ る ) - ломаться 
お わり (終わ り ) - конец, завершение 
か 


カー テン - занавески 

か い が ん (海岸 ) - берег моря; пляжи 

か い ぎ (会 議 ) - собрание, совещание 

か い ぎ し つ (会 議 室 ) -зал заседаний 

か いじ ょ う (会 場 ) - wecro встречи 

か いわ (会 話 ) - диалог; речь 

か えり (帰り ) - возвращение 

か える (変え る ) -менять 

か が く (科学 ) - наука 

か が み ($) -зеркало 

が く ぶ (学部 ) - факультет 

か ける 「 壁 に 絵 を 掛け る 」 - вешать 

か ける 「 親 に 心配 を 掛け る 」 - причинять 
(беспокойство) 

か ざる (飾る ) - украшать 

か じ (火事 ) - пожар 

か し こま り ま し た - Слушаюсь! Сейчас сделаю! 
ガス -ras 

ガソリン - бензин, топливо 

ガソリン スタ ンド - бензоколонка 

か た い (固い ) -твердый 

か た ち (Æ) - форма, вид 

か た づけ る (片付け る ) - навести порядок, 
прибраться 
か ちょ 2 う (課長 ) -зав. отдела; директор 
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か つ (勝つ ) - побеждать 

か な い (家内 ) -xena (своя) 

か な し い (悲し い ) - грустный, печальный 
か な ら ず (必ず ) - обязательно, непременно 
か ね も ち (人 金持ち) - обеспеченный, богатый человек 
か の じ ょ (彼女 ) -она 

か べべ (8) - стена 

か まう ( 構 う ) - беспокоиться 

か み (82) - волосы 

か む (噛む ) - жевать, грызть 

か よう (通う ) - ходить (в школу, на работу) 
Я У А - стекло 

か れ (4%) -он 

か れ ら ( 彼 等 ) -они 

か わく (乾く ) - сохнуть, сушиться 

か わり (<) (代わ り (に ) ) -вместо, взамен 
か わる (変わ る ) -меняться 

か ん が える (考え る ) - думать 

か ん けい (関係 ) - отношения 

か ん ご ふ (看護 婦 ) -медсестра, сиделка 

か ん た ん な (簡単 な ) - легкий 

が ん ば る (頑張 る ) - стараться 


き 


きか い (機械 ) - механизм, машина 
きか い (機会 ) - момент (удобный, подходящий) 
きけ ん な (危険 な ) - опасность 
きこ える (聞こ える ) - слышаться, раздаваться 
き し ゃ (汽車 ) - паровоз, поезд 
ぎじ ゅ つ (技術 ) - техника, умение, 
мастерство 
きせ つ (2) - сезон, время года 
き そ く (規則 ) - правила 
きっ と — обязательно, точно 
きぬ (#8) - шелк 
きび し い (厳し い ) - строгий 
き ぶ ん (気分 ) - самочувствие, здоровье 
きま る (決ま る ) - быть решенным 
) 


決め る ) - решать 

きも ち (気持 ち ) - чувства 

きも の (着物 ) - кимоно 

きゃ や く ( 客 ) -посетитель, гость; клиент 
- внезапно, быстро 


きゅう こう (急行 ) - скорый, экспресс 
きょう いく (教育 ) - образование 
きょう か い (教会 ) - церковь, вера 
きょう そう (競争 ) - соревнование 
きょう み (興味 ) - интерес, хобби 


きん じ ょ (近所 ) - окрестности, округ 


ぐあい (具合 ) - самочувствие, здоровье 
くう き (空気 ) - воздух 


くう こう (空港 ) - asponopr 

くさ (=) -трава 

くだ さる (下さ る ) - давать 

く び (#) - шея 

くも (=) - облако 

くら べ る (比べ る ) - сравнивать (с кем/чем-либо) 
くれ る - давать 


くん (~E) - суфф. к муж. именам 


Я (「 髪 の 毛 」) - волосы (на голове) 

け (「 毛 の セー ター」) - шерсть 

けい か く (計画 ) - планы 

けい けん (経験 ) - опыт (жизненный) 
けい ざい (経済 ) - экономика 

けい さ つ (警察 ) - полиция; полицейское 
управление 

ケー キ - пирожное; печенье 

けが (怪我 ) - рана, ушиб 

けし き (景色 ) - пейзаж, вид 

けし ゴム - ластик 

げ し ゅ く (FW) - жилье (аренда, съём) 
けっ し て (決し て ) - нив коем случае, ни при 


каких обстоятельствах 
けど / け れ ど / け れ ど も 
менее 


ナ ん (県 ) 


- хотя, но, однако, тем не 


- префектура 

ナ ん いん (GRA) - причина 

すん か (喧嘩 ) - ссора; драка 

ナ ん きゅう (研究 ) - исследование 

ナ ん きゅう し つ (研究 室 ) - лаборатория 
ナ ん ぶつ (Я) -экскурсия, осмотр 
достопримечательностей 


(у 


( 子 ) - ребенок 

— ( 御 一 ) - префикс вежливости 

> - так, таким образом 

うがい (郊外 ) 

う ぎ (講義 ) - лекция 

う ぎ ょ う (工業 ) -промышленность 

うと うがっ こう (高等 学校 ) 

うこ う せ い (高校 生 ) - старшеклассник 

うじ ょ う (T) -завод, фабрика 

うち ょ う (校長 ) 
通 
ie 
公 


- пригород, окрестности 


- старшая школа 


- школьный директор 


- транспорт 
- лектория 

務 員 ) - госслужащий 
- международный 

- сердце, душа 

故障 ) - поломка 

ご ぞ ん じ (御存知 ) 
(答え ) - ответ 
ご ち そ う (ご 馳走 ) 


NE Ee ТВ EAE EY ДИ 


- знать 
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- дело, мероприятие 
り (小鳥 ) - птичка 

あい だ (この 間 ) 

ご ろ (この 頃 ) -B последнее время 

(細か い ) - мелкий, подробный, детальный 
- мусор, отходы 

Ж) -рис 

ご らん に な る (ご 覧 に 
こわ い (怖い ) 
こわ す (壊す ) -ломать 
こわ れる (壊れ る ) 
コン サー ト - концерт 

こん ど (今度 ) -на этот раз; ближайший 
コン ピピ ュー ター - компьютер 


こん や (今夜 ) 


- недавно, на днях 


4 ГУ ГУ ГУ [у Гу Гу ГУ 
жом 


な る ) - смотреть (о других) 
- страшный, пугающий 


- ломаться 


- эта ночь, сегодня вечером 


さ 


さい きん (БОЛ) - (в) последнее время 
さい ご (5) - самый последний 

さい し ょ (最初 ) 
さか (№) - подъем, склон 
さがす (探す ) - искать 
さがる (下がる ) - спускаться 
さか ん な (盛ん な ) 
さげ る (下げ る ) - спускать 
さしあげ る (差し 上 げ る ) 
さび し い - грустный, печальный 

さら い げ つ (再来 月 ) - через месяц 
さら いし ゅ う (再来 週 ) 
サラ ダ - canar 
さわ ぐ (騒ぐ 
さわ る (触る ) - трогать, прикасаться 
さん ぎょ う (産業 ) 
サン ダル - сандалии 
サン ドイ ッ チ - сэндвич 


- самый первый 


- процветать 


- преподносить 


- через неделю 


- шуметь, кричать 


- промышленность 


ざん ね ん な (残念 な ) - вызывающий сожаление 
し (市 ) - город (крупный) 

С (=) - буква, знак 

し あい (試合 ) - соревнования, состязания 
し か た (仕方 ) - выход (из положения) 

し か る (叱る ) - ругать, бранить 

し - け ん (試験 ) - экзамен 

じ こ (90) - авария, несчастный случай 
じしん (地震 ) - землетрясение 

じ だ い (時 代 ) - эпоха, эра, времена 

し た ぎ (FÆ) - нижнее белье 

し た く (支度 ) - подготовка 

し っ か り - основательно, решительно 

し っ ぱい (失敗 ) - провал 

し つれ い (失礼 ) - грубость 

じてん (Е - словарь 


し な も の (品物 ) - товар 

し ば らく - некоторое время; длительное время 
LÆ ( 島 ) - островка) 

し みん (市 民 ) - горожанин(не) 

じ む し ょ (事務 所 ) - офис 

し ゃ か い (社会 ) - общество 

し ゃ ちょ う (Е) - директор, президент компании 
じゃ ま (邪魔 ) - помеха 

ジャ ム - джем, варенье 

じ ゆ うな (自由 な ) - свободный 

じ ゆ う (НН) - свобода 

し ゅ うか ん (習慣 ) - привычка, обыкновение 


じゅ うし ょ (住所 ) - адрес (местожительство) 
じゅ うど う (958) -дзюдо 

じゅ うぶ ん (十分 ) - достаточно, вполне 

し ゅ じん (ЕЛ) - муж; хозяин 

し ゅ っ せき (НМ) - присутствие 

し ゅ っ ぱつ (出発 ) - отправление 

し ゅ み (趣味 ) - хобби 

じゅ ん び (準備 ) - подготовка 

し ょ うか い (紹介 ) - знакомство 

し ょ う が つ (СЕ - новый год 

し ょ うがっ こう (小学 校 ) - начальная школа 

し ょ う せ つ (小説 ) - повесть, новелла, роман 

し ょ うた い (招待 ) - приглашение 

し ょ うち (承知 ) - согласие 

し ょ うら い (将来 ) - будущее 

し ょ くじ (食事 ) -eza (процесс) 

し ょ くり ょ う ひ ん (食料 品 ) - продукты (питания) 
じ ょ せ い (女性 ) - женщина 

し ら せ る (知ら せる ) - извещать 

し ら べ る 調べ る ) - выяснять 

じん こう (ХИ) -население; численность 
населения 

じん じゃ 神社 ) - храм (синто) 

し ん ば ぱ ばい (心配 ) - беспокойство 

し ん ぶん し ゃ (新聞 社 ) - газетное издательство 


す 

すい えい (水泳 ) -плавание 

すい どう (水道 ) - водопровод 
ずい ぶん (随分 ) - весьма, значительно 
すう が く (数 学 ) - математика 


スー ツ - костюм 

スー ツケ グ ケース - чемодан 

スー パー - супермаркет 

すぎ る (過ぎ る ) - превосходить; миновать 
すく (空く ) - быть пустым 

すぐ に (直ぐ に ) - сразу, сразу же 
スク リー ン - экран 

すご い Æw) - Прекрасно! Здорово! 
すす む (進む ) - продвигаться 

すっ か り - совершенно 

ずっ と - все время 

ステ ー キ - стэйк 
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す て る (捨て る ) 
ステ レオ - стерео; стереосистема 
す な (00) -mecok 

すばらし い - замечательный 

すべ る (滑る ) 
すむ (済む ) - окончиться 

すり (HJF) - вор; воровство 
する と - раз так, в таком случае 


- выкидывать, выбрасывать 


- СКОЛЬЗИТЬ 


せい か つ (生活 ) - жизнь (образ жизни) 

せい さん (ÆRE) - производство 

せい じ (政治 ) - политика 

せい よう (Æ) -запад (страны) 

せ か い (世界 ) - мир; страны мира 

せき (№) - место 

せつ めい (説明 ) - объяснение 

せな か (背中 ) - спина 

せわ (世話 ) - хлопоты, заботы 

せん ( 線 ) -линия 

ぜん ぜん (全然 ) - совсем не..., вовсе не... 
せん そう (戦争 ) - война 

せん ば ぱい (先輩 ) - старший по курсу 

せん も ん (専門 ) - специальность, профессия 
Ж 

そう だ ん (相談 ) - совет, рекомендация 
そだて る (育て る ) -воспитывать 

そつ ぎょ う (卒業 ) - окончание учебного заведения 
そ ふ (祖父 ) - дедушка 

そ ぼ (祖母 ) - бабушка 


それ で - так что, вот почему, при этом 

それ に - к тому же, помимо этого, сверх того 
それ は ほど - настолько 

そろ そろ - вот вот, совсем скоро 

そん な - такой 

そん な に - настолько 


た 


た いい ん (退院 する ) -выписываться из больницы 
だ い が く せい (大 学生 ) - студент 

だ いじ (大 事 ) - большое дело 

だ いた い (K) -вобщем, целом 

た いて い - как правило 

タイ プ - тип 

だ いぶ (大 分 ) 


- весьма, значительно 
た いふ う (台風 ) -тайфун 

た お れる (倒れ る ) -валиться 

だ か ら - вот почему, поэтому 

た し か な (確か な ) - несомненный 

た す (足す ) - добавлять 

た ず ね る (訪ね る ) - посещать, бывать, заходить 


た ず ね る (尋ね る ) - спрашивать 

た だ し い (正しい ) - правильный, верный 
た た み (Е) -циновки «татами» 

た て る (立て る ) - ставить 

た て る (建て る ) - строить, возводить 

た と えば (例え ば ) - например, к примеру 
た な (Й) - полка 

た の し み (楽し み ) - развлечение 

た の し む (楽し む ) - наслаждаться 


た ま に URZ) 
た め - для (цель); из-за (причина) 


- время от времени 


だ め な (駄目 な ) - бесполезный, непригодный 
た り る (足り る ) - быть достаточным 

だ ん せい (男性 ) - мужчина 

だ ん ぼう (0275) - отопление 

ち 

ち (Ш) -кровь 

チェ ッ ク (する ) - проверять, тестировать 
ちか ら (J) -cana 

ちっ と も - совсем 


ちゃ ん - суфф. меньш.-ласкат.) 
ちゅ うい (注意 ) -внимание; осторожность; 
замечание 


学校 ) 
ちゅ うし (ЧЕ) - приостановка, прекращение 
ちゅ うし ゃ (注射 ) - укол, иньекция 

ちゅ 2 う (駐車 場 ) 
ち 


or 
А 
D 
| 

[у 
Wr 


- средняя школа 


うし ゃ じょう 
(地理 ) - география 


2 


つか まえ る (捕まえ る ) 
つき (月 ) -месяц 

つく ( 点 く ) -включить 
つく る (作る ) - готовить; изготовить 
つけ る (漬け る ) 
つけ る (付け る ) 
つ ご う (都合 ) - обствоятельства 
つた える ( - передавать 
つづ く (続く ) - продолжаться 
つづ ける (続け る ) 
つつ む (包む ) - заворачивать 

つま (Æ) - жена (своя) 

つめ (Л) - ноготь 

2% 0 - намерение, планы 

つも る (積もる ) -нагромождаться 

つり (釣り ) -рыбалка 

つれ る (連れ る ) - взять с собой (кого-либо) 


- поймать 


- мариновать 
- присоединять 


- продолжать 


< 


て いね いな (丁寧 な ) 
テキ スト 


- вежливый 
- текст 


- парковка (для машин) 


66 


当 な ) - уместный 

) -мочь, уметь, получаться 
(出来 る だ け ) 
手伝う ) 


- насколько возможно 


- помогать 


テー ニス - теннис (большой) 


TELA 
THE 

て ら ( 寺 ) - 
て ん ( 点 ) - 
て ん いん 
て ん きよ ほう 


(手元 ) 


(店 員 ) 


(手袋) 


- наличные деньги 


- перчатки 


храм (буддизм) 
точка; балл; пункт 
- продавец, работник магазина 


天気 予報 ) 


- Прогноз погоды 


で ん と う (電灯 ) 


で ん ぽう 


て ん らん か い 展覧 会 


- лампочка 
電報 ) - телеграмма 


И 
И 
не 


- выставка 


E 

と ŒB) - столица 

どう ぐ (道具 ) - мебель, инвентарь 
と うと う -вконце концов 

どう ぶつ えん (動物 園 ) - soonapk 

と お く (遠く ) - далеко 

と お り (通り ) - улица, проезд 

と お る (通る ) - проходить 

と くに (特に ) -B частности 

と くべ つ な (特別 な ) - особенный 
と こ や (床屋 ) - парикмахер(ская) 

と ちゅ う GRH) -попуги 

と っ きゅう (特急 ) - экспресс 

と どけ る (届け る ) 


- заявлять, доставлять 


と まる (泊まる ) - оставаться на ночь 
と め る (止め る ) - останавливать 

と りか える (取り 替え る ) -заменять 
どろ ぼう (Е) -Bop 


どん どん - быстро, дружно, разом 


な 

な お す (直す ) - исправить 

な お る (治る ) -выздоравливать 

な お る (直る ) - быть исправленным 


な か な か - никак He..., совсем не... 


な く (泣く ) -плакать 

な く な る (亡くな る ) - умереть 
な く な る (無く な る ) - кончиться 
な げ る (投げ る ) -кидать 

な る (鳴る ) -звучать, раздаваться 


な る べく - по-возможможности 


な る ほど - в самом деле, действительно 
な れる (慣れ る ) - привыкнуть 

( こ 

に お い (匂い ) -запах 

に が い (苦い ) - горький 

に げ る (人 逃げる) - убежать 


に つき (НЕ) - дневник 


に ゅ うい ん (する ) 入院 (する ) -лечь на лечение 


(в больницу) 

に ゅ う が く (する ) 入学 (する ) - поступать в 
учебное заведение 

に る (似る ) - быть похожим 

に ん ぎょ う (АЖ) -кукла 


ぬ 


ぬ す む (盗む ) - красть 
ぬる (塗る ) -красить 
ぬれ る (濡れ る ) - промокнуть 


ね 


ね だ ん (値段 ) - цена 

ね つ (#4) - высокая температура (тела) 
ね っ し ん (Vù) -энтузиазм, старания 
ね ぼう (EH) -cona 

ね むい (眠い ) - сонный 

ね むる (眠る ) -спать 


の 


の こる (残る ) - оставлять 

DE (№) -горло 

の りか える (乗り 換え る ) - делать пересадку 
(транспорт) 


の り も の (乗り 物 ) - транспорт 
は 
は (3) - лист(ва) 


ば あい (場合 ) - случай 
パー ト タ イ ム - неполнй рабочий день 


まい けん (する ) 拝見 (する ) - смотреть (о себе) 


よい し ゃ (ЖЖЖ) - стоматолог, зубной врач 
よこ ぶ (運ぶ ) - переносить 


| 
| 
| 
は じ め る (始め る ) -начинать 
| 
| 
| 


よし ょ (場所 ) - Mecro 
よ ず - обязательно, должно 


よ ず か し い (恥ず か し い ) - постыдный, стыдно 


パソ コン - компьютер 
は つ お ん (発音 ) - произношение 
は っ きり - отчетливо, ясно 


は な み (花見 ) - праздник «Ханами» 
2525 - папа 
は や し (Ж) - роща, лес 

は ら う (払う ) - платить, оплатить 

ば ん ぐみ (番組 ) - передача, трансляция 
は ん た い (反対 する ) - быть против 

ハン バー グ - raM6yprep 


© 


(Н) - день 
( 火 ) - огонь 
Y 2 - пианино 
える (冷え る ) - остывать 
か り (JE) -свет 
か る (光る ) - светить 
きだ し (引き 出し ) - ящик стола 
げ (é) - усы; борода 
こう じょう (79) - аэродром 
さ し ぶ り (久しぶり) - спустя долгое время 
じゅ つか ん (美術 館 ) - галерея, музей 
じょう に (非常 に ) - чрезвычайно 
っ くり する (#35) -удивляться 
の つこ 引っ 越す ) - переезжать 
つよ う (必要 ) - необходимость 
どい (酷い ) - жестокий 
らく (開く ) - открывать 
る ま (昼間 ) - дневное время 
る や すみ (昼休み ) - дневной перерыв 
ろう ( 捨 う ) - подбирать 


пс 


о 


ONENESSE CE EE EE ес ее 
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ふえ る (増え る ) - увеличиваться, возрастать 
ふか い (深い ) - глубокий 

ふく ざ つ な (複雑 な ) -запуганный 
ふく し ゅ う (復習 ) - повторение 
ぶち ょ う (WR) - начальник отдела 
ふつ う (普通 ) - обычный, обычно 
ぶ ど 2 - виноград 

ふと る (太る ) -толстеть 

ふと ん (布団 ) - Marpac 

ふ ね ӨМ) -корабль 

ふ べ ん な (不便 な ) -неудобный 
ふむ (踏む ) - наступать 

プレ ゼン ト - подарок 

ぶん か (文化 ) - культура 

ぶん が く (文学 ) - литература 

ぶん ぼう (文法 ) - грамматика 


{сч 


べつ べつ な (別々 な ) -различный; отдельный 
へ ん な ( 変 な ) - странный 
へ ん じ ОБЕ) - ответ 


Еч 

ぼう えき (A2) - внешняя торговля 
ほう そう (放送 ) - трансляция 

ほう りつ QETE) -sakom 

ぼく (8) -я(мужразг.) 

ほし (Æ) -звезда 


ほとん ど 


( 殆 ど ) - совсем, практически 


ほめ る (ÆÐA) -хвалить 


Q 
# 


т IW IW IW IW IW 
Ng 
INNAN 


ri 
Г 


E ち が え 
E に あう 
E わ る ( 


( 
(曲がる ) - поворачивать 
( 


負け る ) - проигрывать 


じ め (上 真面目) - серьезный 
ず (先ず ) - прежде всего 
- опять, снова 


る (間違え る ) - ошибаться 
(間に合う ) - успевать 


回 る 、 周 る ) - обходить 


Qr 90 о о OL 90, о, Or ос, о, Or 


E ん な か 


み 


E ん が (漫画 ) - манга 


(真ん中 ) -camas середина 


みえ る (見 える ) -виднеться, видно 


みつ か る 
みつ ける 


見 付か る ) - быть найденным 
見 付け る ) - найти 


みな / み ん な ( 皆 ) - господа 
みな と (И) -порт 


めし あ が 
лице) 


めずらし 


向う ) - быть обращенным к..., выходить 


迎え る ) - пойти (поехать) встречать 
F) 


- старые времена 


むし (H) -насекомое 


息子 ) -сын 
娘 ) - дочь 
ЕЛ) - невозможный, напрасный 


る (ALEZ) -угощаться (o 2-м, 3-м 


い (珍し い ) - редкий, замечательный 


げ る ( 


し レ し 上げる) - сказать, заметить 


も うす (申す ) - называться, зваться (о /-м лице) 


も う 直 ぐ ) - уже скоро, уже вот-вот 


も し - если; если бы 


勿論 ) - конечно, разумеется 
戻る ) - возвращаться 

木綿 ) -хлопчатобумажная ткань 
К - получать 

лес, роща 


р 
1 Wr 
ме 


や 


や く (焼く ) - жарить, готовить на огне 

や くそ く (約束 ) - обещание; договорённость 
や くに た つ (役に立つ ) - быть полезным, 
пригодиться 

や ける (焼け る ) -сторать 

や さ し い (優し い ) - добрый 

や せる (痩せ る ) -худеть 

や は り / や っ ぱり - все-таки, тем He менее 
や む (Ete) - прекратиться 

や め る (止め る ) - прекращать, бросать (курить и 
т.д.) 

や る -делать 

や わら か い (柔らか い ) -мягкий 


( 湯 ) - кипяток, горячая вода 

あぁ し ゅ つ (輸出 ) - экспорт 

ゅ に ゅ う (Л) -импорт 

РОХ ( 指 ) -nanen 

ぁゃ びわ СЕ) - кольцо 

ゆめ (Æ) - сон; мечта 

ゅ れる (揺れ る ) - колыхаться, трястись 


Яз 

よう (用 ) -дело 

よう い (用 意 ) - подготовка 

よう じ (用 事 ) - дела 

よごれ る (汚れ る ) - пачкаться 


よし ゅ う (FÆ) - подготовка уроков 


よ て い (予定 ) - планы 
よ や く (予約 ) - sakas 


よる (寄る ) - приближаться 
よろ こぶ (喜ぶ ) - радоваться 


よろ し い (宜しい ) - хороший 

り 

り ゆ う (理由 ) - причина 

り よ う (利用 ) - использование, применение 
їй 


りょう ほう (両方 ) -обестороны 
り ょ か ん (旅館 ) - гостиница в японском стиле 
«рёкан» 


る す (留守 ) - отсутствие 


わ 


れ 

ワー プロ - текстовый процессор 
れい ぼう (冷房 ) - охлаждение воздуха, わか す (沸か す ) -кипятить 
кондиционирование わか れる (別れ る ) - раставаться 
れき し (歴史 ) - история (чего-либо, мировая) わく (沸く ) -кипеть 
レジ - реестр } 


わけ (Е) -смысл 
わす れ も の (忘れ 物 ) - забытая вещь 


わら う (笑う ) - улыбаться; смеяться 


レポ ー ト - доклад 
れん らく (連絡 ) - контакт, связь 


わり あい (Е) - соотношение 
わり あい に (割合 に ) - относительно 
われ る (割れ る ) - ломаться 
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ТЕСТОВЫЕ КОНТРОЛЬНЫЕ 


К 
О 
H 
T 
P 
О 
Л 
b 
H 
Ы 
Е 


5 級 
Раздел 1 
e Иероглифика и знаки азбуки 
e Словарный запас и словоформы 
ЧС, айне 
も ん だ い 
ШІ O こと は ИО どう よみ ます か 。1・2・3・4 か ら いち ば 


ん いい も の を а えら びな さい 。 


же 買っ て 行き ます 。 


D. ж le ぐつ 2. みず з. きっ て 4. くす り 

О. 買っ で 1。 つ くっ つて 2. Мс 3. ФБС А PaT 
午後 か ら 気分 が よく な り ま し た 。 

©. 午後 Ес © тл, ее д. “г? 
@. 気分 き ぶ ん 2. け ぶ ん 3. き ぶ ん 4. け ぶ ん 
まだ DVD を 半分 し か 見 て いま せん 。 

©. 半分 1. は ん ぷん 2. は ん ぶん 3. ほん ぶん А. ほん ぷん 
© 見 で 1. みて 2. みせ で 3. きい て 4. き て 


この か ば ん は ние ль, 安い で すす 


D. үм 1. ЗАМ 2. くる い 3. ふろ い 4. ふる い 
©. 安い 1. ひろ い 2. せま い 3. や すい 4. ひく い 
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四 月 は 花 が きれ いで す 。 

©. ША ‚ し が つ 2. よん が つ 3. し けつ 

10. 花 1. そら 2. は な 3. 5 

祖母 は Hb 耳 も お お きい 。 

⑪. 祖母 1. そう ぼ 2. そ ふ 3. そば 4 

©. H а О № 3. 5 4 

⑬. H . くち 2. あ た ま 3. みみ 4 

いけ だ 先生 は 来週 の 金 よ う 日 に きま す 。 

D. 先生 1. せい せ 2. せい せい 3. せん せ 

⑮. 来週 1. らん し ゅ う 2. らい し ゅ う 3. こん し ゅ う 

(9: т р 2. が よう び 
3. か よう び 4. きん よう び 


きょう は 天気 が 


山 が よく 見 えま す 。 
@ Е. Бє Лл SE BCE A 
@®. 北 1. みなみ 2. きた З. A 12 
09. 白い 1. た か い 2. ひろ い 3. し ろ い 4. Ð 
あの 男の子 は せい が 高く て 、 あ し が ROTH, 
⑳. 男の子 1. お と この こう 2. お と この こ 

3. お ん な の こう 4. お ん な の こ 
Я. их вс э, CSNT. 3。 ひく ぐ ぐ で て 
②. 長い 1. な が い 2. お も い 3. お そい 
店 の 入り 口 は どこ で すか 。 
@, ДЕ 1. みせ 2. へ や 3. えき 
@. 入り 口 1. の り ぐ ち 2, か えり ぐち 3. お り ぐ ち 
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А. よん げ つ 
4. みどり 


А аз; 
„ か ら だ 


4. せん せい 
4. こい し ゅ う 


いい で す 。 ア パー ト の 4 か い の まどか ら 、 北 に 


ん き 
し 
かい 


> 


た か く て で 
は や い 


に 


. いえ 
いり ぐち 


> e 


2 


ЖФ 上 に いぬ が いま す 。 

©. Ж „ДУ 2. 性 ん > 4. Ж 

@. 上 1. す た 2. し た Зу Юк 4. うい 
手紙 を まだ 半分 し か 読ん で いま せん 。 

@. 手紙 1. は が き 2. は か き Зы. で が みみ 4 
B. 半分 1. ほん あみ ん 2. ほん ぶん 3. は ん ぶん 4 
@. 読ん で 1. の ん で 2. РАС き 。 あん 2 で 4 
きのう ДЛО 先生 に 電話 を か け ま し た 。 

@. ША В 27, бы РАСА оом ОД» 24, 
@ў). Е Г ЗЕ 2 、 づ ん は 3. で ん き д 
毎日 ET 大 学べ へ いき ます 。 

⑫. 毎日 1. まい に ち 2, まえ に ち 3. めい に ち 4. 
09. 車 1. くろ ま 2. くる ま а з: 4 
@. Ж о ото то. 
八 日 か ら 上 まで: БЕР: VEST LELE 

@). 人 日 1. は ちか 2. は つか Зз. о A 
⑯. +E 1. じゅ うか 2. じゅ ゆう に ちら 3. と お か 4 
2. В 1. あ に 2. は は 3. おじ 4 
жо 25 あか く А Е Реа 

08. я не 2. (Маз 3. は る 4. な つ 
69. 空 . そら П 3. か ら д の 
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‚ TRA 
. は ん ふん 
бн к. гы 


し に ん 
で ん わ 


め え に ち 


и 


だ い が く 


IM トン で THO По Е 


@. ЕН 1. せ え ん 2. せ ね ん 3. せん えん 4. せん ね ん 
0). я а те Ө, са 4. や さい 


パー ティ ー が あり ます か ら 、 花 を 百 本 か いま す 。 


⑫. 花 1. いす 2. か さ 3. は し 4. は な 


B. 百 本 1. Оро А, 2. Оро А, 
3. ひ ゃ っ ぼ ぽ ぼん 4. ОНА 


その 女の子 は 外国 で 生ま れ ま し た 。 


D. 女の子 1. お な の こ 2. お な の こう 
3. お ん な の こ 4. お ん な の こう 
@. 外国 1. か いこ く 2. がい こく 3. かい ご く 4. がい ご く 
®. 生ま れ ま し た 1. うま れ ま し た 2. お まれ まし た 
3. ゆま れ ま し た 4. よ ま れ ま し た 


Ко © うみ の 水 は あお く て きれ いで す 。 
@. 北 1. きた DN Э ТАЛ А みか かめ 
| . Ж 3 < 注い る EE 
1. き 2. みず 3. すい 4. も く 


© 
ян 
中 
だ 
АШ 
to 


休み の 前 に テス ト が あり ます 。 

60. 休み 1. や すみ 2. や つみ 3. お や すみ 4. お や つみ 
51. 前 1. あと Е 3. と き 4. さき 
日 よう 日 の 昼 、 雪 が た くさ ん VELE. 


5. 日 よう 日 1. か よう びび 2. ど よ う び 
з. すい よう び 4. に ちよ う び 
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先週 と も だ ち に 姉 の し ゃ し ん を 見 せま し た 。 


55. 先週 1. ぜん し ゅ う 2. せん し ゅ う 
АСЕ. 4. せん し ょ う 


56. 姉 1. いも うと 2. あ に 3. は は 4. あ ね 
57. 見 1. の 2. み 3. き 4. さ 


あの 人 は と て も 有名 で す 。 
58. Л зү ДУ 2. ひと 3. し と 4. じん 
59. 有名 1. ゆう めい 2. ゆう め 3. ゆう まい 4. ゆう ま 


や ま も と さん は МН 会 社 を 休ん で いま す 。 


‚ いし ゅ か ん 2. いし ゅ うか ん 
。 いっ し ゅ か ん А. いっ し ゅ うか ん 
2 
4 


60. 一 週間 1 
3 

61. 会 社 1. か いし ゃ . が いし ゃ 
3 
1 


。 か いっ しゃ 。 が いっ し ゃ 
. あそん で 2. や すん で 3. すん で 4. た の ん で 


えき の 西口 を T, 三 つ め の DEZ AZ まがっ て くだ さい 。 


63. 西口 1. きた ぐち 2. きた も ん 3. に し ぐち 4. に し も ん 
64. 出 て Te の (8 дз Ка Зу で で с а 
65. 三 つ め 1. さん つめ 2. いく つめ 3. жоо 4. ふた つめ 
66. Æ 1. みち 2 な さき Эм ми 4. ひがし 


74 


も ん だ い か 

問題 __ この こと ば は どう 書き ます か 。1・2・3・4 か ら 
ひと 

ば ん いい も の を 一 つ えら びな さい 。 


わた し の か いし ゃ は あの ビル の な か で す 。 


D. か いし ゃ 1. $t 


会 
©. な か 1. Ф 


я 
РЕ 


2. 
2 で 


た くし ー と ば す の どっ ち が は や い で すか 。 

G ELLS т ео 
D. ば す 1. ベス 2. バス 3. су 4. バ マ 
らい ね ん は な が い や すみ が ほし いで す 。 

©. らい ね ん 1. RẸ 2. ЖЕ 3. 来年 4. 来年 

⑥. な が い 1. RO 2. жи 3. 兵 い 4. 長い 

きむ ら さ ん は きょう が っ こう を や すん だ 。 

©. が っ こう 1. 学校 2. 字 校 3. 字 枚 4. 学 枚 
®©.. や すん だ 1. WTAE 2. WAE 3. 休 す ん だ 4. 休ん だ 
で ば ー と で あたら し い か め ら を か いま し た 。 


РО Е Ме р 
3. チバ パー ト 4. モ パ バート 
2 


© 
0. あたら し い 1. 新しい ‚ 新しい 3. 新 い д. 新 い 
‚ か め ら 1. カヌ メラ 2. カメ ラ 3. カヌ スウ 4. カメ ウ 


⑪ 
02. か いま し た 1. OFLE 2. 店 いま し 
3. 員 い まし た 4. 買い まし た 


いつ も ここ で し ん ぶん を か いま す 。 
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いち 


BD. し ん ぶん 1. 新 文 2. 新 分 3. 新聞 4. 
D. か い 1. 員 い 2. ух 3. v 4. 


9; が より うり び 1.。 ЛЕОН 2、 疹 よう 目 

3. KJA А. 水 よ う 日 
D. こども 1. 芋 ど も 2. 子ども з. FED 
D. ぷう る 1. ピー ル 2. ピー レ 3. プー ル 


その お と この ひと は きのう ここ に きま し た 。 
0. お と こ 1. B 2. = е к 
09. きま し た 1. RELE 2. RELE 

3. 来 ま し た 4. 米 ま し た 
らい ね ん は な が い や すみ が ほし いで す 。 
⑳. らい ね ん 1. RẸ 2. RẸ 3. 来年 4. 来年 


⑳. な が い 1. RO 2. FO 3. 兵 い 4. 長い 


これ は ん の ば て ぃ 一 、 で すか が 


②. な ん Te зн 23 а 82: ар A н] 
⑳. ば ー て ぃ ムー 1. ベー ティ イー 2. バー ティ ー 
3. パー ディ ー 4. パー ティ ー 


に ほん ご の こと ば を いつ つ お ぼ え まし た 。 


С. に ほん ご 1. 日 本 話 2. 日 本 語 3. 日 本 詰 4. 
@. いつ つ 1. ЖО 2. Wo 3. 九 つ 4. 
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新 本 


買い 


Н ж 


ЖОО 


じ か ん が あっ た ら らじお を きき ます 。 


60. じ か ん 1. 時 間 2. 寺 間 3. Е 4 
©. らじお le ラブラ ジオ У 3. ジオ 
⑳. きき ます 1. 開き ます 2. 関 き ます 

з. 聞き ます 4. НЕ 
ドア の ひだ り に で ん き の すい っ ち が あり ます 。 
⑳. ひだ り 1. В 2. Ж 3. 1 
@. で ん き 1. 電気 2. 天気 3. Ep 4 
6). すい っ ち 1. スイ ッ テ 29. ネイ ッ テ 

Э.А IE AAST 
らい げ つ の むい か に と も だ ち が きま す 。 
@. な いか 1. АН 2. 九 日 3. ZH 4. АН 
@. き 1. 来 2. Ж з. м 4. íF 
く が つ は つか に と も だ ち に あい ます 。 
@. く が つ 1. 刃 月 2. АЯ 3. ZH 4. 
⑮. は つか т. се с 2. ZH 3. 二 十 日 4 
00. と も だ ち 1. 友達 2... ЗЕЕ 3. 元 達 4. 
@. あい ます 1. 買い ます 2. 言い ます 

3. 明 い ます 4. 会 いま す 
が っ こう の うし ろ に WE あり ます か 。 
09: が っ こう 1. 学校 2. ŽAN 3. 学 家 4. ŽA 
G9. うし 1. 彼 ろ 2. 後ろ 3. А 4. FA 
や ま の うえ に し ろく て お お きい た て も の が あり まみ 
W. や ま 1. 川 2. 村 3. Ш 4. в 
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に 


‚ 寺 闇 


яж 


АЯ 


Е 


子 達 


@. うえ 1. 上 2. 前 3. 横 4. F 
D. し ろく て 1. BST 2. 青く て 3. WST 4. 白く て 
⑬. お お きい 1. 犬 き い 2. 大 きい 3. 大 い 4. 犬 い 


も ん だ い 


[ШЕН Ш の と ころ に 何 を 入れ ます か 。 1・2・3・4 か ら いち ば 
Дд ууз も の を 当ら AEUR 


D. わた し は あたら し い パソ コン が К 
1. さん り で す 2. ほし いで す 3. や すい で す 4. わる いで す 


も う は る で すね 。 АА. к な り ま すね 。 
いち いち 2. いろ いろ 3. だ ん だ ん 4. も し も し 


A 


あの を か ぶっ て いる ひと が も り た さん で す 。 
С: ви ты Аа 


20 


きょう は か ぜ が 66 
み じ が い 2. つよ い 3. ふと い 4. ほそ い 


Кет) 


さむ いで すね 。 ま ど を < だ さい 
PUT 2 OTE Ае З し めそ て 


zE. 


わた し の _____ は ひろ く て し ず か で す 。 
ボク ウト кыЛ о А РЕ 


- Ө 


[わた だ し じ が 、 СЭ Е TAZ 


1. お ね が いし ます 2. いた だ きま す 
АЕ Е し まもり で 


9 


а а 


Б, _____! くる ま が きま す よ 。」 
と お い 2. うま い 8. あぶ な い 4. うる さい 


- Ө 


「 や ま も と さん 、 は スミ ス さ ん で す 。」 「 は じ め ま し て 。」 
これ 2. だれ 3. こ ちら 4. どちら 


RS 
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= Ө - ө - ө -о FO rE го но но нө 


S 


1: 


きょう は と て も つか れ ま し た 。 いえ に か えっ て 


(AG の “Оу КИЕ Жу TEA A DERE 


ちち は いま 、 し ん ぶん を いっ て いま す 。 
ぬぎ に 2. よび に 3. きき に 4. か い に 


きょう は か ぜ が つよ く МЗ 
や ん で 2. ふっ て 3. DOT 4. と まっ て 


な の か の つぎ は で す 。 
と お か 2. よう か 3. むい か 4. よっ か 


さか な が 川 を __。 _ いま す 。 
PLET らし ちら で вос лс 


も う ニー ーー。 ゆら くり 言っ て くだ さい 。 
いち ど 2, いくつ 8. いち まい 4. いっ し ょ に 


は こ を そこ に くだ さい 。 
か いて 2. お いて 3. は いっ て 4. すわ っ て 


こら な は こる аи 


ね ます 。 


か け な い で 2. きえ な いで 3. すわ な いで 4. つか な いで 


この ______ и お いし いで す 。 
か びん 2. くだ も の 3. めがね 4. と けい 


ここ は ELINA = = EE CE 


ベ ん り に 2. しずか に 3. に ぎ や か に 4. か ん た ん に 


私 は よる シャ ワー を 


о 


79 


あび ます 23 さり ます ВЕ И. ЕУ 


問題 TV фе 何 を 入れ ます か 。 1・2・3・4 か ら 
ひと 
ば ん いい も の を 一 つ えら びな さい 。 


Ш. や まだ さん は すず き さ ん に ドイ ツ 語 を お し えま し た 。 — 


1. や まだ さん は すず き さ ん に ドイツ 語 みせ まし た 。 
2 すず すき さん は や まだ さん に ドイ ツ 語 を みせ まし た 。 
3. や まだ さん は すず き さ ん に ドイ ツ 語 な らい まし た 。 
4. すず き さ ん は や まだ さん に ドイ ツ 語 を な らい まし た 。 


И. 


ょ や すく あり ませ ん 。 
ょ や すい で す 。 

ょ お いし く あ り ま せん 。 
ま 8 いじ の です 。 


OO Иа 
[У [У [У [Үү 
[У [у [У [У 
OL AYA 
SS SS SS 
кҥҥ ҥ 
WY VY ху 


Бр нс в A EN ER 


1. あちら か ら お り て くだ さい 。 
2. あら ら か ら で て くだ さい 。 
з. あちら か ら わた っ て くだ さい 。 
4. あちら か ら は いっ て くだ さい 。 


@. いま 、2011 ね ん で す 。 さ らい ね ん が が いこ くに 行き ます 。 


1. 2013 ね ん に が いこ くに 行き ます 。 
2. 2012 ね ん に が いこ くに 行き ます 。 
3. 2010 ね ん に が いこ くに 行き ます 。 
4. 2009 ね ん に が いこ くに 行き ます 。 


©. この た て も の は ぎん こう で す 。 


だ SS は な を か いま す 。 
И ее 
3。 で と で Ва の み ま す 
RG で で の 6 を (かり ます 


С озу ペ ら 0 С, の か 2 く し (で だ きい 。 


1. で ん き を けさ な いで くだ さい 。 
2 で ん き を つけ て くだ さい 。 
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3. で ん き を けし て くだ さい 。 
4. で ん き を つけ な いで くだ さい 。 


D. じゅ ぎょ よう は いつ も 九 時 は ん に は じ ま る ます 。 き ょ う は 10 ぷ ん お そ 
くじ まり まし た だ 。 


L. きょう の じゅ ぎょ う は 9 じ 10 ぷ ん に は じ ま り まし た 。 
2 きょう の じゅ ぎょ う は 9 じ 20 ぷ ぶん に は じ ま り まし た 。 
з. きょう の じゅ ぎょ う は 9 じ 40 ぷ ん に は じ ま り まし た 。 
4 きょう の じゅ ぎょ う は 9 じ 30 ぷ ん に は じ ま り まし た 。 


©. りょう し ん は で か け て いま す 。 


1. ちち も は は も いえ に いま せん 。 
2. あ に も お と うと も いえ に いま せん 。 
3. あ ね も いも うと も いえ に いま せん 。 
4. お ば も お じ も いえ に いま せん 。 


©. きむ ら さ ん の _ おじさん は あの 人 で す 。 


1. き ゆ やら さん の お か あさ ん の いも うと さん は あの 人 で す 。 
2. きむ ら さ ん の お か あさ ん の お と うさ ん は あの 人 で す 。 
3. きむ ら さ ん の お か あさ ん の お か あさ ん は あの 人 で す 。 
4. きむ ら さ ん の お か あさ ん の お と うと さん は あの 人 で す 。 


⑩. げん か ん に だ れ か いま す よ 。 


1. いえ の いり ぐち に 人 が いま す 。 
の が つと う の ろう が に 人 が いま す 。 
Ее 2 ちか くに 人 が いま す 。 
4. ビル の りえ に 人 が いま す 。 


⑪. あさ っ て し ご と を や すみ ます 。 


に めき つて こと を LET, 

2. あさ つて し ご と を し ませ ん 。 

3, め さ ら て じじ ご と を お わり ます ん 
4 あさ っ て し ご と を お わり ませ ん 。 


42. お て あら い は あちら ちら で す 。 


1. トイ レ は あちら に あり ます 。 
2. プー ル は あちら に あり ます 。 
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3. ホテ ル は あちら に あり ます 。 
4. デパ ー ト は あちら に あり ます 。 


B. キム さん は えい 語 を _ なら っ て いま す 。 
1. キム さん は えい 語 を いれ て いま す 。 
は えい 語 お し えて いま す 。 
3. キム さん は えい 語 を や め て いま す 。 
は えい 語 を べべ ん きょう し て いま す 。 


@ ЕП: ЭЕ 


1. いも うと は や まだ さん の いも うと に な り ま す 。 
2. いも うと は や まだ さん の お くさ ん に な り ま す 。 
3. いも うと は や まだ さん の お ば さん に な り ま す 。 
4. いも うと は や まだ さん の ご し ゅ じん に な り ま す 。 


ФР. うら に は ペッ ト が いま うり 


1. わた し の うち に は と り が いま す 。 

2. わた し の うち に は いし ゃ が いま す 。 

3 わた し の うち に は か ぞ く が いま す 。 
4. わた し の うち に は りょう し ん が いま す 。 


Раздел 2 (5 Ж) 


ө Толкование грамматики 
e Навыки чтения и перевода 


文法 、 読 解 


も ん だ い 


問題 エ _ ФСЕ 何 を 入れ ます か 。 1・2・3・4 か ら いち 
ひと 
ば ん いい も の を 一 つ えら びな さい 。 


①. 田中 さん は と な り の へ や _ _ いま す 。 
1. に 2. へ 3. や 4. を 
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夏休み は らい し ゅ う 


まり ます 


ly € Е O 3. PÒ 4. が 
FAZ パン を きり ます 。 

ШЖ 2. が 3. に 4. を 

すみ ませ ん 、 お 水 くだ さい 。 

1. が 2. を 3. に 4. や 

1 日 3 か い くす り を の み ま す 。 

1. が の ЧЕ 3. へ 4. を 

と し ょ か ん へ 本 を PL _ 行き ます 。 
1. s 2a G 3. に 4. を 
きょう は と て も さむ いで す , 

1. や 2. は 3. と 4. ね 
松田 さん お さけ を 飲み ます 。 

1. を 2. し か 3. だ け 4. に 
こう えん で ов AVELE. 

1. に 2. を 3. sS 4. で 
学校 の 友達 は 、 え い ご の 先生 В = 
В: 2. を 3. に 4. か ら 
ピン ポン を LELE. о し まし た 。 
1. は 2. が 3. も 4. と 

母 だ いい どこ に いま ます 

1. に の 3c ti А О 
о CEE だ だれ 来 ま し た か 。 

1. は SE а 3. が 4. を 
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. あし た きょう と へ = 


. その か ば ん いさ の うがい まし ら じ た 5s。 


1. は 2. の 3. に 4. が 


. わた し は きのう いも うと =、 デ デース を し まし た 。 


1. と 2. や 3. を А. か 


МОЛЕ С НА, 


la s Ре вое а 


行き ます 。 
1. や めい に 3. か д С 


きのう は 12 時 ТОЕЛ 
lae ころ みな ござ В. с СИ =; 


まい あさ 何時 に いえ HETH 
1. > О で 3. を 4. と 


あし た パー ティ ー が ある 
ЕА 2. 3» Зр 4. か 


松田 さん お さけ を 飲み ます 。 
Е га 2. し か 、 Зу: АЕ 


木 よう 日 SKIRO TAFA あり まし た 。 
AE к а 4. に 


Н_ Љо みず が きた な く な り ま し た 。 
а. ч За МЕ 


そう じじ を し まし た 。 АЛЕК RONEL Co 
1. の DA 3. も 4. と 
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どう か お し えて くだ さい 。 


も ん だ い 
問題 


ん いい も の を 一 つ えら びな さい 。 
О о = Не 
1. だ れ зз. Вау を 4. に 
О ры О 
1. 2 キロ 2. PÒ 838383. が っ こう 4. まで 
©. わた し В _ _ の ちか < く で す 。 
1. えき 2. の 3. いえ 4. は 
④. Bt _ _ * _ が あり ます か 。 
1. 後ろ 2. の 3. に 4. 何 
©. 学校 が お わっ て か ら 、__ _ _ ж 行き ます 。 
1. えい が 2. A 3. に 4. を 
ОЛ ж で すね 。 
1. 4 か い 2. の 3. は 4. 部 屋 
D. ご は ん を _ № _ _ 入り ます か 。 
1. に 2. か ら з. 食べ て 4. お ふろ 
©. А 「 電 車 が な か な か 来 ま せん ね 。」 
ВЫЕ 』 
1. 駅 2. 前 3 ТС 4. の 
⑨. 医者 
「 ね つが 下がり まし た ね 。 で も 、 も う 少 し k 。 、 くだ さり 。」 
1. 飲ん で 2. この 3. ж 4. を 
W. つぎ の バス _ x —_— か ら 、 き っ さて ん に 行き まし ょ う 。 


П に 入る も の は どれ で すか 。 1・2・3・4 か ら 


1. ある 2 まで 3. まだ 4. 1 時 間 
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いち ば 


Шз x _ _ __ 行き まし ょ 2 う 。 
1. か ぶっ て 2. は 3. ぼぼ し 4. を 


私 が _ — ж _ 洗っ て や っ た 。 
1. Æ 2. シャ ツ 3. の 4. を 


先週 ※ _ __ _ 行き まし た か 。 
1. に ちよ うば び 2. どこ か へ 9S 


СЯ 
に 


_ _ ж 話し た 。 
1. の 2. Ж 3. と 4. 友だち 


& ж _ _ __ 行き ます 。 
1. あな た の 2. へ 3. うち 4. か ら 


何 * ーー つき まし じ た だ た が 。 


1. 時 2. か いし ゃ 3. ご ろ 4. に 


昨日 は そう じ を _ в まし た 。 


ПЕЕ = 2: СС 3» ЗАЛЕ 4. し た 


どれ ж 一 шыл СУЫ 
Шык шул 3. 4. えき 


すみ ませ ん _,‚_ ж くだ さい ませ ん なか 。 


1. が 2. こち ら хе 4. へ 


私 の うち _ ж _ — あり ませ ん 。 
Кы же 2 は 3. あま り 4. か ら 


た くさ ん * СООР ЯСЕ 


— ее речах 


1. が 2. お な か з. 食べ た 4. の で 
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ШЕШ 1 か ら 4 に 何 を 入れ ます か >。 1・2・3・4 か ら いち 
ば ん いい も の を 一 つ えら びな さい 。 


© 

昨日 と し ょ か ん へ 行っ て 本 を (1) 。 お も し ろ い METH, 
(2) まだ お わり ませ ん 。 きょう も あし た も いそ が し いで す 。 Bite (3) 
が あり ませ ん 。 (4) 、 あ さっ て また 読み ます 。 


間 (1) 
Te BPV ELE СОКЕ 77-3. DEL ие 


間 (2) 


1. つま ら な いか ら 2. み じ か いか ら 
3. むず か し いか ら 4. た の し いか ら 


問 (3) 
1. 本 2. 時 間 3. # 4. と ころ 


問 (4) 
ї. それ で は で や 3 やじ で 4. それ か ら 


② 

私 は 会 社 に つと め て いま す 。 会 社 の 休み は 、 日 よう 日 だ け で すか ら 、 
С) ДЖ ыз. こと が だ くさ ん あり ます 。 そう DD < НА = 
い 物 で す 。 そ うじ と せん た く は 、 す ぐに お わり ます 。 (2) ШИН, Е 
間 が か か り ま す 。 た いて い 朝 11 時 ご ろか ら 2 時 ご ろ ま で か か り ま す 。 買 
い 物 の が た くさ ん ある (3) で す 。 は じ め に 、 近 く の 店 に 行っ て 、 や さき さ 
い や くだ も の な ど 、 お も い も の を 買い ます 。 そ れ か ら 、 い ち ど 家 に か 
えつ て 、 つ き に か る い も の を 買い に ! カ ネ ヤ 」 と いう 店 に 行き ます 。 
「 カ ネ ヤ 」 は 、 (4) けれ ども や すい の で す 。 


間 (1) 
1. きのう 2. よる 3g ARR 4. か いし ゃ 


問 (2) 
1. し か し 2. ちょ うど 3. それ で は А. じゃ あ 


87 


間 (3) 


1. で も 2. か ら 3. まで 4. な が ら 
問 (4) 

1. と お い 2. ちか い 3. と お く 4. ちか く 
③ 


ЕН ZEbE CILT えい が に 有 有 きま し た 。 えい が は うろ 2 時間 ぐ 
らい で お わり まし た 。 ひ る ご は ん の 時間 に (2) の で し ょ くど うに до 
CA Юре 
l Opli IAE A) =E TULE 


間 (1) 
1. に か い の EE に ん 3. に に ち 4. ふたり 
間 (2) 
1. いた 2 だ 3. な っ た 4. た べた 
間 (3) 


1. それ で は 2. その まえ 3. その うち 4. それ か ら 


問 (4) 
1. わる い 2. た の し い 3. きた な い А. むず か し い 


問題 TV _ の と ころ に MÈ 入れ ます か 。 1・2・3・4 か ら いち ば 
ひと 
ん いい も の を 一 つ えら びな さい 。 


問 (1) Е っ 


1. さく で し た 2. さ むく な う で す 
3. さ むく な か っ た で す 4. さ むく な く で し た 
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問 


(2) あの 店 の ケー キ は вле 


や まい る や EE 4. や すさ 


問 


(3) この くつ は と て も いい で す 。 


1. じょう ぶな 2. じ ょ うぶ の 3. じ し じょうぶ に 4. じ ょ うぶ で 


問 


問 


し ます 。 
. きれ いな 4. きれ いく 


(9 SE あまり ея 
1. し ず か で は あり ませ ん 2. し ず か で す 
3. し ず か で し た 4. し ず か で は な く で す 


(6) 私 は きのう どこ へ も 


о 


те 1127 аа 
3. 行き ませ ん で し た 4. 行き ます 
(7) ドア が し まっ て „ しめて くだ さい 。 
. あり ませ ん 2. いま せん з. あり ます 4. いま す 
(8) ノー ト に な まえ が ЕС , 
. あり ます 2. いま す 3. し ます 4. な り ま す 


(9) あ た な が きのう えい が の な まえ を お し えて くだ さい 。 


‚ みて の 。 み まず 3. みる 4. みた 


(10) 私 は けさ ご は ん を о 


. た べ な い ох TONIE 3. た べ な いで 4. たべ で な か っ た 


(11) でんき ょ 2 の 0 ソー の р сый 


. する 2. する の 3. し た の А. し た 


(12) あの 人 は し ん ぶん を RED ご は ん を 食べ ます 。 


. よみ 2. よむ Зы まん で 4. よみ ます 


(13) 私 の じ し じ しょ が あり ませ ん 。 あな た の じ し ょ を 
1. か し て くだ さい ませ ん か 2. か し まし ょ うか 
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3. し ませ ん か 4. か す で し ょ う 


間 (14) きのう 私 は た くさ ん 買い 物 を し まし た 。 今 お 金 は も う _ 


— о 


1. あり ます 2. あり ませ ん 
з. あり まし た 4. あり ませ ん で し た 


こい ぶん 
問題 V つぎ の 文 を よん で 、 し つも ん に こたえ な さい 。 こたえ は 1 
ひと 
2・3・4 か ら いち ば ん いい も の を 一 つ えら びな さい 。 


© 
いし ゃ — 「 か ぜ で すね 。 くす り を 出し ます か ら 、 きょう か ら 2 日 飲ん で くだ 
さい 。 あさ 、 ひる 、 ば ん ご は ん の 後 と る ね る 前 に 飲ん で くだ さ 
い 。 ] 
1. くす り は 1 日 4 か い 、 ご は ん の 前 と よる ね る 前 に 飲み ます 。 
2. くす り は 2 日 飲み ます 。 1 日 2 か い ご は ん の 後 で 飲み ます 。 
3. くす り は 2 日 飲み ます 。 1 日 2 か い ご は ん の 前 に 飲み ます 
4. くす り は 1 日 4 か い 、 ご は ん の 後 と よる ね る 前 に 飲み ます 。 
② 
サン グラ ス と いう の は ふつ う な つの て ん き の い い 日 に か ける めがね だ が 、 わ た し 


は ふゆ に よく つか 2 う 。 日 本 で は ふゆ に よく つよ い 風 が ふく か ら だ 。 
この 人 が サン グラ ス を か ける の は どう し て で すか 。 


1. 風 が つよ いか ら で す 
2. て ん き が いい か ら で す 
3. さむ いか ら で す 
4. あつ いか ら で す 


③ 

いま よる の 11 時 で す 。 きょう は し ご と が いそ が し か っ た で す 。 9 時 に ば ん ご は 
ん を た べ で て お ふろ に は いり まし た 。 いつ も は お ふろ に は いっ て か ら 7 時 ご ろ ご は ん 
を た べ ま す 。 お そく まで お き て いま せん 。 
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УМЫ も っ と は ぐ や く ね ます 。 

. ご は ん の あと で お ふろ に は いり ます 。 
MO つも (は 7 時 ころ まで し こと を し ます 
. いつ も は 9 時 ご ろ ご は ん を た べ ま す 。 


> CO N н 


© 

mA — 一 「 ま だ ЗАЛ» | 

木下 一 | ええ 、 あ し た テス ト が あり ます か ら 、 も うす こし べ で ん きょう し て か ら 
ね ます 。 」 


木下 さん は 今 か ら どう し ます か 。 


ね ます 

. テス ト を し ます 

. べ ん き ょ うし ます 
ое" 


> CO N н 


(5) 

先生 一 「 田 中 さん 、 し ゅ くだ い を 出し て くだ さい 。 | 

学生 一 「 す み ま せ ん 、 き の う は あ た ま が いた く < て で きま せん で し た 。 これ 
か ら や っ て 、 午後 出し ます 。」 


. 田中 さん は し ゅ くだ い を も う 出 し まし た 。 

. 田中 さん は きょう し ゅ くだ い が で きま せん 。 
. 田中 さん は きのう し ゅ くだ い を し まし た 。 

. 田中 さん は きょう し ゅ くだ い を 出し ます 。 


> CO N н 


© 

А 一 「 来 月 の り ょ こ う の き っ ぷ 、 か いま し た か 。 | 

В = 「 バ ス の きっ ぷ は か いま し た が 、 電車 の は まだ で す 。 あし た えき へ 
い に 行き ます 。」 


у: 


B さ ん は あし た 何 を し ます か 。 


. 電車 の きっ ぷ を 買い ます 。 

‚ バス の きっ ぷ を 買い ます 。 
РОО 

. バス と 電車 の きっ ぷ を 買い ます 。 


> CO N н 
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(0) 
松田 一 「 あ し た また 電話 を し ます 。 あし た は いえ に いま すか 。」 
中 山 — 「 あ さ は や く か ら 出かけ ます が 、 よ る は いま す 。」 


松田 さん は いつ 中 山 さ ん に 電話 を し ます か 。 


. あさ し ます 

. 午前 中 に し ます 
. 午後 に し ます 
ПЕ 


> CO N н 
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ТЕСТОВЫЕ КОНТРОЛЬНЫЕ 


4 級 
Раздел 1 


e Иероглифика и знаки азбуки 
e Словарный запас и словоформы 


XP, айне 


も ん だ い 


いち ば ん も の と 
問題 IL _ の 言 業 は どう 読み ます か 。 1・2・3・4 か ら 一 番 い い 物 を 一 つ 
えら 
選び な さい 。 


この 町 の 人 口 は 去年 より 多く な り ま し た 。 


①. 町 1. むら 2. まち 3n EL 4. へ ん 
©. AH 1. に ん こう 2. じん こう 3 に た ん こう «И ОА о 
(3. 去年 1. きょう ね ん 2. さっ ね ん 3. さく ね ん 4. き ょ ね ん 
D. 多く 1. お そく 2. お も く 3. お お きく 4. お お く 
その 店 の 主人 は いつ も 着物 を 着 て いま す 。 

⑤. 店 us SU 2. こ や 3. みせ А. "9:5 
(б. 年 汰 1. し ゅ じん 2. し ゅ うじ ん 


3. し ゅ に ん 4. し ゅ うに ん 
⑦. 着物 1. か きも の 2. きも の 3. は きも の 4. お きも の 


その 学生 は 毎日 地下 鉄 で 大 学 に 通っ て いま す 。 

©. 地下 鉄 1. じ げ て つ 2. じ か て つ 3. ち げ て つ 4. ちか て つ 
©. 通っ て 1. か えっ て 2. か よっ て 3. と お っ て 4. いっ て 
この へ ん に 食料 品 を 売っ て いる 店 は あり ませ ん か 。 


00. 食料 品 1. し ょ くり ゅ う ひ ん 2. し ゅ くり ょ う ひ ん 
3. し ょ くり よう ひん 4. し ゅ くり ゅ う ひ ん 
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Ш 売っ て 1. お くっ て 2. か ざっ て 3. か っ て 4. うっ て 
午後 か ら 天 気 が よ く な り ま し た 。 
(2. 午後 Р се О О аа & Ды {5 к) 
D. 天気 IL: TAS 2, でんき 3, CAE A TAZ 
来週 金曜 日 に 電話 を くだ さい 。 
⑭. 来週 1. らい し ゅ う 2. らん し ゅ う 

з. こん し ゅ う 4. こい し ゅ う 
0. 金曜 日 1. きん よう び 2, だ よび の が 

3. か よう び 4. も く よ う ば び 

⑯. 電話 1. で ん ご 2. TAP 3. か いわ 4. か い ご 
今度 の コン サー ト の 計画 は 先生 の 都合 で 中 止 に な り ま し た 。 
D. 今度 1. こん どう 29. こんど 3 ん と 4. こん と う 
09. 計画 1. と うか く 2. と う が 3. けい が 4. けい か く 
D. 都合 1. と あい 2. つ あ い 3 と ご ごう А. つ ご う 
@. ЧЕ 1. ちゅ うと 2. じゅ うと 3. ちゅ うし 4. じゅ うし 
こん な 社会 で は 市 民 は 安心 で き な い 。 
@. 社会 1. か かいしゃ 2. がい しゃ 3. しゃ か い 4. し ゃ が い 
©. ЖЕ 1. じみ ん 2. し みん 3. じみ 4. し み 
B. 安心 1. あん で い 2. あん し ん 3. あん じん 4. あん て い 
この 県 の 産業 に つい て 説明 し て くだ さい 。 
⑳. 県 T ぐに 2. けん 3. まち 4. むら 
0). 産業 l EEI 2. さん ぎょ う 

Зы ера, (の の きま の 
⑳. 説明 1. せつ め 2. せ す め 3. せ す めい 4. せつ めい 
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今日 は 空 が きれ い だ か ら 、 どこ か 広い と ころ で 写真 を と り た いで す 。 

ZE 1. うみ 2. くも з. ゆき А. そら 

⑳. 広い 1. ひろい 2. と お い 3. せまい 4. ふか い 

D 写真 1。 き っ し ん 2. さき し ん 3. し ゃ し ん 4、 し ゃ っ ろ し ん 

すず き さ ん は じゅ うど う を 習っ て いま す 。 毎朝 れん し ゅ う し ます 。 

00. 習っ て 1. ならっ て 2. わら っ て 3. あら っ て 4. も ら っ て 
0). 毎朝 1. まい あさ 2. まい し ゅ う 8. まい つき 4. まい ば ん 
この ジュ ー ス は 野菜 の 味 が し ます 。 


野菜 1 や さい 2. の さい 3. よさ い 4. りき さい 
. Ж 1. あじ 2. いろ る 3. に お い 4. お と 
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は 学生 時 代 、 祖 母 の 自転 車 で 大 学 に 通っ て いた そう で す 。 


^4 

6D. 時 代 t だ 2, EE た ес’ ео 
69. 祖母 1. そば 2. そ ふ Зз с 4. そ ぼ 
G6 
6 


自転 車 1. ち て ん し ゃ 2. じてん し ゃ 
3. じ ど うし ゃ 4. ち ど う し ゃ 


. 通っ て 1. か わっ て 2. か よっ て 3. と まっ て 4. と お っ て 


死ん だ と お も っ て いた むし が きゅう に 働き 出 じ まし た 。 


09. 死ん だ 1; БМ. 2 と こん だ ЗАТ а あん だ 


@. 働き 出し まし た 1. な きだ し まし た 2. は た らき で し まし た 
3З. ある さき た し まし た 4. うごき て し まし た 


これ は 、 先生 か ら 借 り た 特別 な 品物 で すか ら 、 ち ゅ うい し て 使っ て くだ さい 。 


0⑩. 借り た 1. BVE 2. か り た 3. こり た 4. EVE 


@). 特別 な 1. と っ べ す な 2. と っ べつ な 
3. と くべ す な 4. と くさ べつ な 
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D. 品物 1. し な も の 2. し な ぶつ 3. ひん ぶつ 4. ひん も の 
B. 使っ て 1. つか っ て 29. つく っ て 3. と っ て 4. も っ て 
魚 が 泳い で いる の を 見 た ら 、 い な か を 思い 出し まし た 。 
魚 1. か な さ 2. か さ な 3. さなか А. さか な 
泳い で 1. か いで 2. えい で 3. お よい で 4. さわ いで 


© SE 


= ШЕЕ 
SS ыы 


2. お いで し まし た 
А. お も いで し まし た 


あの 店 は 安い し 、 店 員 も 親切 で す 。 

@. 安い 1. お お い 2. た か い 3. ひろ い 4. や すい 

@. жа 1. て いい ん 2. TZA 8. て ん いん 4. て ん に ん 
0. 親切 1. し ん せつ 2. てい ねい 3. ね っ し ん 4. ゆう めい 
弟 は ば ん ご は ん に お いし い 鳥 の 料理 を 用 意 し て くれ まし た 。 

60. 弟 ОКЕ сл к の お だ ゆう ШО お と と д; 2 だ の と 
51. Б 1. ES 2. さか な 3. と り 4. に く 

52. 料理 1. り ょ り 2. りゅう り 8。 り よう り 4. бы 

53. 用 意 1. よう い 2. よい 3 . よい い 4. よん い 

あの お 医者 さん に は 特に 世話 に な り ま し た 。 

54. 医者 1. いじ ゃ 2. いさ 3. いし ゃ 4. いし 

55. 特に 1. と くに 2. べつ に 3. むり に 4. ほか に 

56. 世話 1. せい わ 2. tò 3. せわ 4. せい や 


計画 に よる と 、 こ の し ご と は 今度 の 春 ま で に 終わ る は ず で す 。 


57. 計画 1. けい か く 2. けい が く 8. けい が 4. けい か 
58. 今度 1. まい ど 2. な ん ど 3. さん ど 4. IWE 
59. Æ 1. あき 2. ふゆ 3. は る 4. な つ 

60. 終わ る 1. か わる 2. お わる з. まわ る 4. さわ る 


じ か ん が 足り な か っ た に の で 、 食 堂 へ いき ませ ん で し た 。 


61. 足り な か っ た 1. が りな か っ た 2. た りな か っ た 
3. お りな か っ た 4. こり な か っ た 
62. 食堂 Е ее 
S32 し まぐ どう 4. し ょ くば 


土曜 日 は 、 有 名 な 写真 家 の て ん らん か い を 見 て か ら 、 夕 方 友だち と 食事 を し まし 
а 


63. 有名 な 1. ゆう な いな 2. ゆめ いな 
з. ゆう めい な А. ゆめ な 
64. 写真 家 le SLAA 1. ИЯ 


З. & БАХ 4, し ゃ し ん や 
JSE 1. よう が た 2. よる が た 3. ゆ が た 4. ゆう が た 
66 食事 1. そく し じ Э ено 3s LESC 4e LEJÈ 


近く の 公園 で 運動 を し ます 。 

67. 近く 1. と お く 2. ちか く 3. は や く 4. お そく 
68. 公園 1. こう ば ん 2. こう えん 3. かい だん 4. か い が ん 
69. 運動 1. うん て ん 2. うん で ん 3. うん どん 4. うん どう 


ふう と うに 80 円 功 手 を は っ て 、 送 っ て くだ さい 。 


70. 切手 1. きる て 2. きり て 3. きっ て А. きい て 
71. 送っ て 1. か えっ て 2. つか っ て 3. と お っ て 4. お くっ て 


7 時 まで に 会 場 に 集まっ て くだ さい 。 


72. 会 場 1. あい ば 2. か い ば 3. あい じょう 4. か いじ ょ う 


73. 集まっ て 1. と まっ て 2. きま っ て 
3. あつ まっ て 4. は じ ま っ て 
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妹 の 代わ り に 手紙 を 書き まし た 。 


74. 妹 1. いも と 2. むす め 3. いも うと 4. むす うめ 
75. 代わ り 1. か わり 2. お わり А 
76. 手紙 1. TA 2. TRA 3. で か の 4. で が み 


ФУ 
BM 
< 
и 
у 
Мы 
に 
d 
и 
5. 
и 
у 
Мы 


昨日 は と な り の 村 か ら 歩 いて 帰っ て きた 。 


77. Ж 1. うち 2. えき 3. まち 4. むら 

78. 歩い て 1. は いて 2. な いて 3. ある いて 4. つづ いて 

79. 帰っ て 1. か えっ て 2. と まっ て 3. まい っ て 4. も どっ て 

も ん だ い じ Е 7 いち ば ん も の 
問題 の 宇 は どう 読み な ます か 。 1・2・3・4 か ら 一 番 いい 物 を 


ひと えら に 
ー つ 選び な さい 。 


楽 会 は 7 時 に は じ ま り ます 。 き ゅ うこ う 電 車 で 行か な く て も ま に あ い ます 


и 1. НЕО 2. 始ま り 3. 初 ま り 4. 発 ま り 
а FA 2. 救急 3. АМЕ 4. 急行 
1. 真 に 合い 2. 真 に 会 い 38. 間 に 会 い 4. 間に合い 


私 た ち は く らい や まみ ち を ちず を 見 な が ら ある きま し た 。 


@. くら い 1. 黒い р 3. 強い 4. 悪い 
の やま 次 [ЩИ а Що 3. 山 通 4. 山道 
⑥. ちず 1. 知 画 2. 知 図 3. ин 4. 地図 
D ある き П — 2 Е 3. 従 き 4. 往き 


こう ちら ちょ う 先 生 の か ん が え か た は た だ し いと 上 思う 。 


®. こう ちょ う 1. 高 長 2. 校長 3. 講 長 4. АЕ 
(9). か ん が え か た 1. 老 え 方 2. 教え 方 3. 考え 方 4. 考え 方 
@. た だ し い 1. 11 2. 下 し い 3. 正しい 4. 王 し い 
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D. お な し じ 1. [ 2. 同じ 3. HÈ 4. JÈ 
(2. いみ 1. Е 2. 意 実 3. 意味 4. 意見 
B. じ し ょ 1. 辞書 2. FEF 3. ME 4. 辞 習 


き ょ ね ん の は る 、 そ つぎ ょ 5 しき が お わっ て か ら 日 本 へ 来 ま し た 。 


@. き ょ ね ん 1. 去年 О ЧЕЗЕ Е 4. 前 年 
⑮. は る 1. 秋 2. 春 3. 夏 4. © 
⑯. お わっ て 1. 教わっ て 2. 変わ っ て 3. 終わ っ て 4. 後 わ っ て 


あの ふる い えい が は お ん が く が すばらし いで す 。 
⑰. ふる い 1. mo 2. BO 3. EO а 


08. えい が 1. SE 2. 影 図 3. 映 画 4. ВЧ 
⑲. お ん が く 1. Ж 2. 査 楽 3. 音 学 4. 音楽 


ぬ ま で に せ か いじ ゅ う を り ょ よこ うし て みたい 。 
@. LA 1. 亡 ぬ 2. 死ぬ 3. В 4. ÑA 
@. せ か い 1. 生 異 2. ча 3. 生 界 4. 世界 
@. り ょ こ う 1. 旅行 2. Я 3. 流行 4. ЖИТ 


お も い 人 荷物 を も っ て 、 え きま で 歩き まし た 。 


9. お も い 1. 思い 2. 重い 3. 軽い д. 細い 
М. も っ て 1. 持っ て 2. oT 3. 待っ て 4. Фот 
©. えき 1. № 2. BE 3. 駅 4. ЕЕ 


あし た の あさ 6 時 に ひろ ば に あつ まっ て くだ さい 。 


⑳. あさ 1. 明 2. 3 з. 腹 4. 服 
©. ひろ ば 1. 立場 2. 出場 3. 広場 4. АЙ 


@. あつ まっ て 1. 来 ま っ て 2. 東 ま っ て 3. 案 ま っ て 4. 集まっ て 
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この だ お りり を まっ すぐ ある いて 有 有 くど と 、 が よう いん が の あり まる 


⑳. と お り 1. 運 り 2. 送り 3. 道 り 4. 通り 
8. ある いて 1. 走 い て 2. ROT 3. 歩い て 4. WOT 


D. びょう いん 1. 病院 2. т 3. JARE 4. JKE 


と けい を つく っ て いる 会 社 で は た らい て いま す 。 


⑫. と けい 1. 時 形 2. 時 経 3. 時 型 4. 時 計 
63. つく っ て 1. ос 2. 使っ て 3. 作っ て 4. {ос 
@. は た らい て 1. HOT 2. 働い て 3. 動い て 4. 勤 い て 


コン サー ト は 7 時 か ら な の で 、 今 家 を で れ ば じゅ うぶ ん ま に あ う で し ょ 2。 


6). で れ ば 1. 発 れ ば 2. 出れ ば 3. 去れ ば 4. 転 れ ば 
@. じゅ うぶ ん 1. 十分 2, FX З. 重 分 4. 重文 
@. ま に あ う 1. 目 に あう 2. 前 に あう 

3. 間 に あ う 4. 真 に あう 


теор ЕС. ела 書い て くだ さい 。 


9. お も い だ し て 1. 考 い 出 し て 2. 思い 出し て 
3. 重い 出し て 4. 感 い 出し て 


09. さく ぶん 1 。 代 英 2. EX 3. 使 文 4. 作文 


毎日 漢字 を 15 ずつ な らい ます 。 こ くば ん の 字 を ちゅ うい し な が ら ノ ー ト に う 
つ し ます 。 


. な らい 1. 習い Fo 学 いい 3. 慣 い 4. 覚 い 


@0 
@. ちゅ うい 1. 集合 2. 集中 3. 注意 4. 注目 
うつ し 1. 映し 2. 写し 3. 移し 4. HUL 
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ОЛАУ うつ まれ まし た だ 。 


し 1. 午 2. 年 3. 平 4 Е 
うま れ ま し た 1. 生ま れ ま し た 2. 去 ま れ ま し た 


З. 先 ま ら ま し た 4. 元 ま れ ま し た 
「 日 本 に つい た ら 、 ま ず 友 だ ち に あい た い 。」 と 言っ て いま す 。 
©. つい た ら 1. ЖАТЬ 2. 突い た ら 3. 着い た ら 4. 付い た ら 
@ あい た い 1. 会 いた い 2. 合い た い 3. Oko 4. 舎 い た い 
さと うさ ん と ひる ご る ろ 駅 で わか れ ま し た 。 


@. ひる 1. = 2. № з. Æ Ae 2 


0. わか れ ま し た 1. 分 か れ ま し た 2. 別 か れ ま し た 
3. 歩か れ ま し た 4. 転 か れ ま し た 


ВЕНЕ 1 だら が あつ まっ て 、 うた を り た っ で くれ まし た 。 


@. あつ まっ て 1. 集まっ て 2. 楽 ま っ て 
3. 果 ま っ て 4. 着 ま っ て 
60. うた 1. Ж 2. 飲 3. 歌 4. 敬 


あ ね に あか い 傘 を か し て も らい まし た 。 
51. あ ね 1. 娘 . 好 4. 姉 


2 3 
52. あか い 1. 青い 2. 赤い 3. 薄い 4. 紅い 
53. か し て 1. 貸し て 2 3. ELT 4. 質 し て 


いも うと は あか る い いろ の よう ふく を ほし が っ て いま す 。 


54. いも うと 1. 始 2. 妹 3. + 4. wh 
55. あか る い 1. 明る い 2. 朋 る い 3. 赤 る い А. 朝 る い 
56. いろ 1. B 2. 免 з. 色 4. А] 
СИ Е 2. 洋服 3. ЕК 4. ВЕБ 
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あ に は 日 本 の こう ぎょ うに つい て よく し っ て いま す 。 


58. あ に 1. я 2%. ДД; з. = А. 足 
59. こう ぎょ よう 1. 工業 2. 工場 3. 広 業 А. 広場 
60. し っ て 1. 和 っ て 2. WoT 3. 加 っ て 4. 知っ て 


きのう の よ お そく 、 ゆ うめ いな か し ゅ が な く な り ま し た 。 


61. よる 1. Ж 2. Я 3. W 4. Ж 
62. ゆう めい な 1. 友和 名 な 2. 反 名 な 3. 有名 な 4. ЖА 


も ん だ い い いち ば ん も の 

ВУЗА Ш _ 。 の と ころ に 何 を 入れ ます か 。 1・2・3・4 か ら 一 番 いい 物 
と えら 

を 一 つ 選 びな さい 。 


①. 大 き な に も つ を は こん で が いた く な っ た 。 


Te ОС 2. DE 3. ひげ 4. みみ 

о Б> に ちい さ な 家 を 買 ま し た 。 
ЕМ ИЕ я а; SE ED 4. こく さい 
9. へ や に 入る と 、 に いす が お いて あり まし た 。 

1. うら 2. あと 3. あい だ 4. すみ 

D. 兄 と せ の 高 さ を А 

Toe и = 2. くら べ ま し た 

3. わか れ ま し た 4. つか まえ まし た 

(5). 今年 し けん に し て も 、 ま た 来年 が ん ば り ま す 。 

1. し つれ い 2. し っ ぱい 3. し ゅ っ せき 4. し ょ うた い 
©. 外国 語 の 本 を 日 本 語 に __ 95, 

1. あん な い 2. えん り ょ 3. は ん た い 4. ほん や く 
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жы с вло ы 0) 


он © 


- Ө гео -о -о -о H 


= Ө 


車 の か ぎ は きのう ここ に あり まし た 。 
きゅう に 2, じゅ うに 3. た し か に 4. Е 


私 は кла ЕУ» 
お そい 2. ぉ ふかい 3. やさし い 4. や わら か い 


あたら し い _ を 2 台 買 いま し た 。 
オー バー 2. ガソリン 3. ステ ー キ А, パソ コン 


6000 円 の 買い 物 を し て 10000 円 出す と 、 _ は 4000 円 だ 。 
お か ね 2. お さき づつ 3. お つり 4. お さい ふ 


с La ca EROR 


お は よう ご ざい ます 2. いっ つて で まいり ます 
お か えり な さい А. た だ いま 


先生 、 き の う の し ゅ くだ いで す 。 £, いい で すか 。 
あげ て も 2. くれ て も 3. だ し て も 4. と っ て も 


この くす り は と て も 飲み に くい で す 。 
うま く て で て 2. こわ く て 3. に が く て 4. よわ く て 


あし た テス ト が あり ます 。___、 こ ん や は テレ ビ を 見 な いで 勉強 し ます 。 
けれ ども 2. し か し 3. それから ат 


さい ふ は つく え の ФИЗ 
お し いれ 2. ひき だ し 3. カー テン 4. ベル 


あし た の パー ティ ー は 、 ど ん な 飲み 物 を __ ЕЕ. 
し ん ば ぱい 2. し ょ うた い 3. し ゅ っ せき ТО 


УИ) АОС ОТЕ bL ETa 
АЭ ЛОБ TWEL ЗО TA ENED 


私 の 国 は アジ ア の 国々 と の が さか ん で す 。 
か が く 2. けい けん 3. ぼう えき 4. よし ゅ う 
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ビー Ө 


= © 


он ® 


= @ -@ -8 -@ し Fr rg 


= © 


この 町 に は 、 本 屋 は ___ _ し か あり ませ ん 。 
いち だ い - 2. Ме 3, МБА 4。 い っ と 


じしん で 家 が いま す 。 

ゆれ て 2. きえ て 3. に げ て 4. まわ っ て 
5_ и е ао АЕ ДЕ а 

ペー ジ 2. カー テン 3. テー ブル 4. メー トル 
私 た ちの けっ こん は 父 に a 


は ん た いさ れ ま し た 2. し ょ うた いさ れ ま し た 
し ょ うか いさ れ ま し た 4. きよ ょ よう いく され まし た 


毎日 _ _。 ふく し ゅ うし て くだ さい 。 
けっ し て 2. か かならず 3, ぜん ぜん 4. た いて い 


__ _ _ な り ま すか ら 、 入 口 に に も つ を 置か な いで くだ さい 。 


あん ぜん に 2. じゃ ま に 3. じゅ うに 4. すり に 


けれ ど 、 仕 事 が ある か ら 接 ら れ ま せん 。 


すご い 2, ひど い 3. ね むい 4. こわ い 


「 ケ ン さ ん は ___ に 日 本 語 が じょう ず で すね 。 
ほん どう. 2. ео За (ほとんど а. な る の ほど 


お も し ろ い 映画 だ と 聞い た の で 、_ 見 た いで す 。 
た ぶん 2. そん な に 3. ぜひ ⑦ 4. きゅう に 


で ん きだ い は 毎月 ぎん こう で __ くだ さい 。 
出し て 2. と どけ て 3. は ら っ て 4. 出かけ て 


先生 !| み な さん 、 き ょ う は 話 が あり ます 。」 
ひつ よう な 2. し ん せつ な 3. だ いじ な 4. ね っ し ん な 


た いふ う で 窓 ガ ラス が 、 あ ぶな いで す 。 
われ て 2. よごれ て 3. を ん で 4. BNT 
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@. つぎ の 駅 で お り て 、 バ ス に Su 


1. か わっ て 2. の りか えて 3. ひっ こし て 4. と りか えて 
@. 道 を 教え て も ら っ た の で 、_ __ を 言い まし た 。 

1. お れい 2. お か げ з. お いわ い 4. お だ いじ に 

6. どの て ぶ く ろ が 一 番 ね だ ん が 5 

1. ひく いで すか 2. すく な いで すか 

3. ちい さい で すか 4. や すい で すか 

D. お な か が すい て いた の で 、 れ い ぞ うこ の 中 の 食べ 物 を _____ 食べ て L 
UE GI 

1. すっ か り 2. びっ くり 3. ぐっ すり 4. は っ きり 

@. あし た 勉強 する か ん じ を CC RE 

1. けい けん 2. よし ゅ う 3. は ん た い 4. あく し め あう 

00. きのう か ら 体 の であい が し 。 

1. いや で す 2. いた いで す 3. きら いで す 4. わる いで す 
D. KEO で 3000 円 は ら っ た 。 

1. スク リー ン 2, ワー プロ 3. レポ ー ト 4. レジ 

@. 第 さん の 病気 が な お る よう に __ いま す 。 

1. あや まっ て 2. こま っ て 3. みな つか っ て で 4. い の っ て 
09. 庭 に きれ いな 花 を 

а 2 が えま し よう 

3. きり まし ょ う 4. と り ま し ょ う 

W. レス トラ ン は 5 階 に あり ます 。 _ _ _ で 行っ た ほう が いい で す よ 。 
1. オー トバ イ рыр 

3. スー ツケ ー ス 4. タク シー 
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い み ぶん 


も ん だ い つぎ 

問題 次 の ー の 文 と だ いた い 同 じ 意 味 の 文 は どれ で すか 。 1. 
いち ば ん 

4 か ら 一 番 い い 物 を 一 つ 選 びな さい 。 


Ф. 


私 は 留学 の けい けん が あり ます 。 

. 私 は りゅう が く の た め に 勉強 し ます 。 

2. 私 は りゅう が く を し た いと 思い ます 。 
< りゅう が く を し た こと が あり ます 。 
よ りゅう が く を する よ て いで す 。 


EE 


1. ここ は ある き に くい で す 。 

2 ЕН きこ ご ネ そえ に ぐい で す 。 

з. ここ は ゆれ に くい で す 。 

4. ここ は みえ に くい で す 。 

ずっ と 外 に いた の で 、 体 が ひえ て し まい まし た 。 
T; そ と は あつ か っ た で す 。 

2. そ と は くら か っ た で す 。 

з. そ と は さむ か っ た で す 。 

4. そ と は あか る か っ た で す 。 


この 部 屋 に は 医者 と か ん ご ふ 以 外 は 入ら な いで くだ さい 。 

1. この へ や に は ENE 入っ て も いい で す 。 

2. この へ や に は だ れ も 入っ て は いけ ませ ん 。 

3. この へ や に は いし ゃ と か ん ご ふみ は 入っ て は いけ ませ ん 。 
4. この へ や に は いし ゃ と か ん ご ふみ は 入っ て も いい で す 。 


絵 の て ん らん か い に 行 きま す 。 


え を か き に 行き ます 。 
え を な らい に 行き ます 。 
え を な お し に 行き ぎ ま す 。 
Ха み に 行き ます 。 


Ф Ww № н 


これ は だ いじ な 物 で す 。 

$ りっぱ な 物 で す 。 
ょ た いせ つ な 物 で す 。 
% じょう ぶな 物 で す 。 
よ ふる い 物 で す 。 


у [у [у [у 


ご ざさ ざさ ざさ 


| 
| 
| 
| 


CO мн 
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. 山田 さん の お じょう さん は 何 才 で すか 。 


1. や まだ さん の むす こさ ん は 何 才 で すか 。 
2. や まだ さん の むす めさん は 何 才 で すか 。 
3. や まだ さん の お に いさ ん は 何 才 で すか 。 
4. や まだ さん の お ね えさ ん は 何 才 で すか 。 


う ぞ 、 何 で も お っ し ゃ っ て くだ さい ^。 
どう ぞ 、 何 で も 使っ て くだ さい 。 
どう ぞ 、 何 で も 言っ て くだ さい 。 
どう ぞ 、 何 で も 食べ て くだ さい 。 
どう ぞ 、 何 で も 見 て くだ さい 。 


аи 


. 私 は お も いび ょ うき を し て 、 り ょ うし ん に し ん ば い を か け ま し た 。 


私 が びょう き に な っ た の で 、 り ょ うし ん は し ん ば いし まし た 。 
りょう し ん が びょう き に な っ た の で 、 私 は し ん ば いし まし た 。 
私 が 病気 _ 、 両 親 は いろ いろ と 心配 を し て いま す 。 
両親 が 病気 に な ら な いよ うに 、 私 は いろ いろ と 心配 を し て いま す 。 


м 


> CO N 


. 仕事 を し な が ら 私 の 話 を 聞い て くだ さい 。 

1 。 仕事 を し な いで 、 私 の 話 を 聞い て くだ さい 。 
2. 仕事 と を し て か ら 、 私 の 話 を 聞い て くだ さい 。 
3. 仕事 と を や め て 、 私 の 話 を 聞い て くだ さい 。 
4. 仕事 と を や め な いで 、 私 の 話 を 聞い て くだ さい 。 


・ 委 だ ち に た ん じょう 日 の プレ ゼン ト を あげ る つも り で す 。 
1 友だち に お みまい を わた だ ずっ つも り で す 。 


2. 友だち に お みや げ を か うつ も り で す 。 
3. 友だち に お くり も の を する つも り で す 。 
4. 友だち に お れい を いう つも り で す 。 


. あし た 映画 を 見 に 行く の は むり で す 。 
1. あし た 映画 を 見 に 行き た いで す 。 
2. あし た 映画 を 見 に 行っ て は いけ ませ ん 。 
3. あし た 映画 を 見 に 行く つも り で す 。 
4. あし た 映画 を 見 に 行け ませ ん 。 
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B. か えり に 友だち の 家 に よっ て 、 話 を し まし た 。 

友だち と は 話 を する 前 に 、 家 へ か えり まし た 。 

家 へ か えっ て 、 友 だ ちと 話 を し まし た 。 

家 へ か える 前 に 、 友 だ ちの 家 で 話 を し まし た 。 

。 家 へ 帰っ て か ら 、 友 だ ちの 家 へ へ 話 を し に 行き まし た 。 


Ф Ww мн 


Раздел 2 (4 級 ) 


ө Толкование грамматики 
e Навыки чтения и перевода 


文法 、 読 解 


HEI _ の と ころ に 何 を 入れ ます か 。 1・2・3・4 か ら 一 番 いい 


も の ひと そら 、 
物 を 一 つの 選び な さい 。 


D. バス が 何時 に 来る わか り ま せん 。 
1. か 2. の 3. は 4. を 


©. だ れ か の 泣い て いる 声 聞こ えま す 。 
1. を 2. の を 3. の が А. が 


©. 料理 を 作る 1 時 間 か か り ま す 。 
Кыл» ао О の 6 


@. 私 の へ や は 姉 の へ や ТАСАГ 
DP 26 Не Эу Е Ду で も 


©. か れ は 同じ 小説 5 回 _ 読ん だ 。 
kano 2. 2 Эз © 4. し か 


©. だ れ か に さい ふ と られ た 。 
С ое Ве Ша 
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ゆう べ は ビー ル を 5 本 飲ん だ の で 、 頭 が 痛い 。 
1. だ け 2. も 3. し か 4. で も 


この 本 は あさ っ て か え し て くだ さい 。 
1. ば は ば かり 2. ま で 3. ば か り に 4. ま で に 


いろ いろ さがし た 見 つか ら な いん で す 。 
1 ОЕ 32...00 8。 の を 4 、 の が 


か れ ら は アジ ア 留学 生 で す 。 
ШС 2。 がら 8、 か ら 6 の 4、 に 


た くさ ん の 料理 が あっ た 、 せ ん ぶ 食 べ る 時 間 が な か っ た 。 
1. の に 2. Th 3. な が ら 4. と 


お な か が 痛い か ら 半 分 ___ 食べ ます 。 
ЕО 2e А Вы. EE 


キム さん 、 田 中 さん __ _ ë あし た 10 時 に 来る よう に 言っ て くだ さい 。 


1. を дз г 3. や 4. の 


あそこ の か ど を 右 へ ま が る ____、 公 園 が あり ます 。 
OE 、 あ 6 Зе» 4。 が がめ 


私 の 国 は 、 日 本 ___ 大 きい で す 。 
ШЖ О ЗЬ の ば 人 で 


先生 は 今度 の 土曜 日 は ずっ と 研究 室 ※、 ë いら っ し ゃ る そう で す 。 
Л ag 2. が 3. を 4. に 


来週 か ら 、 仕 事 で 東京 に 行く こと ___ なり ま し た 。 
1. を D "に 3. の 4. が 


時 間 が な か っ た か ら 、 朝 ご は ん は 、 パ ン と 和牛 乳 まだ 
т. 2:1 В а 
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すみ ませ ん が 、 上 田 さ ん に 私 の 部 屋 へ 来る よう 
1. と 2. を 3. に Д. へ 


> 
が 
H 
m 


г |р ет ШИШЕ. сб 
емо ЧИ: Ви М 


図書 館 へ 本 を か え し 行き ます 。 
1. を 2al TG 3. s 4. に 


友だち と 電話 _ 話し まし た 。 
Т а. 2 NE 3. を 4. と 


外 に 出る __ パ 、 和 雪が ふっ て いま し た 。 
ba Вад 4. に 


どれ あな た の か ぎ で すか 。 
2. や 3. を 4. が 


m 
eL 


> > お いて くだ さい 。 
1. と 2. が 3. に 4. を 


これ は 何 いう 花 で すか 。 
1. に 2. が 3. と 4. を 


上 昨日 た くさ ん ЭМС они, 
1. で も 2. の で 3. まで 4. に も 


あし た は 朝 7 時 私 の と ころ に 来 て くだ さい 。 
1. まで 2. まで が 3. まで も 4. まで に 


きのう は 雨 も ひど か っ た __ _ _ 、 風 も つよ か っ た で す 。 
ы. СС Е и = 4. と 


ož と な り の 部 屋 で 大 き な 音 __ ë LEL. 
1. s 2. で 3. を 4. が 
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言っ て くだ さい 。 


@. 今日 は 昨日 あたたか いで すね 。 
1. より 2. ま で 3. と か 4. で は 


も ん だ い い いち ば ん も の ひと 

問題 жх の と ころ に 何 を 入れ ます か 。 1・2・3・4 か ら 一 番 いい 物 を 一 
えら 

つ 選 びな さい 。 

D. АЖО ж _ ありま せん 。 


1. まだ 2. 聞い た 3. が Жы хт 


@. peL _ = жоу, 
1. あっ て 2. よかっ た 3. が 4. さい ふ 


ва... № А. 
1. と ん で いる 2.01 3. が 4.0 


1. が д А 3. ビル Е UE 


Ао. оо. 
Кы < 2. の に 3. 入れ た 4. まだ 


©. その _ _ _  ※ も らい まし た か 。 
1. だ れ э, に 3. は 4. 花 


©. 今度 国 _ x _ _ な り ま し た 。 
А = 2. に 3e と А. 帰る 


ОЕ с Е о 
1. Ж5 2. か 3. に 4. 何時 


©. 料理 — x _ 時間 か か り ま す 。 
Te T2 2. 作る з. の に 4. を 
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. 食事 の 前 に _ __ ж 


か れ は 同じ _ _ ж _ 読ん だ 。 
1. 5 回 2. も 3. 小説 4. を 


カメ ラ _ _ ж か まい ませ ん 。 
1. 持っ て ЧЕ 3. 来 な く 4. て も 


ПБ ж _ りゅう が くせ いで す 。 
1. は 2 JYI 3. か ら 4. の 


この * ーー が ええ し て さだ さい 。 
1. まで аа 3. あさ っ て 4. 本 


Еж _ . 、 目 が 悪く な り ま す よ 。 
1. АС 2 だ 3. ば か り 4. いる 


この ж いけ ませ ん 。 
1. は Оз я 3. へ や 4. 入っ て 


あの 人 は 人 入院 し て いる の で 、 あ し た の 旅行 _ _ *※ な い 。 
1 。 に 2. 来る з. は ず 4. が 


急 に 大 き な 音 が し た の で 、____ о 
1. 子ども 2. その 3. 怖がっ て Д. な いて 


. 見 が けが を し た の で 、*※* _ _ _ 休ま せ て くだ さい 。 


Le あし た Е З 8 4. アル バイ ト 


ж _ 洗わ な けれ ば な り ま せん 。 
te F 2. を 3. は 4. 必ず 
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も ん だ い い いち ば ん も の 
[ЦН Ш (_) に 1 か ら 4 に 何 を 入れ ます か 。 1・2・3・4 か ら 一 番 いい 物 を 
ー つ 選び な さい 。 
D. 

うか い 


(田中 さん は 引っ 越 し た いと 思っ て いま す 。 ア ペパー ト を 紹介 する 店 に 行き ま p 
た だ 。 ) 


田中 と 店 の 人 

田 一 あの う 、 ア パー ト を さがし て いる ん で す が 。 

店 選ん な アパ ー ト が いい で すか 。 

РЕ = а 。 。 や っ ぱり 明る い ほ う 8。 к» 

店 一 これ は どう で し ょ う 。 となり に 大 き な 建 物 が な いし (@) か ら 、 


明る いで す よ 。 これが 写真 で す 。 


田 一 ああ 、 い いで すね 。 ア パー ト は 、 駅 か ら ど れ く らい で すか 。 

店 一 歩い て 5 分 で す 。 

В 一 そう で すか 。 べ で ん り で すね 。 こ の 部 屋 は 一 月 いく ら で す か 。 

店 一 7 万 円 で す 。 

Н 一 žo, 万 円 で すか 。 私 が 今 住 ん で いる 部 屋 は 、4 万 円 で らい だ 
か ら 、 ち ょ っ と . . 。 

Е 一 (⑨) 。 で は 、 こ の 部 屋 は どう で すか 。 こ の アパ バ パート も 駅 か ら 
Е 

Н 一 あの 、 私 は 自転 車 に 乗り ます か ら 、 駅 か ら (③) 。 で も 、 高 いと 


こま り ま す 。 一刀 月 3 万 円 で らい の 安い アパ ー ト は あり ませ ん か 。 
古く て いい で すか ら 。 

店 一 3 万 円 で すか 。 そうですね 、 さ が し て み ま す 。 え えと 、 あ 、 あ り 
まし た 。 ち ょ っ と 古い で す が 、 部 屋 は 2 つ で 、 ま ども 大 きい で す 
よ 。 今 か ら . . . 見 に 行き ます か 。 

田 一 ええ 、 見 た いで す 。 


問 (1) 

1. ま ど が 大 きい 
2. 部 屋 が 2 つ あ る 
3. 駅 か ら 近 い 
4. 1 か 月 7 万 円 だ 
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П (2) 

(ШЕ を で す よ 、。 高い で すま 
2. そう で すか 、 高 いで すか 
Е С: 
4. そう で すか 、 安 いで すか 


9 (3) 


1. 遠く て も こま り ま せん 
2. 遠い と こま り ま す 

З 近い ほう が こま り ま せん 
4. 近く て こま り ま す 


問 (4) 

田中 さん は これ か ら ど ん な アパ ー ト を 見 に 行き ます か 。 
1. ベベ ん り で 高い アパ ー ト 

2. 広く て 高い アパ ー ト 

3. 明る く て 安い アパ ー ト 

4. 親 く て 安い アパ ー ト 


©. 


池田 さん と 佐藤 さん が 話し て いま す 。 

池 一 ああ 佐藤 さん 。 お 元気 で し た か 。 

佐 一 | ео, С ел 、 き よう は ご あい 
さき さ つ に 来 た ん で す よ 。 

үш, `==:-Ф 6ч Ее 

E 一 ぼう えき の 仕事 で す 。 こ の 近く に 今 の じゃ なし ょ が ある ん で す よ 。 
池田 さん 、 ぜ ひ 一 度 (②) 。 

池 一 あり が と う ご ざ いま す 。 新 し いじ むし ょ の 住所 は どちら で すか 。 

Е 一 ЭФ. 252, 

池 一 どう も 。 じゃ あ 来 週 お じゃ まし て も いい で すか 。 

Е 一 (©). じゃあ 、 そ の と き に 一 緒 に お 昼 を 食べ ませ ん か 。 食べ な 
が ら 仕 事 の こと を お 話し まし ょ Э, 
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問 (1) 

1. 私 は 元気 で し た の で 

2. 一 度 あ そ び に 来 た の で 

3. 新しい 仕事 を 始め た の で 

4. お 昼 を いっ し ょ に 食べ る の で 


m (2) 


1. いら っ し ゃ っ て くだ さい 
2. あい さ つ な さっ て くだ さい 
3. お っ し ゃ っ て くだ さい 

4. お じゃ まし て くだ さい 


. ここ に 書い て あり ます 


4. ご ち そ うさ まで し た 


(3). 

スミ ス さ ん と キム さん が 、 ス ポー ツ 教 室 の 前 で 話し て いま す 。 

ス 一 p, АИ どの 教室 に 入る か 、 も うき め ま し た か 。 

キ 一 いい え 、 ま だ (О) 。 すい えい 教室 は むず か し いで し ょ うか 。 

ス 一 すい えい は た い へ ん で す よ 。 はじ め て な ら テ ニス の ほう が いい 
か も し れ ま せん 。 私 は 去年 仕事 が 終っ て か ら テ ニス 教室 に 通っ 
て いま し た 。 


キ 一 テニ ス は 少し や っ た こと が あり ます 。 去 年 の テス ト 教 室 で は 
(2). 
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А 一 正しい うち か た を 習っ た り 、4 人 で 試合 を し た り し まし た 。 楽 し 


か っ た で す よ 。 
キ — テニ ス が うま く な り そ う で すね 。 
ス 一 ええ 。 で も 、 始 まる 時 間 に (9) 、 れ ん し ゅ う の や りか た が わか 


ら な く で こまり ます よ 。 
キ 一 だ いじ ょ うぶ で す 。 私 の 仕事 は いつ も 5 時 に 終わ り ま すか ら 。 
ス 一 (©). じゃあ 、 時 間 に 間 に 合い ます ね 。 


間 (1) 


1. きめ な か っ た ん で す 2. きめ な いん で す 
з. きめ て いな いん で す Д. きめ な いと 思う ん で す 


間 (2) 


1. 何 を し た こと が あり ます か 2. どん な こと を する で し ょ う 
3. どん な こと を し まし た か 4. 何 を する と 思い ます か 


9 (3) 


1. お くれ て も 2. お くれ な いで 
з. お くれ る よう に 4. お くれ る と 


間 (4) 


1. それ は いい で すね 2. あれ が いい で すね 
з. それ は た い へ ん で すね 4. あれ が た い へ ん で すね 


も ん だ い い いち ば ん も の 
問題 TV の と ころ に 何 を 入れ ます か 。 1・2・3・4 か ら 一 番 いい 物 を 
ー つ 選び な さい 。 

D この 部 屋 に __ ë いけ ませ ん 。 


1. 入る は 2. 入っ て は 3. 入り ます は 4. 入ら な い は 
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©. 前 の 人 に 続い て まっ すぐ ___ дауу 


м 


Eo =” каш: кас. кече е а. 0 свео 


в 


. その 映画 は と て も 面白 い の で 、 一 度 


. 山田 さん の アパ ー ト は 


‚ きれ いな 2. きれい 8. きれ い だ 4. きれ い の 


. あの 人 は 3 0 分 ずっ と 


. この 季節 は た くさ ん の 人 が 病院 に _ 


. 上 兄 が けが を し た の で 、 明 日 は アル バイ ト を 


. 歩い た 2. 歩く 3. 歩き 4. 歩け 


みて くだ さい 、。 


見 た 2. 見 て 3. 見 て いて 4. 見 る 


し 、 広 いし 、 駅 か ら も 近い 


続け て いる 。 
話し 2. 話 そ う 3. 話す 4. 話さ 


КАНАТ と 思い ます 。 
о Е 4 ITI 


や すい 。 
な り 2. な っ た 3. な っ て 4. な る 


ぐ くだ さい 。 
休め させ て 2. 休む させ て 3. 休み させ て 4. 休ま せ て 


食事 の 前 に は か な ら ず 手 を ____ な けれ ば な り ま せん 。 
洗う 2. 洗い 3. 洗わ 4. 洗 お う 


ここ に 車 を о: こま 
止ま る な 2. 止め る な 3. 止め ろう な 4. 止ま れ な 


あの 人 は 人 入院 し て いる の で 、 あ し た の 旅行 に AFPR, 
来る 2. 来 ま す 3. 来 て 4. 来 た 


潤い て し まっ た 。 


急 に 大 き な 音 が し た の で 、 そ の 子ども は 
1. こわ か っ た が っ て 2. こわ い が っ て 
3. こわ く が っ て 4. こわ が っ て 
あっ 、 大 変 。 急 いで 来 た か ら 、 さ いふ を 


1. わす れ な くち ゃ ら みお すれ る いで 
3. わす れ な きゃ 4. わす れ ら ちゃ っ た 
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4D. 時 々 日 本 の 歌 を こと も あり ます 。 
1. 歌う の 2. 歌い 3. 歌う 4. 歌い ます 


D. Фо. ВФ, 


1. お ち て いま す 2. お ち て あり ます 
з. お と し て いま す 4. お と し て あり ます 


も ん だ い つぎ ぶん ЕЯ し つも ん сара 、 Ма いち ば ん 

問題 V 次 の 文 を 読ん で 、 質 問 に 答え な さい 。 答え は 1・2・3・4 か ら 一 番 い 
も の ひと えら 

い 物 を 一 つ 選 びな さい 。 


© 

この ご ろ 山 田 さ ん に 会 っ て いな い 。 か れ は 病気 だ と みん な は 言っ て いる 。 
し か し 木村 さん は きのう 山田 さん を 駅 で 見 た そう だ 。 で も その 人 は 山田 さん の 第 
だ と 思う 。 


た だ し い 物 は どれ で すか 。 


1. 山田 さん は いつ も 元気 だ 。 

2 山田 さん は 弟 が いな い 。 

3 山田 さん は 病気 らし い 。 

4. 山田 さん は 木村 さん と 話し た 。 
② 
ヤン さん へ 


これ が 「 め ん た いこ 」 で す 。 き の う 、 た くさ ん 買っ て きた の で 、 少 し さしあげ ま 
す 。 ち ょ っ と か らい で す が 、 あ た た か い ご は ん と 一 緒 に 食べる と お いし いで す 
Ко 食 飲 で み で くだ さい 。 

HEER 


この 文章 か ら わか る こと は つぎ の どれ で すか 。 
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1. 田中 さん は 、「 め ん た いこ 」 を 食べ た こと が な い 、。 

2 田中 さん は 、 「 め ん た いこ 」 を いつ も ヤン さん に あげ る 。 
3. 田中 さん は 、「 め ん た いこ 」 を 買っ た こと が な い 。 

4 田中 さん は 、 「 め ん た いこ 」 を は じ め て ヤン さん に あげ た 。 


③ 
明日 の 試験 に つい て 先生 が せつ めい し た 。 


先生 は 「8 時 前 に は 教室 に 入っ て いて くだ さい 。 答 え は か な ら ず ペン で 書い て く 
だ さい 。 じ し ょ を 使っ て も いい で す が 、 教 科 書 や ノー ト を 見 て は いけ ませ ん 。」 
と 言っ た 。 


試験 で し て は いけ な いこ と は 、 ど れ で すか 。 


1. じ し ょ を 使う 

2. 答え を ペン で 書く 

з. 教科 書 や ノー ト を 見 る 

4. 8 時 前 に 教室 に 入る 
④ 


私 の 町 は 1 月 と 2 月 は と て も さむ い 。 し か し 3 月 に な る と 冬 は お わり 、 春 
に な る 。 昼 の 時 間 も 長 く な り 、 と て も あたたか く な る 。 


どれ が た だ し いで すか 。 

私 の 町 は 、 о 
私 の 町 は 、3 月 は 春 で は な い 。 
私 の 町 は 、 об 
私 の 町 は 、3 月 は ひる が 長く な い 。 
⑤ 


この ご る ろ る 少し ふと っ て きた 。 き ょ ね ん 買っ た ズボン を は く こ と が で き な い 。 
新しい の を 買う た め に は お 金 が ひつ よう だ 。 で も お 金 の た め に いっ し ょ うけ ん め 
い 働 け ば 、 つ か れ て や せる だ ろう 。 す る と 去年 の ズボン を は く こ と が で きる 。 新 
じい の を 買う ひつ 上 うほ なく 人 な る 。 


いっ し ょ うけ ん めい 働く と 、 ど うな り ま すか 。 


1. つか れ て も や せな く な る 。 
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2. も っ と お 金 が ひつ よう に な る 。 
3. 少し とぶ と る こと に な る 。 
4. 新しい ズボン は いら な く な る 。 


(6) 

よ や く の 紙 の 書き 方 に つい て 友達 に きい た 。 黒 の ボー ル ペ ベン で 書く そう だ 。 
えん ぴ つ で 書い て は いけ な いら し い 、。 漢字 の 名 前 と じゅ うし ょ に は 読み 方 を つけ 
る こと に な っ て いる 。 ま ち が え た 時 は 、 け せな い の で も う о 書き 直 
さ な け れ ば な ら な い 。 


た だ し いも の は どれ で すか 。 


1. 黒 の ん えんぴつ で 書い て も いい 。 
2. まち が えた ら 、 書 き 上 直す も が な い 。 
3. о け せ な い の で よく な い 。 
4. や さ し い ゆい 漢字 に は 読み 方 は いら な い 。 
© 


私 の 家 か ら 会 社 ま で 地下 鉄 で も バス で も ゃ 行ける. バス は 安い の だ が 乗る と 
ころ まで と お いし 、 長 い 時 間 ま た な けれ ば な ら な い 。 地下 鉄 は バス に くら べ る と 
高い が 、 駅 に は ちか い 。 さ いき ん は 運動 の た め に 天気 の いい 日 だ け は と お くま で 
乾い て バス に 乗る こと に し て いる 。 


正しい も の は どれ で すか 。 この 人 は 


いつ も バス に 乗る 。 

いつ も 地下 鉄 に 乗る 。 

雨 の 日 は バス に 乗ら な い 。 
雨 の 日 は 地下 鉄 に 乗ら な い 。 


Ф CO № н 
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Раздел-2 
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O= 
© — 
Ө с 
(© + 
Ө + 
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@ с 
Ө + 
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間 2 問 3 4 
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問題 IV 
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問題 V 
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© + 
© = 
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© = 
Ө с 
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На последок хотелось бы порекомендовать вам не откладывать занесение ответов на вопросы 
экзамена на конец решения каждой части. Может случиться так, что вам попросту не хватит 
времени, а неотмеченный в специальном талоне ответ считается ошибочным. Отмечайте варианты 
ответов после того, как проделали один из разделов. Это и не собъёт вас с настроя по данному 
заданию и позволит вовремя заполнить бланк ответов. Отмечать после каждого ответа, тоже, 
считаю нецелесообразным, поскольку это отвлекает. Нумерация ответов — сквозная для всей 
контрольной работы, что весьма удобно и позволяет не сбиться при заполнении бланка. 


Желаю Вам удачно сдать Нихонго Норёку Сикэн и двигаться в своих знаниях и умениях дальше. 


Всю свою жизнь! 
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